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Information about this short
manual

This document is a shortened print version of the
complete operating instructions.

. Scanning the QR code will take you
EIFE | . .
directly to the Lidl Service page
(www.lidl-service.com), where you
can view and download the full
version of the operating instructions
by entering the article number

(IAN) 415997_2210.

PDF ONLINE
dl e.com

wwwlidi-servic

/A\ WARNING!

The short manual is an integral part of this product.
Before using the product, please familiarise yourself
with all operating and safety instructions. Keep

the short manual in a safe place and hand over

all documents when passing the product on to any

future owner/user.

Intended use

This appliance is intended exclusively for weighing
small quantities. This appliance is intended solely
for use in private households. It is not suitable for
commercial use!

Package contents
e Digital Spoon Scale
e 2x 1.5V AAA/LRO3 batteries

e Short manual

Appliance description
Spoon

Display

¥./UNIT button

ON/TARE button

Battery compartment
HOLD button

Q0000 eC

Technical details

Power supply: 2x1.5V==(DC)
AAA, LIRO3

Measurement range: 1-300 gin 0.1 g steps
0.05-10.58 oz in
0.005 oz steps
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Max. quantity for each
individual measurement: 300 g/10.58 oz

Max. quantity for cumulative
measurements: 3000 g/105.8 oz

Measuring accuracy: 0.1 g/0.005 oz

Q"U All of the parts of this appliance that come
into contact with food are food-safe.

Safety information

Read these operating instructions carefully before
using the appliance for the first time, and retain them
for future reference. Please pass these operating
instructions on to any future owner(s).

/\ WARNING!
RISK OF INJURY!

» Check the appliance for visible
external damage before use. Do
not use an appliance that has
been damaged or dropped.

» This appliance may be used by
children aged 8 years and above
and by persons with limited
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge, provided that
they are under supervision or
have been told how to use the
appliance safely and are aware
of the potential risks. Do not allow
children to use the appliance
as a toy. Cleaning and user
maintenance tasks may not be
carried out by children unless they
are supervised.
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/A WARNING!
RISK OF INJURY!

~ All repairs must be carried out by
authorised specialist companies
or by the Customer Service
department.
Improper repairs can pose
significant risks to the user. It will
also invalidate any warranty claims.

CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

» Defective components must
always be replaced with genuine
replacement parts. Compliance
with safety requirements can
only be guaranteed if original
replacement parts are used.

» Never place hot food/liquids in the
spoon!

» Do not allow any liquids or
moisture to get into the appliance.

» Do not leave objects in the spoon
when the appliance is not being
used.

~ Protect the scales from impacts,
moisture, dust, chemicals, extremes
of temperature and keep them
away from heat sources (ovens,
radiators).

» Do not press the buttons with
excessive force or sharp objects.
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CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

» Do not expose the appliance to
high temperatures or strong
electromagnetic fields (e.g. mobile
phones).

Safety instructions for handling
batteries

Mishandling batteries can cause fires, explosions,
leakages of dangerous chemicals or other hazards!

/\ WARNING!
RISK OF INJURY!

~ Keep batteries out of the reach of
children.

» Make sure that no one can swallow
the batteries.

» If a battery is swallowed, seek
medical assistance immediately.

~ Always use the stated battery type.

» Never try to recharge non-
rechargeable batteries.

» Remove the batteries from the
appliance before recharging them.

» Do not throw batteries into a fire or
water.

» Never expose batteries to high
temperatures or direct sunlight.

» Never open or deform batteries.

» Do not short-circuit the terminals.

~ Remove depleted batteries from
the appliance and dispose of them
safely.

GB | IE 5
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/A WARNING!
RISK OF INJURY!

» Do not use different types of
batteries together or mix new
batteries with used batteries.

~ Always ensure that the batteries are
installed in the appliance with the
correctly aligned polarity.

» If you do not intend to use the
appliance for an extended period,
remove the batteries.

» Check the condition of the batteries
at regular intervals. Leaking
batteries can cause injuries as well
as damage to the appliance.

» Always use protective gloves
when handling leaking batteries!
Clean the battery and appliance
contacts with a dry cloth. Do not let
the chemicals get into contact with
your skin and mucous membranes,
especially your eyes. In the event
of exposure to the chemicals, wash
the affected area with plenty of
water and seek medical advice
immediately.
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Operation

¢ Clean dll parts as described in the section
“Cleaning and care”.

¢ Open the lid of the battery compartment @
and insert two 1.5V AAA/LRO3 batteries.
Ensure that the battery has the correct polarity.

¢ Close the battery compartment @.
"0.0 g" appears on the display @. The
appliance is now ready for use.

4 To change the units, press the %./UNIT @ button
until "0.000 oz" appears on the display @.

Using the appliance

Simple measurement

¢ Switch the appliance on using the ON/TARE
button @.

¢ Place the spoon @ with the contents to be
weighed on a level surface and hold the rear
end firmly to prevent the appliance from tipping.

or

4 Hold the appliance horizontally in your hand
and keep it as still as possible.

4 To turn the appliance off, press and hold the
ON/TARE @ button until the display @ goes

out.
or

¢ Wait for approx. 60 seconds. The appliance
switches itself off automatically.

Totalising function

You can add individual measurements (max. 300 g
per measurement) together.

4 Press the ON/TARE @ button and carry out the

first measurement.

¢ Press the ¥./UNIT button @ button. "%." and the
weight of the material on the scale appear on

the display @.

4 Remove the material from the spoon @ and
add the next portion of material to be weighed.
The weight of the new material is now added to
the previous weight on the display @ and the
total weight is shown.
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4 You can repeat this procedure until you have

reached 3000 g in total weight. If 3000 g is
exceeded, the display @ shows "[_§-14]".

> You cannot use the TARE function while you
are adding weights!

TARE function/measuring in a container

4 If you want to weigh food in another container,
place the container in the spoon @ first.

¢ Then press the ON/TARE button @ to reset the

display to zero.

¢ When you add the food to the container, only
the weight of the food itself will be displayed.
If you take the container with the food off the
spoon @, a negative value will be displayed.

4 Now press the ON/TARE button @ again to

return to the normal weighing mode.

Measuring liquids

The scale in the spoon @ can be used for measuring
liquids (15-45 ml or 1-3 tablespoons).

However, due to optical displacement, differences
of up to 15% can occur.

Hold function (HOLD)

If you press the HOLD button @ while a weight is
being displayed, the weight display will be retained
even if you remove the contents from the spoon @.

If you then press the HOLD button @ again, you
will deactivate the hold function and the current
weight will be displayed again.

Changing the batteries

As soon as the battery becomes low, the "EI" symbol
will be shown on the display @ to remind you to

replace the battery soon. When "[__La " appears
on the display @), the battery is empty.
You should then replace the battery:

¢ Remove the cover of the battery compartment @.

4 Take out the empty battery, and replace it with
anew 1.5V AAA/LRO3 battery. Ensure that the

battery has the correct polarity.

¢ Close the battery compartment @.
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Cleaning and care

ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!

Do not use abrasive or chemical cleaning
materials. These will damage the surface of the
appliance!

4 Clean the appliance with a damp cloth. For
stubborn soiling use a mild detergent on the
cloth.

You can remove the spoon @ from the
@ spoon handle and clean it separately in
the dishwasher.
¢ Ensure that the appliance is properly dry before
re-using it.

Disposal

Applies only to France:

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

& O

The product, its packaging and the operating

instructions are recyclable. They are subject to an
extended manufacturer responsibility and will be
collected separately.

SDL 300 C2 GB | IE 9
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Disposal of the appliance

o |
A

The adjacent symbol of a crossed-out
dustbin means that this appliance is
subject to Directive 2012/19/EU. This
directive states that this appliance may
not be disposed of in the normal
household waste at the end of its useful
life, but must be taken to specially
set-up collection locations, recycling
depots or disposal companies.

The disposal is free of charge
for the user. Protect the
environment and dispose of this
appliance properly.

If your old appliance has stored any
personal data, you are responsible for
deleting it yourself before returning it.

If it is possible to do so without
destroying the old appliance, remove
the old batteries or rechargeable
batteries before returning the appliance
for disposal and take them to a
separate collection point.

In the case of permanently installed
rechargeable batteries, you must
indicate during disposal that the
appliance contains a battery.

Your local community or municipal
authorities can provide information on
how to dispose of the worn-out product.
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Disposal of the packaging

€9

£

The packaging materials have been
selected for their environmental
friendliness and ease of disposal and
are therefore recyclable. Dispose of
packaging materials that are no longer
needed in accordance with applicable
local regulations.

Dispose of the packaging in an
environmentally friendly manner. Note
the labelling on the packaging and
separate the packaging material
components for disposal, if necessary.

The packaging material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.

Disposal of batteries

Batteries/rechargeable batteries must
be treated as hazardous waste and
must therefore be disposed of in an
environmentally sound manner by
appropriate bodies (dealers, specialist
dealers, public municipal bodies,
commercial disposal companies).
Batteries/rechargeable batteries may
contain toxic heavy metals.

The heavy metals contained are
identified by letters below the symbol:
Cd = cadmium, Hg = mercury,

Pb = lead.

For this reason, do not dispose of
batteries/rechargeable batteries
in domestic waste. Take them to a
specialist collection point.

Only return batteries that are fully
discharged.

GB | IE 1
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Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657

E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

@ Service Ireland
Tel.: 1800 101010
E-Mail: kompernass@lidl.ie

[1AN 415997 _2210 |

Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

12 GB | IE SDL 300 C2



SILVERCREST’

Inhaltsverzeichnis

Informationen zu dieser Kurzanleitung. .. 14
BestimmungsgeméBe Verwendung...... 14
Lieferumfang .......cce0ivevevenee... 14
Gerdtebeschreibung.................. 14
Technische Daten..................... 14

Sicherheitshinweise......c.ccccc0eeeeee. 15

Sicherheitshinweise zum Umgang mit Batterien ....17
Inbetriebnahme...................... 19

Gerdtbenutzen .....ccccceveeeeennees 19

Einfache Messung .. ......... .. ... L 19
Summierfunktion. . ... 19
TARE-Funktion / Messen in einem Behdlter. ... .. ... 20
Messen von Flissigkeiten. .. ............ .. ... 20
Halte-Funktion (HOLD) .. ...................... 20

Batteriewechsel.......ccc0eevveeeeeee 21
Reinigenund Pflegen ................. 21

Entsorgung.....ccceeeeeeececccccesss 21

Ger@tentsorgen. .. ......oouuinneiiiiii... 22
Verpackung entsorgen .. ........... L. 23
Batterien entsorgen ... L 23

ServiCe ¢ iveeeerssscccccccnnssssccces 24

Importeur.....cccoveviieeceneceeee.. 24

DE | AT | CH 13



SILVERCREST’

Informationen zu dieser
Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine ver-
kiirzte Druckausgabe der vollsténdigen Bedienung-
sanleitung.

EFRE Durch das Scannen des QR-Codes
gelangen Sie direkt auf die Lidl-Ser-
vice-Seite (wwwe.lidl-service.com)
und k&nnen durch die Eingabe der
it | Artikelnummer (IAN) 415997_2210
die vollstéindige Bedienungsanleitung
einsehen und herunterladen.

/A\ WARNUNG!

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produks.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Be-
wahren Sie die Kurzanleitung gut auf und héndigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlielich dem Abwiegen
von kleinen Mengen. Dieses Gerdt ist ausschlieBlich
fir die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.
Benutzen Sie es nicht gewerblich!

Lieferumfang
e Digitale Lsffelwaage
® 2 Batterien 1,5V AAA, LRO3

e Kurzanleitung

Gerdatebeschreibung
Q@ Loffel
@ Display
© Taste X/UNIT
O Taste ON/TARE
© Batteriefach
O Taste HOLD

Technische Daten

Stromversorgung: 2 x 1,5V === (Gleichstrom)
AAA, LRO3

Messbereich: 1-300gin 0,1 g-Schritten
0,05-10,58 oz

in 0,005 oz-Schritten
14 DE | AT | CH
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Max. Menge
je einzelner Messung: 300 g/ 10,58 oz

Max. Menge addierter
Messungen: 3000g/105,8 oz

Messgenauigkeit: 0,1 g/0,005 oz

Q'il Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Berhrung kommen, sind lebensmittelecht.

Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten
Verwendung aufmerksam durch und heben Sie
diese fir den spateren Gebrauch auf. Handigen
Sie bei Weitergabe des Gerdtes an Dritte auch die
Anleitung aus.

/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Kontrollieren Sie das Gerdt vor der
Verwendung auf GuBere, sichtbare
Schaden. Nehmen Sie ein bescha-
digtes oder heruntergefallenes
Gerdt nicht in Betrieb.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes
unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt
werden.

DE | AT | CH 15
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/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur
von autorisierten Fachbetrieben oder
dem Kundenservice durchfihren.
Durch unsachgeméfe Reparaturen
kdnnen erhebliche Gefahren fiir den
Benutzer entstehen. Zudem erlischt
der Garantieanspruch.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Defekte Bauteile dirfen nur gegen
Original-Ersatzteile ausgetauscht
werden. Nur bei diesen Teilen ist
gewdhrleistet, dass sie die Sicher-
heitsanforderungen erfillen werden.

> Fillen Sie keine heif’en Lebens-
mittel/Flissigkeiten in den Loffell

» Schitzen Sie das Gerdt vor Feuch-
tigkeit und dem Eindringen von
Flussigkeiten.

~ Legen Sie keine Gegenstande in
den Loffel, wenn das Gerdt nicht
benutzt wird.

~ Schiitzen Sie die Waage vor Stéf3en,
Feuchtigkeit, Staub, Chemikalien,
starken Temperaturschwankungen
und zu nahen Warmequellen
(Ofen, Heizksrper).

» Driicken Sie nicht mit Gewalt oder
mit spitzen Gegenstanden auf die
Tasten.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Setzen Sie das Gerdt nicht hohen
Temperaturen oder starken elektro-
magnetischen Feldern (z. B. Mobil-
telefone) aus.

Sicherheitshinweise zum Umgang mit
Batterien

Eine falsche Handhabung von Batterien kann zu
Feuer, Explosionen, Auslaufen gefshrlicher Stoffe
oder anderen Gefahrensituationen fihren!

/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Lassen Sie niemals zu, dass Bat-
terien in die Hande von Kindern
gelangen.

» Achten Sie darauf, dass niemand
Batterien verschluckt.

» Nehmen Sie sofort medizinische
Hilfe in Anspruch, wenn Sie oder
eine andere Person eine Batterie
verschluckt hat.

» Verwenden Sie ausschlieBlich den
angegebenen Batterietyp.

» Laden Sie nicht-wiederaufladbare
Batterien niemals wieder auf.

» Entfernen Sie wiederaufladbare
Batterien aus dem Gerdt, bevor
diese geladen werden.

» Werfen Sie Batterien niemals in
Feuer oder Wasser.

» Setzen Sie Batterien keinen hohen
Temperaturen und direkter Sonnen-
einstrahlung aus.

DE | AT | CH 17
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/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Offnen oder verformen Sie niemals
Batterien.

» Schlief3en Sie die Anschlussklem-

men nicht kurz.

» Entfernen Sie leere Batterien aus
dem Gerdt und entsorgen Sie sie
sicher.

» Verwenden Sie keine unterschiedli-
chen Batterietypen oder neue und
gebrauchte Batterien zusammen.

~ Setzen Sie Batterien immer mit der
richtigen Polarit&t in das Gerdt ein.

» Entnehmen Sie die Batterien, wenn
Sie das Gerat langere Zeit nicht
verwenden.

~ Uberpriifen Sie regelmaBig die
Batterien. Auslaufende Batterien
kénnen zu Verletzungen fihren und
Beschadigungen am Gerdt verursa-
chen.

~ Verwenden Sie bei ausgelaufenen
Batterien Schutzhandschuhe! Rei-
nigen Sie die Batterie- und Gers-
tekontakte sowie das Batteriefach
mit einem trockenen Tuch. Vermei-
den Sie den Kontakt von Haut und
Schleimhéuten insbesondere lhrer
Augen mit den Chemikalien. Spilen
Sie bei Kontakt die Chemikalien mit
viel Wasser ab und nehmen sofort
medizinische Hilfe in Anspruch.
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Inbetriebnahme

4 Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel ,Reinigen
und Pflegen” beschrieben.

¢  Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs @
und legen Sie die zwei Batterien des Typs
1,5V AAA, LRO3 ein. Achten Sie dabei auf die
korrekte Polung.

¢ SchlieBBen Sie das Batteriefach @ wieder.
Im Display @ erscheint ,0,0 g”. Das Gerdt ist
betriebsbereit.

¢ Um die Einheit zu wechseln, driicken Sie die
Taste 3./UNIT @ so lange, bis im Display @
,0,000 oz” erscheint.

Gerdat benutzen

Einfache Messung
¢ Schalten Sie das Gerdt ggf. mit der Taste
ON/TARE @ ein.

4 Legen Sie den L&ffel @ mit dem zu wiegenden
Inhalt auf eine ebene Fléche und halten Sie das
hintere Ende fest, um das Gerét am Kippen zu
hindern.

oder

¢ Halten Sie das Gerdt méglichst ruhig und
waagerecht in der Hand.

¢ Um das Gerdt auszuschalten, driicken und
halten Sie die Taste ON/TARE @, bis das
Display @ erlischt.

oder

¢ Warten Sie ca. 60 Sekunden ab. Das Gerdt

schaltet sich automatisch ab.

Summierfunktion

Sie kénnen einzelne Messungen (je Messung max.
300 g Gewicht) addieren.

¢ Driicken Sie die Taste ON/TARE @ und fihren

Sie die erste Messung durch.

¢ Dricken Sie die Taste ¥,/ UNIT @. Im Display @
erscheint ,2." und das Gewicht des eingefiillten
Wiegegutes.
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¢ Enffernen Sie das Wiegegut aus dem Loffel @
und fiillen Sie das zu addierende hinein. Im
Display @ wird das Gewicht des neuen Wiege-
gutes zu dem vorherigen Gewicht addiert und
das Gesamtgewicht angezeigt.

4 Sie kdnnen diesen Vorgang so oft wiederholen,
bis 3000 g Gesamtgewicht erreicht sind. Werden
3000 g iberschritten, zeigt das Display @

" " an.

> Wahrend Sie Werte addieren, kénnen Sie die
TARE-Funktion nicht nutzen!

TARE-Funktion/
Messen in einem Behadalter

¢ Wenn Sie ein Lebensmittel in einem anderen
Behdalter wiegen wollen, geben Sie zuerst den

Behdlter in den Loffel @.

4 Driicken Sie dann die Taste ON/TARE @, um
die Anzeige wieder auf Null zu sefzen.

¢  Wenn Sie nun das Lebensmittel in den Behdlter
fillen, wird nur das Gewicht des Lebensmittels
angezeigt.
Nehmen Sie den Behdlter mit dem Lebensmittel
von dem L&ffel @), wird ein negativer Wert

angezeigt.

4 Driicken Sie erneut die Taste ON/TARE @,
um wieder in den normalen Wiegemodus zu
gelangen.

Messen von Flussigkeiten

Die Skala im Loffel @ kann zum Messen von
Flissigkeiten verwendet werden (15 - 45 ml oder

1 - 3 Essloffel).

Es kann jedoch aufgrund von Wahrnehmungsfehlern
zu einer Differenz von bis zu 15 % kommen.

Halte-Funktion (HOLD)

Durch Driicken der Taste HOLD @ wdahrend ein
Gewicht angezeigt wird bleibt die Gewichtsanzeige
erhalten, auch wenn Sie den Inhalt aus dem Loffel
@ nehmen.

Durch erneutes Driicken der Taste HOLD @
deaktivieren Sie die Halte-Funktion und das aktuelle
Gewicht wird wieder angezeigt.
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Batteriewechsel

Sobald die Batterien schwach werden, erscheint im
Display @ das Symbol ,, El “ und erinnert Sie so
daran, bald die Batterien zu wechseln. Sobald im

Display @, " erscheint, sind die Batterien

verbraucht. Wechseln Sie dann die Batterien aus:
¢ Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs @.

¢ Entfernen Sie die leeren Batterien und legen Sie
zwei neue Batterien des Typs 1,5 V AAA, LRO3
ein. Achten Sie dabei auf die korrekte Polung.

¢ SchlieBBen Sie das Batteriefach @ wieder.

Reinigen und Pflegen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Verwenden Sie keine scheuernden oder
chemischen Reinigungsmittel. Diese greifen die
Oberflache des Gerdtes anl

4 Reinigen Sie das Gerdt mit einem leicht angefeuch-
teten Tuch. Bei hartnackigeren Verschmutzungen
geben Sie ein mildes Spiilmittel auf das Tuch.

Den L&ffel @ kdnnen Sie zur Reinigung
@ vom Léffelstiel abnehmen und separat in
der Spiilmaschine reinigen.
4 Trocknen Sie das Gert vor der erneuten
Verwendung gut ab.
Entsorgung
Fir Frankreich gilt:

- ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

FR
2 =1
SV [c]
Das Produkt, die Verpackung und die Bedienungsanlei-
tung sind recycelbar, unterliegen einer erweiterten Her-

stellerverantwortung und werden getrennt gesammelt.
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Gerdt entsorgen

22

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Gerét der
Richtlinie 2012/19/EU unterliegt.
Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit
nicht mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgen dirfen, sondern in speziell
eingerichteten Sammelstellen,
Wertstofthdfen oder Entsorgungsbetrie-
ben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie
kostenfrei. Schonen Sie die
Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Fiir den deutschen Markt gilt:
Beim Kauf eines Neugerdtes haben
Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerét an lhren Héndler zuriick-
zugeben. Héndler von Elektro- und
Elektronikgerdten sowie Lebens-
mittelh&ndler, die regelmaBig Elektro-
und Elekironikgerdte verkaufen, sind
verpflichtet, bis zu drei Altgeréte
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch
ohne dass ein Neugerdt gekauft
wird, wenn die Altgerdite in keiner
Abmessung gréBer als 25 cm sind. LIDL
bietet Ihnen Riicknahmemdglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern |hr Altgerét personenbezogene
Daten enthdlt, sind Sie selbst fiir deren
Léschung verantwortlich, bevor Sie es
zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des
Altgerates méglich ist, entnehmen Sie
die alten Batterien oder Akkus sowie
Lampen, bevor Sie das Altgerdt zur
Entsorgung zuriickgeben und fihren
Sie sie einer separaten Sammlung zu.
Bei fest eingebauten Akkus ist bei der
Entsorgung darauf hinzuweisen, dass
das Gerdt einen Akku enthélt.
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Weitere Mdglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwal-
tung.

=

Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind nach
umweltvertréglichen und entsorgungs-
%@ technischen Gesichtspunkten ausge-
wahlt und deshalb recyclebar.
Entsorgen Sie nicht mehr bendtigte

Verpackungsmaterialien gemé&f den
&rilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiedenen

a Verpackungsmaterialien und trennen
Sie diese gegebenenfalls gesondert.
Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Ziffern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Batterien entsorgen

Batterien/Akkus sind als Sondermiill zu
behandeln und missen daher durch
entsprechende Stellen (Handler,
Fachhandler, sffentliche kommunale
Stellen, gewerbliche Entsorgungs-
unternehmen) umweltgerecht entsorgt
werden. Batterien/Akkus kdnnen giffige
Schwermetalle enthalten.
Gekennzeichnet werden die enthaltenen
Schwermetalle mit Buchstaben

unter dem Symbol: Cd = Cadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht
in den Hausmiill, sondern fihren Sie
diese einer separaten Sammlung zu.

Geben Sie Batterien/Akkus nur im
entladenen Zustand zuriick.
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Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
(kostenfrei aus dem dt. Festnetz /
Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 415997 _2210]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst die

benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Informations relatives a ce guide
abrégé

Ce document est une version papier abrégée du
mode d’emploi intégral.

EFRE En scannant le code QR, vous
= | accédez directement au site du
2 | service aprésvente Lidl

(= (www.lidl-service.com) et vous
PDle\—ONI'-INE

pouvez, en saisissant le numéro de
référence de |'article (IAN)

415997 2210, consulter et téléchar-
ger son mode d’emploi complet.

N\ AVERTISSEMENT |

Le guide abrégé fait partie intégrante de ce produit.
Avant d'utiliser le produit, veuillez vous familiariser
avec toutes les consignes d'utilisation et avertisse-
ments de sécurité. Conservez bien le guide abrégé.
Si vous cédez le produit & un tiers, remettez-lui
également tous les documents.

Utilisation conforme

Cet appareil sert exclusivement & peser de petites
quantités. Cet appareil est exclusivement réservé
& un usage domestique dans un cadre privé. Ne
I'vtilisez pas & des fins professionnelles |

Matériel livré

e Cuillére balance digitale
e 2piles 1,5V AAA, LRO3
e Guide abrégé

Description de I'appareil

@ Cuillere
@ Ecran
© Touche ¥/UNIT
O Touche ON/TARE
@ Compartiment & piles
O Touche HOLD
Caractéristiques techniques
Alimentation électrique : 2 x 1,5 V=== (Courant continu)
AAA, LRO3
Plage de mesure : 1-300g parpasde 0,1g
0,05-10,58 oz par pas
de 0,005 0z
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Quantité maximale &
chaque mesure : 300g/10,58 oz

Quantité maximale des
mesures additionnées : 3000 g /105,8 oz

Précision de mesure : 0,1 g/ 0,005 oz

Il Tous les éléments de cet appareil, entrant en
contact avec les aliments sont approuvés
pour le contact alimentaire.

Consignes de sécurité
Veuillez lire attentivement et entiérement le mode
d'emploi avant la premiére utilisation et le conserver
en vue d'une réutilisation ultérieure. Si vous cédez
l'appareil & un tiers, remettez-lui également le mode
d'emploi.
A\ AVERTISSEMENT !
RISQUE DE BLESSURE!
~ Avant d'utiliser l'appareil, vérifiez
que celuici ne présente aucun
dégat extérieur visible. Ne mettez
pas en service un appareil endom-
magé ou qui a chuté.
~ Cet appareil peut étre utilisé par
des enfants & partir de 8 ans et par
des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou disposant de peu d'ex-
périence et/ou de connaissances, a
condition qu'ils soient surveillés ou
qu'ils aient été initiés & |'utilisation
sécurisée de l'appareil et qu'ils aient
compris les dangers en résultant.
Ne pas laisser les enfants jouer
avec l'appareil. Le nettoyage et la
maintenance utilisateur ne doivent
pas étre réalisés par des enfants
s'ils ne sont pas surveillés.
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/\ AVERTISSEMENT !
RISQUE DE BLESSURE !

» Confiez les réparations de l'appa-
reil exclusivement & des entreprises
agréées ou au service apres-vente.
Toute réparation non conforme peut
entrainer des risques importants
pour l'vtilisateur. A cela s'ajoute
I'annulation de la garantie.

ATTENTION !
DEGATS MATERIELS !

~ Les piéces défectueuses doivent
étre remplacées uniquement par
des piéces de rechange d'origine.
Seules ces piéces garantissent que
les critéres de sécurité sont remplis.

» Ne versez aucun produit alimen-
taire/liquide trés chaud dans la
cuillére |

~ Protégez l'appareil de 'humidité et
de la pénétration de liquides.

» Lorsque l'appareil ne sert pas, ne
posez aucun obijet sur la cuillére.

» Protégez la balance des chocs,
de I'humidité, de la poussiére, des
produits chimiques, des fortes varia-
tions de températures et de sources
de chaleur trop proches (fours,
radiateurs).

» N'appuyez pas sur les touches avec
violence ou & l'aide d'objets pointus.
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ATTENTION !

DEGATS MATERIELS !

» N'exposez pas l'appareil & de
hautes températures ou a des
champs électromagnétiques puis-
sants (par ex. des téléphones
portables).

Consignes de sécurité relatives a
I'utilisation des piles/batteries

Une manipulation incorrecte des piles/batteries
peut entrainer un incendie, des explosions, une fuite
de substances dangereuses ou d'autres situations
dangereuses |

A\ AVERTISSEMENT !

RISQUE DE BLESSURE !
Ne permettez jamais aux enfants
de manipuler des piles/batteries.

v

v

Veillez & ce que personne n'avale
de pile/batterie.

v

Si vous ou une autre personne avez

avalé une pile/batterie, consultez

immédiatement un médecin.

» Utilisez exclusivement le type de
pile/batterie indiqué.

» Ne rechargez jamais les piles non
rechargeables.

> Retirez les batteries de l'appareil
avant de les recharger.

» Ne jetez jamais les piles/batteries
au feu.

» N'exposez jamais les piles/batte-

ries & des températures élevées et

ne les laissez jamais directement au

soleil.
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/\ AVERTISSEMENT !
RISQUE DE BLESSURE !

~ N'ouvrez ou ne déformez jamais
des piles/batteries.

» Ne courtcircuitez pas les bornes
de raccordement.

~ Retirez les piles/batteries vides/
épuisées de l'appareil et veillez &
une élimination sire.

» N'utilisez pas de types de piles/
batteries différents ou de piles/bat-
teries neuves et usagées ensembles.

» Placez toujours les piles/batteries
avec la bonne polarité dans I'ap-
pareil.

~ Si vous n'utilisez pas l'appareil pen-
dant une durée prolongée, retirez
les piles/batteries.

~ Vérifiez réguliérement les piles/bat-
teries. Les piles/batteries qui fuient
peuvent provoquer des blessures et
endommager |'appareil.

~ Enfilez des gants avant de manipu-
ler des piles/batteries qui ont fui |
Nettoyez les contacts des piles/
batteries et de l'appareil ainsi que le
compartiment & piles/batteries avec
un chiffon sec. Evitez tout contact de
la peau et des muqueuses, et no-
tamment des yeux, avec les produits
chimiques. En cas de contact, rincez
les produits chimiques avec beau-
coup d'eau et consultez immédiate-
ment un médecin.
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Mise en service

¢

Nettoyez toutes les piéces comme décrit au
chapitre « Nettoyage et entretien ».

Ouvrez le couvercle du compartiment & piles @
et introduisez deux piles de type 1,5 V AAA,
LRO3. Veillez & ne pas permuter les polarités.

Refermez le compartiment & piles @.
L'écran @ indique la mention "0,0 g". L'appareil
est prét & étre utilisé.

Pour changer d'unité, appuyez sur la touche
Z/UNIT @ jusqu'a ce que "0,000 oz" appa-

raisse & |'écran @.

Utilisation de I'appareil

Mesure simple

¢

ou

ou

Allumez I'appareil si nécessaire avec la touche

ON/TARE ©.

Posez la cuillére @ avec le contenu & peser sur
une surface plane et tenez fermement I'extrémité
arriére pour empécher |'appareil de se renverser.

Tenez 'appareil le plus calmement possible et a
I'horizontale dans la main.

Pour éteindre l'appareil, appuyez et maintenez
la touche ON/TARE @ appuyée jusqu'a ce
que l'écran @ s'éteigne.

Attendez environ 60 secondes. L'appareil
s'éteint automatiquement.

Fonction d'addition

Vous pouvez additionner les mesures individuelles
(poids de 300 g maximum par mesure).

¢

Appuyez sur la touche ON/TARE @ et exécutez
la premiére mesure.

Appuyez sur la touche 3/UNIT @. L'écran @
indique "Y" ainsi que le poids du produit &
peser.

Retirez le produit pesé de la cuillere @ puis
versez dedans le produit dont vous voulez ajou-
ter le poids. A I'écran @ la cuillére additionne
le poids du nouveau produit pesé et le poids
précédent puis affiche le poids total.
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4 Vous pouvez répéter cette opération un nombre
quelconque de fois jusqu'a un poids total de

3000 g. Si les 3000 g sont dépassés, I'écran @
affiche " 3-1d]".

REMARQUE

> Pendant que vous additionnez les valeurs, vous
ne pouvez pas utiliser la fonction TARE |

Fonction TARE/Mesurer dans un
récipient
4 Sivous voulez peser un produit alimentaire

dans un autre récipient, commencez par placer
le récipient sur la cuillere @.

¢ Ensuite, appuyez sur la touche ON/TARE @
pour remettre l'affichage sur zéro.

4 Si maintenant vous versez le produit alimentaire
dans le récipient, seul le poids du produit ali-
mentaire s'affiche.

De la cuillére @, retirez le récipient contenant
le produit alimentaire ; une valeur négative

s'affiche.

4 Appuyez & nouveau sur la touche ON/TARE @,

pour revenir au mode de pesée normal.

Mesurer des liquides

L'échelle graduée que comporte la cuillére @ peut
servir & mesurer des liquides (15 - 45 ml ou 1-3 cuilléres
a soupe).

Toutefois et en raison d'erreurs de perception, la
différence peut atteindre jusqu'a 15 %.

Fonction de retenue (HOLD)

En appuyant sur la touche HOLD @ pendant qu'un
poids s'affiche, le poids demeure affiché méme si
vous retirez le contenu de la cuillere @.

Le fait d'appuyer & nouveau sur la touche HOLD @
vous permet de désactiver la fonction de retenue et
d'afficher le poids actuel.

Changement des piles

Dés que les piles faiblissent, le symbole " saffiche
& I'écran @ et vous rappelle de changer les piles.

Dés que le symbole "[__{a " s'affiche & I'écran @,

les piles sont usées.
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Dans ce cas, changez les piles :
¢ Ouvrez le couvercle du compartiment & piles @.

4 Refirez les piles usées et introduisez deux piles
neuves du type 1,5V AAA, LRO3. Veillez & ne
pas permuter les polarités.

¢ Refermez le compartiment & piles @.

Nettoyage et entretien

ATTENTION !
RISQUE DE DEGATS MATERIELS !

N'utilisez pas de produits nettoyants abrasifs ou
chimiques. lls aftaquent la surface de I'appareil |

¢ Nettoyez I'appareil avec un chiffon légérement
humidifié. En présence de taches tenaces, ap-
pliquez un peu de liquide vaisselle doux sur la
lavette.

REMARQUE
Pour nettoyer la cuillere @), vous pouvez
la détacher du manche et la laver séparé-
ment au lave-vaisselle.

¢ Séchez bien I'appareil avant de le réutiliser.

Recyclage

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

FR
K [——>]
& D)=
Le produit, I'emballage et le mode d’emploi sont
recyclables, soumis & une responsabilité élargie du

fabricant, et sont collectés séparément.

SDL 300 C2 FR | BE 33



SILVERCREST’

Recyclage de I’appareil

Le symbole ci-contre, d'une poubelle
barrée sur roues, indique que cet
appareil doit respecter la direc-

tive 2012/19/EU. Cette directive stipule
que vous ne devez pas éliminer cet
appareil en fin de vie avec les ordures
ménagéres, mais le rapporter aux points
de collecte, aux centres de recyclage ou
aux entreprises de gestion des déchets
spécialement équipés a cet effet.

Ce recyclage est gratuit. Respec-
tez I’environnement et recyclez
en bonne et due forme.

Si votre appareil usagé contient des
données & caractére personnel, vous
assumez la responsabilité personnelle
de les effacer avant de le rapporter.

A condition que cela soit possible sans
détruire I'appareil usagé, retirez les
piles ou batteries usagées qu'il contient
avant de le mettre au recyclage, et
rapportez les piles/batteries & un point
de collecte séparé. Pour les batteries
inamovibles, il convient de signaler leur
présence dans 'appareil au moment de
le rapporter au recyclage.

Renseignez-vous auprés de votre
commune ou des services administratifs
de votre ville pour connditre les
possibilités de recyclage du produit
usagé.
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Recyclage de I’emballage
@ Les matériaux d’emballage ont été

sélectionnés selon des critéres de
%& respect de |'environnement, de
technique d'élimination et sont de ce
fait recyclables. Veuillez recycler les
matériaux d’emballage qui ne servent

plus en respectant la réglementation
locale.

Recyclez I'emballage d'une maniére
respectueuse de |'environnement.
Observez le marquage sur les différents
matériaux d’emballage et triez-les
séparément si nécessaire. Les matériaux
d’emballage sont repérés par des
abréviations (a) et des numéros (b) qui
ont la signification suivante :

1-7 : plastiques, 20-22 : papier et
carton, 80-98 : matériaux composites.

Recyclage des piles/batteries

Les piles/batteries doivent étre traitées
comme des déchets spéciaux devant
étre obligatoirement recyclés dans le
respect de |'environnement par les
entités correspondantes (commercants,
revendeurs spécialisés, services
municipaux, entreprises de recyclage
professionnel). Les piles/batteries
peuvent contenir des métaux lourds
toxiques.

Les métaux lourds qu’elles contiennent
sont repérés par les letires suivantes
sous le symbole : Cd = cadmium,

Hg = mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, ne jetez pas les piles/
batteries dans les ordures ménagéres,
rapportez-les au contraire & un point de
collecte séparé.

Ne rapportez les piles/batteries qu'a
I'état déchargé.
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Service aprés-vente
Service France

Tel.: 0800 919270

E-Mail: kompernass@lidl.fr
Service Belgique

Tel.: 0800 12089

E-Mail: kompernass@lidl.be

[IAN 415997 _2210]

Importateur

Veuillez tenir compte du fait que |'adresse suivante
n’est pas une adresse de service aprés-vente. Veuil-
lez d’abord contacter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

WWWw. kompernass.com
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Informatie bij deze
beknopte gebruiksaanwijzing

Bij dit document gaat het om een verkorte gedrukte
versie van de volledige gebruiksaanwijzing.

E3E Door de QR-code te scannen gaat u
Fy rechtstreeks naar de website van Lidl
Service (www.lidl-service.com).
=] Daar kunt u het artikelnummer
e | (IAN) 415997_2210 invoeren om
de volledige gebruiksaanwijzing te
openen en te downloaden.

/A\ WAARSCHUWING!

De beknopte gebruiksaanwijzing maakt deel vit van
dit product. Lees alle bedienings- en veiligheidsvoor-
schriften voordat u het product in gebruik neemt.
Bewaar de beknopte gebruiksaanwijzing zorgvuldig
en geef alle documenten mee als u het product
overdraagt aan een derde.

Gebruik in overeenstemming met
bestemming

Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor het wegen
van kleine hoeveelheden. Dit apparaat is uitsluitend
bestemd voor gebruik in privéhuishoudens. Gebruik
het niet bedrijfsmatig!

Inhoud van het pakket
o Digitale lepelweegschaal
® 2 batterijen 1,5V AAA, LRO3

e Beknopte gebruiksaanwijzing

Apparaatbeschrijving
O Lepel
@ Display
© Toets 3./ UNIT
@ Toets ON/TARE
@ Batterijvak
O Toets HOLD

Technische gegevens

Voeding: 2 x 1,5V === (gelijkstroom)
AAA, LRO3

Meetbereik: 1-300 gin stappenvan 0,1 g
0,05 -10,58 oz in stappen van
0,005 oz
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Max. hoeveelheid per
afzonderlijke meting: 300g/10,58 oz

Max. hoeveelheid
gecumuleerde metingen: 3000 g/ 105,8 oz

Meetnauwkeurigheid: 0,1 g/ 0,005 oz
Q"U Alle delen van het apparaat die in aanraking

komen met levensmiddelen, zijn levensmid-
delveilig.

Veiligheidsvoorschriften

Lees v&dr het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing
aandachtig door en bewaar deze voor toekomstig
gebruik. Geef de gebruiksaanwijzing mee als u het
product doorgeeft aan een derde.

/A WAARSCHUWING!
LETSELGEVAAR!

» Controleer het apparaat véér ge-
bruik op zichtbare schade aan de
buitenzijde. Gebruik geen apparaat
dat beschadigd of gevallen is.

~ Dit apparaat mag worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en door
personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens
of gebrek aan ervaring of kennis,
mits ze onder toezicht staan of over
het veilige gebruik van het apparaat
zijn geinstrueerd en de daaruit
voortkomende gevaren hebben
begrepen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Kinderen
mogen zonder toezicht geen
reiniging en gebruikersonderhoud
uitvoeren.
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/A WAARSCHUWING!
LETSELGEVAAR!

~ Laat reparaties aan het apparaat
alleen door erkende vakbedrijven
of door de klantenservice uvitvoeren.
Ondeskundige reparaties kunnen
resulteren in aanzienlijke risico's
voor de gebruiker. Bovendien
vervalt dan de garantie.

LET OP! MATERIELE SCHADE!

» Defecte onderdelen mogen alleen
worden vervangen door originele
vervangingsonderdelen. Alleen bij
gebruik van originele vervangings-
onderdelen wordt aan de wettelijke
veiligheidsvoorschriften voldaan.

» Doe geen hete levensmiddelen/
vloeistoffen in de lepell!

» Bescherm het apparaat tegen
vocht en het binnendringen van
vloeistoffen.

~ Leg geen voorwerpen in de lepel
wanneer deze niet wordt gebruikt.

» Bescherm de weegschaal tegen sto-
ten, vochtigheid, stof, chemicalién,
sterke temperatuurschommelingen
en warmtebronnen die te dichtbij
zijn (ovens, verwarmingen).

> Druk niet met geweld of met puntige
voorwerpen op de toetsen.

40 NL | BE



SILVERCREST’

LET OP! MATERIELE SCHADE!

» Stel het apparaat niet bloot aan
hoge temperaturen of sterke elekiro-
magnetische velden (bijv. mobiele
telefoons).

Veiligheidsinstructies voor de
omgang met batterijen

Een verkeerde omgang met batterijen kan leiden tot
brand, explosies, lekkage van gevaarlijke stoffen en
andere gevaarlijke situaties!

A WAARSCHUWING!
LETSELGEVAAR!

» Sta nooit toe dat de batterijen in
kinderhanden terechtkomen.

» Zorg ervoor dat niemand batterijen
inslikt.

» Zoek onmiddellijk medische hulp
als u of iemand anders een batterij
heeft ingeslikt.

» Gebruik vitsluitend het gespecifi-
ceerde type batterij.

» Laad niet-oplaadbare batterijen
nooit opnieuw op.

» Haal oplaadbare batterijen uit het
apparaat voordat u ze oplaadt.

» Gooi batterijen nooit in het vuur of
in water.

~ Stel batterijen niet bloot aan hoge
temperaturen en direct zonlicht.

» Maak batterijen nooit open en
vervorm ze nooit.

» Sluit de aansluitklemmen niet kort.
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/A WAARSCHUWING!
LETSELGEVAAR!

» Haal lege batterijen vit het appa-
raat en voer ze op veilige wijze af.

» Gebruik geen verschillende bat-
terijtypen of nieuwe en gebruikte
batterijen samen.

 Plaats batterijen altijld met de juiste
polariteit in het apparaat.

» Haal de batterijen it het apparaat-
als u het langere tijd niet gebruikt.

» Controleer de batterijen regelmatig.
Lekkende batterijen kunnen letsel
tot gevolg hebben en schade aan
het apparaat veroorzaken.

 Trek bij lekkende batterijen veilig-
heidshandschoenen aan! Reinig
de contacten van de batterijen en
het apparaat en het batterijvak met
een droge doek. Vermijd contact
van huid en slijmvliezen, in het
bijzonder de ogen, met de chemi-
calién. Spoel bij contact met de
chemicalién met veel water en zoek
onmiddellik medische hulp.

Ingebruikname

4 Reinig alle onderdelen zoals beschreven in het
hoofdstuk “Reiniging en onderhoud”.

¢ Open het deksel van het batterijvak @ en
plaats de twee batterijen van het type 1,5 V
AAA, LRO3. Let daarbij op de juiste stand van
de polen.

4 Sluit het batterijvak @ weer.
Op het display @ verschijnt “0,0 g".
Het apparaat is klaar voor gebruik.
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4 Om de gewichtseenheid te wijzigen, drukt
u zolang op de toets &,/ UNIT @ tot op het
display @ “0,000 oz” verschijnt.

Apparaat gebruiken

Afzonderlijke meting

¢ Schakel het apparaat zo nodig in met de toets
ON/TARE @.

¢ leg de lepel @ met daarin de te wegen inhoud
op een vlakke ondergrond en houd het achterste
viteinde vast om te voorkomen dat het apparaat
omkantelt.

of

4 Houd het apparaat zo rustig en horizontaal
mogelijk in de hand.

¢ Om het apparaat uit te schakelen, houdt u de
toets ON/TARE @ ingedrukt tot het display @
vitgaat.

of

¢ Wacht ca. 60 seconden. Het apparaat wordt
automatisch uitgeschakeld.

Cumuleerfunctie

U kunt afzonderlijke metingen (per meting max.
300 g gewicht) bij elkaar optellen.

¢ Druk op de toets ON/TARE @ en voer de
eerste meting uit.

4 Druk op de toets &,/ UNIT @. Op het display @
verschijnt “L" en het gewicht van de inhoud van
de lepel.

¢ Haal de inhoud uit de lepel @ en voeg het
volgende weeggoed toe. Op het display @
wordt het gewicht van wat op de lepel ligt op-
geteld bij het vorige weegresultaat en wordt het
totaalgewicht aangegeven.

4 U kunt deze procedure herhalen tot een totaal-
gewicht van 3000 g is bereikt. Als de 3000 g
wordt overschreden, verschijnt op het display @

> Tijdens het optellen van waarden kunt u de
TARE-functie niet gebruiken!
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TARE-functie/meten in een schaal of

verpakking

¢  Wanneer u levensmiddelen wilt wegen in een
schaal of verpakking, plaatst u eerst de lege
schaal/verpakking in de lepel @.

¢ Druk dan op de toets ON/TARE @ om de
weergave weer op nul te zetten.

4 Wanneer u nu het levensmiddel in de verpakking
doet, wordt alleen het gewicht van het levens-
middel aangegeven.

Als u de verpakking met het levensmiddel van
de lepel @ haalt, wordt er een negatieve
waarde aangegeven.

¢ Druk nogmaals op de toets ON/TARE @ om

terug te gaan naar de normale weegmodus.

Meten van vloeistoffen

De schaal in de lepel @ kan worden gebruikt voor het
meten van vloeistoffen (15 - 45 ml of 1 - 3 eetlepels).

Door waarnemingsfouten kan er echter een verschil
van maximaal 15% ontstaan.

Vasthoudfunctie (HOLD)

Door op de toets HOLD @ te drukken terwijl er een
gewicht wordt aangegeven, blijft de gewichtsindica-
tie behouden, ook als u de inhoud uit de lepel @
haalt.

Door opnieuw op de toets HOLD @ te drukken,
deactiveert u de vasthoudfunctie en wordt het
actuele gewicht weer aangegeven.

Batterijen vervangen

Zodra de batterijen leegraken, verschijnt op het dis-
play @ het symbool” I:l " om u erop te wijzen dat
de batterijen spoedig moeten worden vervangen.
Zodra op het display @ “[_La ] " verschijnt, zijn
de batterijen leeg.

Vervang dan de batterijen:

4 Open het deksel van het batterijvak @.

¢ Verwijder de lege batterijen en plaats twee
nieuwe batterijen van het type 1,5 V AAA, LRO3.
Let daarbij op de juiste stand van de polen.

¢ Sluit het batterijvak @ weer.
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Reiniging en onderhoud

LET OP! MATERIELE SCHADE!

Gebruik geen schurende of chemische schoon-
maakmiddelen. Deze tasten het oppervlak van
het apparaat aan!

4 Reinig het apparaat met een licht bevochtigde
doek. Doe bij hardnekkig vuil wat mild afwas-
middel op de doek.

U kunt de lepel @ van de steel afnemen
en afzonderlijk in de vaatwasser reinigen.
4 Droog het apparaat goed af voordat u het
opnieuw gebruikt.

Afvoeren

Geldt alleen voor Frankrijk:

&

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

AN

Het product, de verpakking en de gebruiksaanwi-

izing zijn recycleerbaar, vallen onder de vitgebrei-
de producentenverantwoordelijkheid en worden
gescheiden ingezameld.
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Apparaat afvoeren

Het pictogram hiernaast met een
doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat
dit apparaat is onderworpen aan de
Richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn
stelt dat u dit apparaat aan het einde
van zijn levensduur niet met het
normale huisvuil mag afvoeren, maar
moet inleveren bij speciaal daartoe
bestemde inzamelpunten, milieuparken
of afvalverwerkingsbedrijven.

Afvoeren is voor u kosteloos.
Spaar het milieu en voer
producten op een voor het mili-
eu verantwoorde manier af.

Als uw oude apparaat persoonlijke
gegevens bevat, bent u er zelf verant-
woordelijk voor deze te wissen voordat
u het apparaat inlevert.

Verwijder de oude batterijen of accu’s
indien dit mogelijk is zonder het oude
apparaat te vernietigen, voordat u het
oude apparaat inlevert om het af te
voeren en lever ze gescheiden in. Bij
vast ingebouwde accu’s moet er bij het
afvoeren op worden gewezen dat het
product een accu bevat.

Informatie over mogelijkheden voor het
afvoeren van het afgedankte product
krijgt u bij uw gemeentereiniging.
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Verpakking afvoeren

De verpakkingsmaterialen zijn niet
schadelijk voor het milieu. Ze zijn
gekozen op grond van hun milieuvrien-
delijkheid en zijn recyclebaar. Voer niet
meer benodigde verpakkingsmaterialen
af conform de plaatselijk geldende
voorschriften.

g9

Voer de verpakking af conform de
milieuvoorschriften. Let op de aandui-
ding op de verschillende verpakkings-
materialen en voer ze zo nodig
gescheiden af. De verpakkingsmateria-
len zijn voorzien van afkortingen (a) en
cijfers (b) met de volgende betekenis:
1-7: kunststoffen, 20-22: papier en
karton, 80-98: composietmaterialen.

12

Batterijen/accu’s afvoeren

Batterijen/accu’s moeten als gevaarlijk
afval worden behandeld en moeten
daarom worden ingeleverd bij een

=

bevoegde organisatie (winkel,
vakhandel, openbaar afvalpunt,
commercieel afvalverwerkingsbedrijf).
Batterijen/accu’s kunnen giftige zware
metalen bevatten.

De zware metalen worden aange-
duid met letters onder het symbool:
Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.
Deponeer batterijen/accu’s daarom
niet bij het huisvuil, maar lever ze
gescheiden in.

Lever batterijen/accu’s vitsluitend in
ontladen toestand in.
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Service

(ND Service Nederland
Tel.: 0800 0249630
E-Mail: kompernass@lidl.nl

(BE) Service Belgié
) 9

Tel.: 0800 12089
E-Mail: kompernass@lidl.be

[1AN 415997 _2210 |

Importeur

Let op: het volgende adres is geen serviceadres.
Neem eerst contact op met het opgegeven ser-
viceadres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DUITSLAND

www.kompernass.com
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Informace k tomuto struénému
navodu

Tento dokument je zkrdceny tiskovy vystup Gplného
navodu k obsluze.

E3E Nagtenim QR kédu se dostanete
primo na strénku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a mizete
zaddnim &isla vyrobku

e | (IAN) 415997_2210 nahlédnout do

ndvodu k obsluze a stdhnout si je;.

/\ VYSTRAHAI

Struény ndvod je souldsti tohoto vyrobku. Pred
pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi
a bezpeé&nostnimi pokyny. Struény ndvod dobre
uschovejte a pfi preddvéni vyrobku tfetim osobam
predeijte spolu s nim i viechny podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k odvazovéni
malych mnozstvi. Tento pfistroj je uréen vyhradné
k pouziti v domdcnostech pro soukromé Géely.
Nepouzivejte jej pro komer&ni G&ely!

Rozsah dodavky
e Digitdlni |Zicovd véha
e 2 baterie 1,5V AAA, LRO3

e Struény ndvod

Popis pristroje

@ lzice
A displej
© tlacitko X/UNIT
O tlacitko ON/TARE
@ piihradka na baterie
0 tlagitko HOLD
Technické udaje
Napdieni: 2 x 1,5V == (stejnosmérny
proud) AAA, LRO3
Rozsah méfeni: 1-300 g v krocich 0,1 g
0,05-10,58 oz v krocich
0,005 oz
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Max. mnozstvi na jedno

méfeni: 300g/ 10,580z
Max. mnoZstvi s¢itanych

méfeni: 3000g/ 105,8 oz
PFesnost méfent: 0,1g/ 0,005 0z

do styku s potravinami, jsou bezpe&né pro
potraviny.

Qlij Vsechny &asti tohoto pfistroje, pichdzejici

Bezpecnostni pokyny
Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte ndvod
k obsluze a uschoveite jej pro pozdé&jsi potfebu.
V pfipadé preddni pfistroje freti osobé predejte
také tento ndvod.
/\ VYSTRAHA! .
NEBEZPECI ZRANENI!

» Zkontrolujte pfed pouzitim pfistroje,
zda na ném nejsou vnéjsi viditelnd
poskozeni. Poskozeny nebo na
zem spadly pfistroj neuvadéite
do provozu.

~ Déti starsi 8 let a osoby s omeze-
nymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdlnimi schopnostmi &i nedo-
statkem zku3enosti a znalosti mo-
hou pouZivat tento pfistroj, aviak
pouze tehdy, pokud jsou pod do-
hledem nebo pokud byly pouceny
o bezpeéném pouZivéni pfistroje
a pokud porozumély z toho vyply-
vajicimu nebezpedi. Déti si nesmi
s pristrojem hrat. Cidténi a uzivatel-
skou 4drzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.
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A\ VYSTRAHA! .
NEBEZPECi ZRANENI!

» Opravy na zafizeni nechte provadét
pouze autorizovanymi odbornymi
firmami nebo zdkaznickym servisem.
V disledku neodbornych oprav
moZe dojit ke vzniku zévaznych
nebezpedi pro uZivatele. Navic
zanikaji z&ruéni néroky.

POZOR! HMOTNE SKODY!

» Vadné soucdstky sméji byt nahra-
zovdny pouze origindlnimi ndhrad-
nimi dily. Pouze u téchto dild je
zaruéeno, ze budou splnény bez-
pec¢nostni poZzadavky.

~ LZici neplite horkymi potravinami
&i kapalinamil

~ Chrante pfistroj pfed vlhkosti
a vniknutim kapalin.

» Do |Zice nevklddeijte Z4dné pred-
méty, kdyzZ ji nepouzivdte.

» Chrarite vahu pred ndrazy, vlhkosti,
prachem, chemikéliemi, silnymi
vykyvy teplot a pisobenim zdrojd
tepla (trouby, topnd télesal).

~ Netisknéte tlagitka silou ani $pi¢atymi
predméty.

» Pfistroj nevystavujte vysokym tep-
lotdm ani silnym elekiromagnetic-
kym polim (napf. mobilni telefony).

52 Cz



SILVERCREST’

Bezpeénostni pokyny k manipulaci
s bateriemi

V disledku nespravné manipulace s bateriemi mize
dojit k pozéru, vybuchiim, dniku nebezpe&nych
latek nebo jinym nebezpeénym situacim!

A\ VYSTRAHA! .
NEBEZPECi ZRANENI!

» Nikdy nedovolte, aby se baterie
dostaly do rukou détem.

» Dbeite na to, aby nedoslo ke spolk-
nuti baterii.

» Pokud dojde ke spolknuti baterie
vémi nebo jinou osobou, vyhledejte
okamzité [ékafskou pomoc.

» PouZivejte vyluéné uvedeny typ
baterie.

» Nedobijeci baterie nikdy znovu
nenabijejte.

> Pfed nabijenim vyjméte dobijeci
baterie z pfistroje.

» Baterie nikdy nevhazujte do ohné
nebo vody.

~ Baterie nevystavujte vysokym
teplotdm a pfimému slune¢nimu
zdreni.

~ Baterie neotevirejte ani nedeformuj-
te.

» Nezkratujte pfipojovaci svorky.

» Z pfistroje odstrafite vybité baterie
a bezpeéné je zlikvidujte.

» Nepouzivejte odli$né typy baterii
nebo nové a pouzité baterie sou-
casné.
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A\ VYSTRAHA! _
NEBEZPECi ZRANENI!

~ Baterie vzdy vkladejte do pristroje
se sprévnou polaritou.

» Pokud pfistroj del$i dobu nepouZi-
vdte, baterie vyjméte.

~ Baterie pravidelné kontrolujte. Vyté-
kajici baterie mohou vést k porané-
ni nebo pfistroj poskodit.

» PFi manipulaci s vyteklymi bateriemi
pouzivejte ochranné rukavice! Kon-
takty baterie a pfistroje a prihradku
na baterie vyéistéte suchym hadfi-
kem. Zabrarite kontaktu kiZe a sliz-
nic, zejména odi, s chemikdliemi. PFi
kontaktu s chemikéliemi vyplachujte
velkym mnoZstvim vody a ihned
vyhledeijte lékafskou pomoc.

Uvedeni do provozu

¢ Veskeré dily vycistéte tak, jak je popsdno
v kapitole ,Cisténi a 4drzba”.
4 Otevfete viko prihrddky na baterie @ a vlozte

dvé 1,5V baterie AAA, LRO3. Dbejte na spravnou
polaritu.

¢ Prihrddku na baterie @ znovu uzaviete.
Na displeji @ se zobrazi ,0,0 g“. Pfistroj je
pripraven k provozu.

4 Chceteli jednotku zménit, stisknéte tagitko

%/UNIT @, dokud se na displeji @ nezobrazi
,0,000 oz".
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Pouzivani pristroje
Jednoduché méreni

4V pfipadé potfeby zapnéte pfistroj pomoci
Hlagitka ON/TARE @.

¢ Polozte IZici @ s obsahem, ktery m& byt zvazen,
na rovny povrch a pridrzte zadni konec, aby se
zabranilo preklopeni pfistroje.

nebo

¢ Drzte pfistroj v ruce pokud mozno klidn&
a vodorovné.

4 Chcetedli pfistroj vypnout, stisknéte a podrzte
tlagitko ON/TARE @), dokud displej @

nezhasne.
nebo

¢ Pockejte cca 60 sekund. Pfistroj se automaticky
vypne.

Séitaci funkce
Je mozné scitat jednotlivd méfeni (na 1 méfeni max.

300 g).
4 Stisknéte tlacitko ON/TARE @ a provedte prvni

méfeni.

¢ Stisknéte tlacitko 2/ UNIT @. Na displeji @
se zobrazi symbol ,2” a hmotnost naplné&né
vazené polozky.

¢ Odstrafite vazeny materidl ze IZice @ a doplite
materidl, ktery mé byt pfi¢ten. Na displeji @
se hmotnost nové vazené polozky pfiéte k pred-
chozi hmotnosti a zobrazi se celkovd hmotnost.

4 Tento postup |ze opakovat az do dosazeni
celkové hmotnosti 3 000 g. Je-li prekrogeno

3 000 g, na displeji se zobrazi @ ,[_J-14]“.

UPOZORNENI

> PFi s&itdni hodnot nelze pouzivat funkci TARE!

Funkce TARE / méFeni v nadobé

4 Pokud chcete vézZit potravinu v jiné nadobé,
nejprve nadobu vlozte do IZice @.

¢ Poté stisknéte tlagitko ON/TARE @, abyste

zobrazeni opét vynulovali.
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4 Kdyz nyni naplnite potravinu do nadoby, zobrazi
se pouze hmotnost potraviny.
Sejmete-li nddobu s potravinou ze IZice @,
zobrazi se z&pomné hodnota.

¢ Stisknéte opét tlacitko ON/TARE @), abyste se

opét vrdtili do normdlniho rezimu vézeni.

Méreni kapalin
Stupnici ve Zici @ Ize pouzit k méFeni kapalin
(15-45 ml nebo 1-3 polévkové IZice).

Na zdkladé chyb vnimani mize viak dojit k rozdilu
azo 15 %.

Funkce podrzeni (HOLD)

Stisknutim tlacitka HOLD @ bé&hem zobrazeni
hmotnosti zistane zobrazend hmotnost zachovdna,
i kdyZ vyjmete obsah ze |Zice @.

Opétovnym stisknutim tlacitka HOLD @ znovu
deaktivujete funkci podrzeni a opét se zobrazi
aktudlni hmotnost.

Vyména baterie

Jakmile jsou baterie skoro vybité, na displeji @ se
zobrazi symbol ,, D “ a pfipomene tim, Ze baterie je
nutné brzy vyménit. Jakmile se na displeji @ zobrazi

JL_1a ", baterie jsou vybité.

Poté baterie vyméiite:
4 Otevfete viko prihrddky na baterie @.

¢ Vyjméte vybité baterie a vlozte dvé nové 1,5V
baterie AAA, LRO3. Dbejte na spravnou polaritu.

¢ Prihréddku na baterie @ znovu uzaviete.

~

Cisténi a udrzba
POZOR! VECNE SKODY!

NepouZivejte abrazivni nebo chemické ¢istici
prosttedky. Poskozuji povrch pistroje!

¢ Pristroj istéte lehce navlhéenym hadiikem. Na
t&zce odstranitelné necistoty pouzijte neagresivni
Cistici prostfedek naneseny na hadfik.

UPOZORNENI
LZici @ mozete za Géelem &isténi z
@ rukojeti sejmout a vy<istit zvl&3f v mycce
nddobi.

¢ Pred opétovnym pouzitim pfistroj dobfe osuste.
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Likvidace

Plati pouze pro Francii:

A ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Vyrobek, obal a navod k obsluze jsou recyklova-
telné, podléhaiji roziifené odpovédnosti vyrobce a
shromazduji se oddé&lené.

Likvidace pristroje
Symbol preskrinuté pojizdné popelnice
uvedeny vedle oznaduje, Ze tento
pfistroj podléhd smérnici &.
2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, ze
tento pfistroj se na konci své Zivotnosti
nesmi likvidovat s béZznym domovnim
odpadem, ale musi se odevzdat
v uréenych sb&rnych mistech & dvorech
nebo podnicich opravnénych k naklé-
ddni s odpady.
Tato likvidace je pro Vas zdar-
ma. Chraiite Zivotni prostiedi
a zajistéte odbornou likvidaci
pFistroje.

Pokud vés vyslouzily pfistroj obsahuje
osobni 0daije, jste pred odevzddnim
pristroje odpovédni za jejich vymazdani.
Je-li to mozné bez zni¢eni vyslouZilého
pfistroje, vyjméte staré baterie nebo
akumulétory pred odevzddnim

pristroje k likvidaci a dopravte je do
oddé&leného sbéru. Pi likvidaci pFistroje
s pevné zabudovanymi akumuldtory

je treba upozornit na to, Ze pfistroj
obsahuje akumulétory.
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S

i

Informace o moznostech likvidace
vyslouzilého vyrobku vém podd obecni
nebo méstskd spréva.

Likvidace obalu

£ 4

Zvoleny obalovy material odpovida
hlediskdm ochrany Zivotniho prostfedi a
likvidace a je tudiz recyklovatelny. Jiz
nepotfebny obalovy materidl zlikvidujte
podle mistnich platnych pfedpiso.

Obal zlikvidujte ekologicky. Dbeijte na
oznadeni na riznych obalovych
materidlech a v pfipadé potteby tyto
obaly roztfidte. Obalové materidly jsou
oznaceny zkratkami (a) a &islicemi (b) s
ndsledujicim vyznamem:

1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly.

Likvidace baterii

=

S bateriemi/akumuldtory je nutné
zachézet jako s nebezpeénym
odpadem, a proto musi byt ekologicky
zlikvidovény odpovidaijicimi subjekty
(prodeici, specializovani prodejci,
orgdny vefejné sprdvy, komeréni firmy
zabyvaiici se likvidaci odpadu).
Baterie/akumuldtory mohou obsahovat
toxické t&zké kovy.

Obsazené t&zké kovy jsou oznageny
pismeny pod symbolem: Cd = kadmi-
um, Hg = rtuf, Pb = olovo.

Nevyhazujte proto baterie/akumuld-
tory do domovniho odpadu, nybrz je
dopravte na sb&mé misto idéného

odpadu.

Baterie/akumuldtory odevzddveijte
pouze zcela vybité.
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Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 415997 2210 |

Dovozce

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni
adresou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

wwwlkompernoss.com
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Informacje dotyczqce
skroéconej instrukeji obstugi

Niniejszy dokument stanowi skrécong wersje
drukowang kompletnej instrukciji obstugi.

E3E Zeskanowanie kodu QR przeniesie
Cie bezposrednio na strone serwisu
Lidl (www.lidl-service.com) i po
wpisaniu numeru artykutu

e | (IAN) 415997_2210 mozesz
wyswietli¢ i pobraé kompletng
instrukcje obstugi.

/\ OSTRZEZENIE!

Skrécona instrukcja obstugi jest czeéciq sktadowq
tego produktu. Przed rozpoczeciem uzytkowania
produktu nalezy zapoznaé sie ze wszystkimi wska-
zéwkami dotyczqgeymi obstugi i bezpieczenstwa.
Zachowaij te skréconq instrukcje obstugi, a w przy-
padku przekazania urzqdzenia osobie trzeciej
dotqcz do niego réwniez catq dokumentacig.

Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Urzqdzenie to stuzy wylqgcznie do wazenia matych
iloéci. Urzqdzenie przeznaczone jest wylqcznie do
stosowania w gospodarstwie domowym. Nie nalezy
go uzywaé do celéw komercyjnych!

Zakres dostawy
e Cyfrowa waga tyzkowa
e 2 baterie 1,5V AAA, LRO3

® Skrécona instrukeja obstugi

Opis urzgdzenia
tyzka
Wyswietlacz
Przycisk Z/UNIT
Przycisk ON/TARE
Whneka na baterie
Przycisk HOLD

Q0000 0C

Dane techniczne

Zasilanie: 2x1,5V==prqd
staty) AAA, LRO3
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Zakres pomiarowy: 1-300gpo0,1g
0,05-10,58 oz po
0,005 oz

Maks. iloé¢ dla pojedynczego

pomiaru: 300g/10,58 oz

Maks. liczba dodanych

pomiaréw: 3000 g/ 105,8 oz

Doktadno$é pomiaru: 0,1 g/0,005 oz

Il Wszystkie czeéci tego urzqdzenia majgce
kontakt z Zywnosciq, sq do tego odpowiednio
przystosowane.

Wskazowki bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem zapoznai sig z instrukcjq
obstugi i zachowaj jq w celu pézniejszego wykorzy-
stania. W przypadku przekazania urzqdzenia oso-
bom trzecim nalezy przekaza¢ im takze instrukcje.

/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIE-
CZENSTWO OBRAZEN!

~ Przed przystgpieniem do uzyt-
kowania nalezy sprawdzié, czy
urzgdzenie nie ma widocznych
uszkodzen. Nie wolno uruchamiaé
urzqdzenia, gdy jest uszkodzone
lub spadto na ziemie.

» To urzqdzenie moze byé uzywao-
ne przez dzieci od 8. roku zycia
oraz przez osoby o zmniejszo-
nych zdolnoéciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych
lub tez osoby nieposiadajgce od-
powiedniego do$wiadczenia i/lub
wiedzy, wytqgcznie pod nadzorem
lub po przeszkoleniu w zakresie
bezpiecznego uzytkowania urzg-
dzenia oraz potencjalnych zagro-
zen. Dzieciom nie wolno bawic sie
urzgdzeniem. Dzieciom bez opieki
oséb dorostych nie wolno czyscié
ani konserwowad urzgdzenia.

PL 63



SILVERCREST’

/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIE-
CZEN'STWO OBRAZEN!

» Naprawy urzgdzenia nalezy zle-

caé wytgcznie w autoryzowanych
punktach serwisowych lub w serwi-
sie producenta.
Nieprawidtowo wykonane napra-
wy moggq by¢ zrédtem powaznych
zagrozen dla uzytkownika. Powo-
dujq one tez utrate gwaranciji.

UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

» Uszkodzone elementy wymieniaé
zawsze na oryginalne czesci
zamienne. Tylko te czeséci gwaran-
tujg odpowiednie bezpieczeristwo
uzytkowania urzqdzenia.

» Nie wlewaj gorqgcych produktéw
spozywczych/ptynéw do tyzkil

» Chron urzqdzenie przed wilgociq
i przedostawaniem sie cieczy do
jego wnetrza.

» Nie wktadaj niczego do tyzki,
gdy nie jest uzywana.

» Chron wage przed uderzeniami,
wilgociq, pytem, chemikaliami, sil-
nymi wahaniami temperatury i zbyt
bliskimi Zrédtami ciepta (piekarniki,
grzejniki).

» Nie naciskaj z nadmierng sitq ani
ostrymi przedmiotami na przycisk.
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UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

» Nie wystawiaj urzqgdzenia na
bezposrednie dziatanie wysokich
temperatur ani silnych pél elek-
tromagnetycznych (np. telefony
komérkowe).

Wskazéwki bezpieczenstwa dotyczg-
ce postepowania z bateriami

Nieprawidtowe obchodzenie sig z bateriami
moze doprowadzi¢ do pozaru, wybuchu, wycieku
substanciji niebezpiecznych lub powstania innych
groznych sytuaciil

/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIE-
CZENSTWO OBRAZEN!

» Nigdy nie dopuszczaj, aby baterie
dostaty sie w rece dzieci.

» Uwazaj, aby nikt nie potknat baterii.

» W wypadku potkniecia baterii
przez Ciebie lub inng osobe nalezy
jak najszybciej skorzystaé z pomo-
cy medyczne;.

» Stosuj wytgcznie baterie podanego
typu.

» Nigdy nie taduj baterii jednorazo-
wych.

» Przed tadowaniem akumulatoréw
wyimij je z urzqdzenia.

» Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia
lub wody.

» Nie narazaj baterii na dziatanie
wysokich temperatur i bezposred-
niego $wiatta stonecznego.

» Nigdy nie otwieraj ani nie deformuj
baterii.

PL 65



SILVERCREST’

/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIE-
CZENSTWO OBRAZEN!

» Nie wolno zwieraé zaciskéw.
» Wyimij z urzqdzenia zuzyte baterie
i zutylizuj je w bezpieczny sposéb.

» Nie stosuj réznych typéw baterii
lub baterii nowych i uzywanych
razem.

~ Baterie nalezy zawsze wktadaé do
urzqdzenia z wiadciwg biegunowo-
scig.

~ Wyimij baterie, jeli nie zamierzasz
uzywaé urzqdzenia przez dtuzszy
czas.

» Regularnie sprawdzaé stan baterii.
Wyciekajgce baterie mogg spowo-
dowadé obrazenia ciata i uszkodze-
nie urzgdzenia.

~ W przypadku wycieku z baterii na-
lezy uzywaé rekawic ochronnych!
Wyczysé styki baterii i urzqdzenia
oraz komore baterii suchg szmatkq.
Unikaj kontaktu skéry i bton $luzo-
wych, zwlaszcza oczu, z chemika-
liami. W przypadku kontaktu
z substancjq chemiczng nalezy
sptuka¢ dane miejsce duzq ilosciq
wody i niezwlocznie skorzystaé z
pomocy lekarskiej.
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Uruchomienie

¢ Oczys¢ wszystkie elementy urzqdzenia w
sposdb opisany w rozdziale ,Czyszczenie i
konserwacja”.

¢ Otwdrz pokrywe wneki na baterie @ i wtéz
dwie baterie typu 1,5 V AAA, LRO3. Uwazaj
przy tym na poprawng biegunowo$é.

¢ Zamknij ponownie wneke baterii @.
Na wyséwietlaczu @ pojawia sie ,0,0 g”.
Urzqdzenie jest gotowe do pracy.

4 Aby zmieni¢ jednostke, naciskaj przycisk £/
UNIT @ tak dtugo, az na wyéwietlaczu @
pojawi sie ,0,000 oz".

Korzystanie z urzqdzenia

Prosty pomiar
¢  Wiqcz urzqdzenie przyciskiem ON/TARE @.

¢ Umieéé tyzke @ z zawartoéciq przeznaczong
do zwazenia na plaskiej powierzchni i przytrzy-
maj tylny koniec, aby zapobiec przewréceniu
sie urzqdzenia.

lub

4 trzymaj urzqgdzenie w doni mozliwie spokojnie
i poziomo.

¢ Aby wylgczy¢ urzqdzenie, naciénij i przytrzymaj
przycisk ON/TARE @, az zgasnie wyswietlacz @.

lub

4 odczekaj ok. 60 sekund. Urzqdzenie wylqgczy
sie automatycznie.

Funkcja sumowania

Mozna dodaé poszczegdlne pomiary (maks.

300 g wagi na jeden pomiar).

¢ Nacisnij przycisk ON/TARE @ i przeprowadz
pierwszy pomiar.

¢ Naciénij przycisk 2/ UNIT @. Na wyswietla-
czu @ pojawi sie X" oraz waga wazonego
produktu.

¢ Usun wazony produkt z tyzki @ i natéz produkt,
ktéry ma zostaé dodany do wagi poprzedniego.
Na wyswietlaczu @ waga nowego produktu

dodawana jest do wagi poprzedniego produktu
oraz wyswietlana jest ich waga fqczna.
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4 Proces ten mozna powtarzaé az do osiggniecia
catkowitej wagi 3000 g. Przy przekroczeniu
3000 g na wyswietlaczu pojawia sic @

“

> Podczas dodawania wartoéci nie mozna

korzysta¢ z funkciji TARE!

Funkcja TARE/Pomiar w pojemniku

¢ Jedli checesz zwazyé jedzenie w innym pojemniku,
umie$é pojemnik w tyzce @.

¢ Nastepnie naciénij przycisk ON/TARE @), aby

zresetowad wyswietlacz z powrotem do zera.

4 Jesli teraz napetnisz pojemnik produktem spo-
zywczym, wyswietlana jest tylko waga produktu
spozywczego.

Jesli zdejmiesz pojemnik z produktem spozyw-
czym z tyzki @), wyéwietlona zostanie warto$é
ujemna.

4 Nacisnij ponownie przycisk ON/TARE @, aby
powrécié do normalnego trybu wazenia.

Pomiar ptynéw

Skala w tyzce @ moze byé uzyta do pomiaru
ptyndw (15 - 45 mllub 1 - 3 tyzki stotowe).
Jednakze z powodu btedéw w postrzeganiu moze
wystgpi¢ réznica do 15 %.

Funkcja zatrzymania (HOLD)

Naciskajqc przycisk HOLD @, gdy wyswietlana jest
waga, wskazanie wagi zostaje zachowane, nawet
jesli zawarto$é tyzki @ zostanie juz usunieta.
Naciskajgc ponownie przycisk HOLD @ dezakty-
wujesz funkcje zatrzymania i ponownie wyswietlana
jest biezqca waga.

Wymiana baterii
Gdy baterie bedq juz stabe, na wyswietlaczu @
pojawi sie symbol ,, I:l" i przypomni w ten spo-

séb, ze wkrétce nalezy wymienié¢ baterie. Gdy na

wyswietlaczu @ pojawi sie ,, “, baterie sg
zuzyte.
Wymien wtedy baterie:

¢ Otwérz pokrywe wneki na baterie @.
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<*

Wymien zuzyte baterie i wiéz dwie nowe bate-
rie typu 1,5 V AAA, LRO3. Uwazaj przy tym na
poprawng biegunowo$¢.

¢ Zamknij ponownie wneke baterii @.

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

Nie uzywaé szorujgcych ani chemicznych $rod-
kéw czyszczqcych. Powodujq one zniszczenie
powierzchni urzqdzenial

4 Urzqdzenie czyéé lekko zwilzong szmatkq.
W celu usunigcia uporczywych zabrudzer, dodaj
na szmatke delikatnego ptynu do mycia naczyn.

tyzke @ mozna w celu umycia zdjqgé
@ z trzonka tyzki i umyé oddzielnie w
zmywarce.

4 Przed ponownym uzyciem urzqdzenia doktad-
nie je wysuszy<.

Utylizacja

Dotyczy wytqgcznie Franciji:

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Ses accessoires Wy
et piles = S ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

FR
L [——]
& DX
Produkt, opakowanie nadaijq i instrukcja obstugi sie

do recyklingu, podlegaijq rozszerzonej odpowie-
dzialnoici producenta i sq zbierane selektywnie.

SDL 300 C2 PL 69



SILVERCREST’

Utylizacja urzgdzenia

A

70

PL

Widoczny obok symbol przekreslone-
go pojemnika na kétkach na $mieci
oznacza, ze urzqdzenie to podlega
postanowieniom dyrektywy
2012/19/EU. Dyrektywa ta stanowi,
ze zuzytego urzqdzenia nie wolno
wyrzucaé wraz ze zwyklymi odpadami
domowymi, lecz nalezy je oddaé do
wyspecjalizowanych punktéw zbiérki
odpadéw, centréw recyklingu lub
zaktadéw utylizacji odpadéw.

Utylizacja jest dla uzytkownika
bezptatna. Chron srodowisko

i usuwaj odpady w prawidto-
wy sposéb.

Zuzyty sprzet moze mieé szkodliwy
wpltyw na érodowisko i zdrowie ludzi
z uwagi na potencjalng zawarto$é
niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci sktadowych. Gospodar-
stwo domowe spetnia waznq role

w przyczynianiu sie do ponownego
vzycia i odzysku surowcédw widrnych,
w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na
tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére
wplywaijq na zachowanie wspélnego
dobra jakim jest czyste $rodowisko
naturalne.

Jesli stare urzqdzenie zawiera dane
osobowe, uzytkownik jest odpowie-
dzialny za ich usunigcie przed zwrotem
urzgdzenia.

Jedli jest to mozliwe bez niszczenia
starego urzqdzenia, przed odda-

niem go do utylizacji nalezy wyjqé z
niego zuzyte baterie lub akumulatory

i przekazaé je do oddzielnego punktu
zbiérki. W przypadku zainstalowanych
na state akumulatoréw, przekazujqc
do utylizacji nalezy zwréci¢ uwage,
ze urzqdzenie zawiera wbudowany
akumulator.

Informacje na temat mozliwosci
utylizacji wystuzonego urzqdzenia
mozna uzyskaé w urzedzie gminy lub
miasta.
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Utylizacja opakowania

€9

A

Materiaty opakowaniowe sq przyjazne
dla $rodowiska i mozna je poddad
procesowi recyklingu. Zbedne materiaty
opakowaniowe nalezy usuwaé zgodnie
z lokalnymi przepisami.

Opakowania nalezy utylizowad

W sposéb przyjazny dla $rodowiska.
Przestrzegaj oznaczer umieszczonych
na réznych materiatach opakowanio-
wych i w razie potrzeby zutylizuj je
zgodnie z zasadami segregacii
odpadéw. Materiaty opakowaniowe sq
oznaczone skrétami (a) i cyframi (b)

w nastepujgcy sposdb: 1-7: tworzywa
sztuczne, 20-22: papier i tektura,
80-98: kompozyty.

Utylizacja baterii

Baterie/akumulatory nalezy traktowaé
joko odpady specjalne i w zwigzku

z tym nalezy je utylizowad w sposéb
przyjazny dla srodowiska przez
odpowiednie podmioty (sprzedawcéw,
wyspecjalizowanych sprzedawcéw,
publiczne podmioty komunalne,
komercyjne firmy zajmujqce sig
utylizacjq odpadéw). Baterie/
akumulatory mogq zawieraé toksyczne
metale ciezkie.

Zawarte w nich metale ciezkie sq
oznaczone literami pod symbolem:

Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oféw.
Dlatego nie wolno wyrzucaé baterii/
akumulatoréw do odpadéw domo-
wych, lecz oddawa¢ je do oddzielnych
punktéw zbiérki odpadéw.

Baterie/akumulatory nalezy oddawaé
tylko w stanie roztadowanym.
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Serwis

Serwis Polska

Tel.: 22 397 4996
E-Mail: kompernass@lidl.pl

[1AN 415997 2210 |

Importer

Pamietaj, ze ponizszy adres nie jest adresem
serwisu.

Skontaktuj sig najpierw z odpowiednim punktem
serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NIEMCY

www.kompernoss.com
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Informacie o tomto krdatkom
navode

Pri tomto dokumente ide o skratené tlacové vydanie
kompletného ndvodu na obsluhu.

f Naskenovanim QR-kédu sa dostanete
EFLAE | PN
priamo na servisny stranku Lidl
(www.lidl-service.com) a po
zadani &isla vyrobku
inieme | (IAN) 415997_2210 si mézete
prezrief a stiahnuf kompletny névod
na obsluhu.

/A VYSTRAHAI

Kratky névod je st&astou tohto vyrobku. Pred pou-
Zitim vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeénostnymi pokynmi. Uschovaite si
dobre krétky ndvod a pri postipeni vyrobku tretej
osobe odovzdaite spolu s nim vietky podklady.

Uréené pouzivanie

Tento pristroj slZi vyluéne na odvaZovanie malych
mnozstiev. Tento pristroj je uréeny vyluéne na pouzi-
vanie v stkromnej domdcnosti. NepouzZivajte ho
komeréne!

Rozsah dodavky

e Digitdlna lyZicovd véha

e 2 batérie 1,5V AAA, LRO3
e Kratky ndvod

Opis pristroja
O LlyZica
O Displej
O Tlagidlo ©/UNIT
O Tlacidlo ON/TARE
@ Priehradka na batérie
O Tlacidlo HOLD

Technické udaje
Napdijanie prddom: 2 x 1,5 V === (jednosmerny
prid) AAA, LRO3

Rozsah merania: 1-300 g v krokoch po 0,1 g
0,05-10,58 oz (unci) v
krokoch po 0,005 oz
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Max. mnoZstvo jednotlivého

merania: 300g/10,58 oz
Max. mnoZstvo pripogitanych
merani: 3000g/105,8 oz

Presnost merania: 0,1 g/ 0,005 unce

do kontaktu s potravinami, si bezpeé&né pre
potraviny.

Qlij Vsetky &asti tohto pristroja, ktoré prichddzajo

Bezpecnostné pokyny

Pred prvym pouzitim si pozorne preditajte ndvod na
obsluhu a uschovajte ho na neskorsie pouzitie. Pri
odovzddvani pristroja tretej osobe odovzdaite qj
tento navod.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECEN-
STVO PORANENIA!

» Pred pouzitim skontrolujte pripadné
viditelné poskodenia pristroja.
Neuvddzaijte do prevadzky po-
$kodeny pristroj ani pristroj, ktory
predtym spadol na zem.

» Tento pristroj méZu pouzivat deti
mladsie ako 8 rokov, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skisenosti
a vedomosti, ak si pod dohladom
alebo ak boli 0 bezpeénom pouzi-
vani pristroja pouéené a pochopili
z toho vyplyvajice nebezpecenstvd.
Deti sa nesmy hrat s pristrojom.
Deti nesmd vykondvaf Cistenie
ani pouzivatelskd ddrzbu bez

dohladu.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECEN-
STVO PORANENIA!

» Opravy pristroja smie vykondvaf
iba autorizovany $pecializovany
obchod alebo zé&kaznicky servis.
Désledkom neodbornych oprév
mdzu pre pouzivatela vzniknif
znaéné nebezpedenstvd. Navyse
zaniké nérok na zdruku.

POZOR! VECNE SKODY!

» Chybné diely musia byt nahradené
len origindlnymi néhradnymi dielmi.
Len pri takychto dieloch je zaruce-
né, Ze budy splnené bezpeénostné
poziadavky.

~ Do lyzZice neplite Ziadne horice
potraviny/tekutiny!

» Pristroj chrdte pred vlhkosfou
a vniknutim tekutin dovnitra.

» Ked' sa pristroj nepouZiva, nedévaite
do lyZice Ziadne predmety.

» Véhu chréite pred ndrazmi, vlhkos-
fou, prachom, chemikdliami, silnym
kolisanim teplét a prilis blizkymi
zdrojmi tepla (spordky, vyhrievacie
telesd).

~ Pri stld&ani tlagidiel nepouZivaijte
silu ani ostré predmety.

» Pristroj nevystavujte vysokym teplo-
tdm ani silnym elektromagnetickym
poliam (napr. mobilné telefény).
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Bezpeénostné pokyny k manipuldcii
s batériami

Nesprdvna manipulécia s batériami méze spdsobif
poziar, vybuch, vyteenie nebezpecnych latok
alebo iné nebezpecné situdcie!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECEN-
STVO PORANENIA!

» Nikdy nedovolte, aby sa batérie
dostali do rik deti.

» Ddvajte pozor na to, aby nikto
neprehltol batérie.

~ Ak vy alebo ind osoba prehline
batériu, ihned’ vyhladaite lekdrsku
pomoc.

» PouZivajte vyluéne uvedeny typ
batérie.

» Opdtovne nenabijatelné batérie
nikdy znova nenabijaijte.

» Pred nabijanim opdtovne nabijatel-
nych batérii vyberte tieto z pristroja.

» Batérie nikdy nehddzte do ohfia
alebo vody.

~ Nevystavujte batérie vysokym
teplotdm a priamemu slneénému
Ziareniu.

~ Batérie nikdy neotvdraijte ani nede-
formuijte.

» Pripojovacie svorky neskratujte.

» Odstrdite prédzdne batérie z pri-
stroja a bezpeéne ich zlikvidujte.

» NepouZivajte rozli¢né typy batérii
ani nové alebo spotrebované baté-
rie spolu.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECEN-
STVO PORANENIA!

> Vlozte batérie do pristroja vZdy so
spravnou polaritou.

» Ked' nebudete pristroj dlhsiu dobu
pouzivat, vyberte z neho batérie.

~ Batérie pravidelne kontrolujte.
Vytecené batérie mdZu viest k
poraneniam a spdsobif poskodenie
pristroja.

» Pri vyte€enych batéridch pouzivaijte
ochranné rukavice! Kontakty batérii
a pristroja, ako aj priehradku na
batérie vydistite suchou utierkou.
Zabrdriite kontaktu pokozky a sliz-
nic, zvlast vasich oéi s chemikdaliami.
V pripade kontaktu s chemikdliami
vypldchnite velkym mnoZstvom
vody a privolajte ihned' lekdrsku
pomoc.

Uvedenie do prevadzky

¢ Vycistite vietky diely tak, ako je popisané
v kapitole ,Cistenie a 0drzba”.

¢ Otvorte kryt priehradky na batérie @ a viozte
dnu dve batérie typu 1,5 V AAA, LRO3. Dbaijte

pritom na spravnu polaritu.

4 Znova zatvorte priehradku na batérie @.
Na displeji @ sa objavi ,0,0 g”. Pristroj je
pripraveny na prevadzku.

4 Na vymenu jednotky stlé&ajte tlacidlo ¥./UNIT @
tak dlho, az sa na displeji @ objavi ,0,000 oz".
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Pouzivanie pristroja

Jednoduché meranie
¢ Zapnite pristroj prip. tlagidlom ON/TARE @.

¢ Polozte lyzicu @ s vézenym obsahom na rovni
plochu a podrzte pevne zadny koniec, aby sa
zabranilo preklopeniu pristroja.

alebo

¢ Podrzte pristroj podla moznosti pokojne a vodo-
rovne v ruke.

4 Na vypnutie pristroja stlaéte a podrzte stlagené
tlagidlo Power ON/TARE @, az displej @

zhasne.

alebo

¢ Pockaijte cca 60 sekind. Pristroj sa automaticky
vypne.

Suétova funkcia

Jednotlivé merania (na meranie hmotnost max.
300 g) mézete pripoditavat.

4 Stlagte tlagidlo ON/TARE @ a vykonaijte prvé

meranie.

¢ Stlagte tlagidlo L/ UNIT @. Na displeji @ sa

zobrazi %" a hmotnosf naplneného polotovaru.

¢ Odstréfte polotovar z lyZice @ a naplite dnu
pripoitavany polotovar. Na displeji @ sa
pripo&ita hmotnost nového polotovaru k pred-
chddzajicej hmotnosti a zobrazi sa celkova
hmotnost.

4 Tento proces mdZzete opakovaf tak &asto, az
bude dosiahnutd celkovd hmotnost 3000 g.
Ak sa prekrogi 3000 g, displej @ zobrazi

UPOZORNENIE

> Zatial €o pripocitavate hodnoty, nemézete

pouzif funkciu TARE!
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Funkcia TARA/meranie v nadobe

¢ Ked chcete vazif potravinu do inej nddoby,
umiestnite najprv nddobu do lyZice @.

¢ Stlagte potom tlacidlo ON/TARE @, aby sa

indik&tor nastavil znova na nulu.

4 Ked teraz naplnite potravinu do nddoby, zobrazi
sa iba hmotnost potraviny.
Ak zoberiete nddobu s potravinou z lyZice @),
zobrazi sa negativna hodnota.

¢ Stlacte znova tlacidlo ON/TARE @ na prepnutie

do normdlneho reZimu vézenia.

Meranie tekutin
Stupnica v lyZici @ sa méze pouzif na meranie
tekutin (15 - 45 ml alebo 1 - 3 polievkové lyzice).

Aviak z dévodu chyb rozpozndvania méze dojsf
k rozdielu az do 15 %.

Funkcia zotrvania (HOLD)

Stlagenim tlagidla HOLD @), zatial &o sa zobrazuje
hmotnost, zostane zobrazenie hmotnosti zachované,
aj ked vyberiete obsah z lyZice @.

Opakovanym stlagenim tlacidla HOLD @ deak-
tivujete funkciu zotrvania a aktudlna hmotnost sa
zobrazi znova.

Vymena batérie

Hned' ako budi batérie slabé, zobrazi sa na displeji @
symbol ,, D “ a pripomenie vém, Ze je potrebné
&oskoro vymenit batérie. Hned ako sa na displeji @

zobrazi , “, sU batérie vybité.

Potom vymefite batérie:
4 Otvorte kryt priehradky na batérie @.

¢ Odstrafte prazdne batérie a vlozte dve nové
batérie typu 1,5V AAA, LRO3. Dbaijte pritom

na spravnu polaritu.

¢ Znova zatvorte priehradku na batérie @.
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Cistenie a udriba

POZOR! VECNE SKODY!

Nepouzivajte Ziadne agresivne ani chemické
&istiace prostriedky. Tieto mdZu porusit povrch
zariadenial

4 Pristroj &istite mierne navlhéenou handrickou.
V pripade odolnych negistét dajte na utierku
jemny umyvaci prostriedok.

UPOZORNENIE

lyZicu @ mbZete na Cistenie odobraf
@ z nésady lyZice a umyf samostatne

v umyvaéke riadu.

4 Pred daldim pouzZitim pristroj celkom osuste.
Likvidacia

Plati len pre Francuzsko:

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires

et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Produkt, obal a ndvod na obsluhu st recyklovatel-
né, podliehaji roziirenej zodpovednosti vyrobcu a
zbieraji sa oddelene.
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Likvidacia pristroja
Symbol preskrinutej odpadovej nadoby
na kolieskach upozorfiuje, Ze tento
pristroj podlieha smernici &.
2012/19/EU. Tato smernica stanovuie,
Ze tento pristroj po uplynuti doby
pouzivania nesmiete zlikvidovat
s normdlnym domovym odpadom, ale
musite ho odovzdat v 3pecidlne
zriadenych zbernych miestach,
zbernych dvoroch alebo v prevadzkach
na likvidaciv odpadov.
Tato likvidacia je pre vas
bezplatna. Chrante Zivotné
prostredie a likvidujte odborne.

Pokial vé&3 stary pristroj obsahuje osob-
né Gdaje, mdte zodpovednost vymazaf
ich skér, ako ho odovzddte.

Pokial to nie je mozné bez znigenia
starého pristroja, skér ako stary pristroj
odovzdéte na likvidéciu, vyberte staré
batérie alebo akumuldtory a odovzdaj-
te ich na samostatny zber. V pripade
pevne zabudovanych akumulétorov sa
musi pri likviddcii upozorit na to, ze
pristroj obsahuje akumuldtor.

Informdcie o moznostiach likvidécie
vyrobku, ktory doslizZil, ziskate od
svojej obecnej alebo mestskej
SamMospravy.

=

Likvidacia obalu
@ Pri vybere obalovych materidlov sa
prihliadalo na ekologické hladisko a
%@ odborné moznosti likvidacie, a preto
ich moZno recyklovat. Nepotrebné

obalové materidly zlikvidujte podla
miestne platnych predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky. Dbaite na
ozna&enie na réznych obalovych

b .. sl ,
materidloch a triedte ich pripadne

a osobitne. Obalové materidly so

oznalené skratkami (a) a &islicami (b)
s nasledujicim vyznamom:

1-7: plasty, 20-22: papier a lepenka,
80-98: kompozitné materidly.
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Likvidacia batérii
S batériami/akumuldtormi sa musi
zaobchédzaf ako so $pecidlnym
odpadom, a preto sa musia ekologicky
zlikvidovaf na zodpovedaijicich
miestach (predaijca, $pecializovany
predajca, verejné miesta na zber
odpadu, komeréné podniky zaoberaiji-
ce sa likviddciou odpadu). Batérie/
akumulétory mézu obsahovaf jedovaté
fazké kovy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznadujo
pismenami uvedenymi pod symbolom:
Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

Batérie/akumuldtory preto neodha-
dzujte do domového odpadu, ale
odovzdaijte ich na samostatny zber.
Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo
vybitom stave.

Servis

(SKO Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[ 1AN 415997 _2210 |

Dovozca

Maite na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Informacién sobre esta guia breve

Este documento es una versién impresa abreviada
de las instrucciones de uso complefas.

EFRE Si escanea el cédigo QR, accederd
directamente a la pdgina del Servicio
Lidl (www.lidl-service.com) y podrd
consultar y descargar el manual
completo de instrucciones de uso
mediante la infroduccién del nimero

de articulo (IAN) 415997_2210.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

/\ iADVERTENCIAI

La guia breve forma parte del producto. Antes

de usar el producto, familiaricese con todas las
indicaciones de manejo y de seguridad. Guarde
bien la guia breve y entregue todos los documentos
cuando transfiera el producto a terceros.

Uso previsto

ste aparato estd previsto exclusivamente para

Est to est fo excl t

pesar cantidades pequefias y para su uso doméstico
privado. No utilice el aparato con fines comerciales.

Volumen de suministro
® Bascula digital de cuchara
e 2pilasde 1,5V AAA, LRO3

e Guia breve

Descripcion del aparato
Cuchara

Pantalla

Botén L/UNIT

Botén ON/TARE
Compartimento para pilas
Botén HOLD

Q0000 0C

Caracteristicas técnicas

Alimentacién de corriente: 2 pilas de 1,5V ===
(corriente continua)

AAA, LRO3

Rango de medicién: 1-300 g en intervalos

de 0,1 g

0,05-10,58 oz en
intervalos de 0,005 oz
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Cantidad méx. por

medicién individual: 300g/10,58 oz
Cantidad méx. de la suma
de las mediciones: 3000 g/105,8 oz

Precisién de la medicién: 0,1 g/0,005 oz

Il Todas las piezas de este aparato que entran
en contacto con alimentos son aptas para su
uso con alimentos.

Indicaciones de seguridad

Lea atentamente estas instrucciones de uso antes de
utilizar el producto por primera vez y consérvelas
para posteriores utilizaciones. Entréguelas junto al
aparato cuando transfiera el producto a terceros.

/\ ADVERTENCIA:
iPELIGRO DE LESIONES!

» Antes de usar el aparato, compru-
ebe si hay dafios externos visibles.
No ponga en funcionamiento un
aparato dafiado o que se haya
caido.

 Este aparato puede ser utilizado
por nifios a partir de 8 afios y
por personas cuyas facultades
fisicas, sensoriales o mentales
sean reducidas o carezcan de los
conocimientos y de la experiencia
necesaria siempre que sean vigi-
ladas o hayan sido instruidas cor-
rectamente sobre el uso seguro del
aparato y hayan comprendido los
peligros que entrafia. Los nifios no
deben jugar con el aparato. Los
nifios no deben realizar las tareas
de limpieza y mantenimiento del
aparato sin supervision.
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/\ ADVERTENCIA:
{PELIGRO DE LESIONES!

» Solo los talleres autorizados o
el servicio de asistencia técnica
pueden reparar el aparato.
Una reparacién inadecuada puede
provocar riesgos considerables
para el usuario. Ademds, se anulard
la garantia.

ATENCION:
iDANOS MATERIALES!

» Los componentes defectuosos de-
ben sustituirse exclusivamente por
recambios originales. Solo puede
garantizarse el cumplimiento de los
requisitos de seguridad con el uso
de estos recambios.

 iNo utilice la cuchara para medir
alimentos/liquidos calientes!

~ Proteja el aparato frente a la hume-
dad y a la penetracién de liquidos.

» No coloque obijetos sobre la cu-
chara cuando no esté en uso.

» Proteja la cuchara medidora frente
a los golpes, la humedad, el polvo,
las sustancias quimicas, las osci-
laciones fuertes de temperatura y
la proximidad a fuentes de calor
(hornos, calefactores).

~ No presione los botones con fuerza
ni con objetos puntiagudos.
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ATENCION:

iDANOS MATERIALES!

» No exponga el aparato a temperatu-
ras elevadas o a campos magnéticos
potentes (p. ej., teléfonos méviles).

Indicaciones de seguridad sobre la
manipulacién de las pilas

iUna manipulacién incorrecta de las pilas puede
provocar incendios, explosiones, fugas de sustan-
cias peligrosas u ofras situaciones de peligro!

/\ ADVERTENCIA:
iPELIGRO DE LESIONES!

Mantenga las pilas siempre fuera
del alcance de los nifios.

v

v

Asegurese de que nadie ingiere

una pila.

» Si usted u otra persona ha ingerido
una pila, busque inmediatamente
asistencia médica.

> Utilice exclusivamente el tipo de
pila indicado.

» No recargue nunca pilas no recar-
gables.

~ Retire las pilas del aparato antes
de cargarlas.

~ No tire nunca las pilas al fuego o
al agua.

» No exponga las pilas a temperatu-

ras elevadas ni a la radiacién solar

directa.

» No abra o deforme nunca las
pilas.
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/\ ADVERTENCIA:
{PELIGRO DE LESIONES!

No cortocircuite los terminales de
conexion.

v

» Retire las pilas gastadas del apara-
to y deséchelas de forma segura.

» No utilice tipos distintos de pilas ni
pilas nuevas y gastadas a la vez.

> Introduzca siempre las pilas con la
polaridad correcta en el aparato.

» Extraiga las pilas cuando no vaya
a utilizar el aparato durante un
periodo prolongado.

~ Revise las pilas de forma periédica.
Las fugas en las pilas pueden pro-
vocar lesiones y dafar el aparato.

» Utilice guantes de proteccién si
las pilas tienen fugas. Limpie los
contactos de las pilas y del apa-
rato, asi como el compartimento
para pilas con un pafio seco. Evite
el contacto de la piel y las mucosas,
especialmente de los ojos, con los
productos quimicos. En caso de
contacto, aclarar el producto quimi-
co con abundante agua y buscar
ayuda médica inmediatamente.

Puesta en funcionamiento

4 Limpie todas las piezas de la manera descrita
en el capitulo ,Llimpieza y mantenimiento”.

¢ Abra la tapa del compartimento para pilas @
y coloque las dos pilas de 1,5 V del tipo AAA,
LRO3. Para ello, asegirese de introducirlas con
la polaridad correcta.
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Vuelva a cerrar el compartimento para pilas @.
Tras esto, en la pantalla @ aparece "0,0 g".
Con esto, el aparato estard listo para el funcio-
namiento.

Para cambiar la unidad, pulse el botén
%/UNIT @ hasta que aparezca "0,000 oz"
en la pantalla @.

Manejo del aparato

Medicién simple

¢
¢

Encienda el aparato con el botén ON/TARE @.

Coloque la cuchara @ con el contenido que
deba pesarse sobre una superficie plana y
sujete firmemente el extremo posterior para
evitar que el aparato se vuelque.

Sostenga el aparato con la mano de forma que
esté lo més inmévil y horizontal posible.

Para apagar el aparato, mantenga pulsado el
botén ON/TARE @ hasta que se apague la
pantalla @.

Espere aprox. 60 segundos. Tras esto, el aparato
se apagard auvtomdticamente.

Funcién de suma

Pueden sumarse varias mediciones individuales
(cada medicién con un peso méx. de 300 g).

¢

Pulse el botén ON/TARE @ y redlice la primera
medicién.
Pulse el botén £/UNIT @. En la pantalla @

aparece "%" y el peso del producto que se
haya pesado.

Retire el producto de la cuchara @ y afada el
siguiente producto que deba pesarse. En la pan-
talla @ se afiade el peso de este nuevo produc-
to al peso anterior y se muestra el peso total.

Puede repetirse este proceso las veces que

sea necesario hasta alcanzar un peso total de
3000 g. Si se superan los 3000 g, en la pantal-
la @ se muestra la indicacién '[_§-14]".

> iDurante el proceso de suma no puede utilizar

la funcién TARE!
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Funcién TARE/medicién en un
recipiente
4 Sidesea pesar un alimento dentro de ofro

recipiente, pese primero el recipiente en la
cuchara @.

¢ Tras esto, pulse el botén ON/TARE @ para
volver a establecer la indicacién a cero.

¢ De esta manera, al colocar el alimento en el
recipiente, solo se mostrard el peso del propio
alimento.
Al retirar el recipiente con el alimento de la
cuchara @), se mostrard un valor negativo.

¢ Vuelva a pulsar el botén ON/TARE @ para

volver al modo de medicién normal.

Medicién de liquidos
La escala de la cuchara @ puede utilizarse para
medir liquidos (15-45 ml o 1-3 cucharadas).

No obstante, los errores de percepcién pueden
causar que se produzca una diferencia de hasta
un 15 % en relacién con el valor real.

Funcién de retencién (HOLD)

Si se pulsa el botén HOLD @ al mostrarse el peso,
se conserva la indicacién mostrada en la pantalla
aunque se retire el contenido de la cuchara @.

Si vuelve a pulsarse el botén HOLD @, se desac-
tiva la funcién de retencién y vuelve a mostrarse el
peso actual.

Cambio de las pilas

En cuanto las pilas empiezan a agotarse, en la pan-
talla @ se muestra el simbolo "EI" para recordarle
que debe cambiar pronto las pilas. En cuanto la
pantalla @ muestre la indicacién "[_Lg ", signifi-
card que las pilas estan agotadas.

Cambie las pilas de la manera siguiente:

4 Abra la tapa del compartimento para pilas @.

¢ Refire las pilas gastadas e inserte dos pilas nuevas
de 1,5V del tipo AAA, LRO3. Para ello, asegirese
de introducirlas con la polaridad correcta.

¢ Vuelva a cerrar el compartimento para pilas @.
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Limpieza y mantenimiento

iATENCION! ;DANOS MATERIALES!

No utilice productos de limpieza abrasivos ni
quimicos, ya que pueden dafiar la superficie
del aparato.

4 Limpie el aparato con un pafio ligeramente hi-
medo. En caso de suciedad incrustada, afiada
al pafio un poco de jabén lavavdiillas suave.

La cabeza de la cuchara @ puede des-
montarse del mango para su limpieza y lo-
varse de forma separada en el lavavajillas.

4 Seque bien el aparato antes de volver a utilizarlo.

Desecho

Vdlido Gnicamente para Francia:

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Ses accessoires Wy
et piles = S ou
se recyclent n 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

§) |

El producto, el embalaje y las instrucciones de

uso son reciclables, se someten a una responsab-
ilidad ampliada del fabricante y se desechan por
separado.
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Desecho del aparato

N

94

>
A
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El simbolo adyacente de un contenedor
tachado sobre unas ruedas indica que
este aparato estd sujeto a la Directi-

va 2012/19/EU. Dicha Directiva
estipula que el aparato no debe
desecharse con la basura doméstica
normal al finalizar su vida dtil, sino en
puntos de recogida, puntos limpios o a
través de empresas de desechos
previstas especialmente para ello.

Este tipo de desecho es gratui-
to. Cuide el medio ambiente y
deseche el aparato de la mane-
ra adecuada.

Si el aparato contiene datos persona-
les, serd su responsabilidad eliminarlos
antes de entregarlo para su desecho.

Siempre que sea posible hacerlo sin
destruir el aparato, retire las pilas o
baterias usadas antes de entregarlo
para su desecho y reciclelas por sepa-
rado. Si la bateria esté integrada en el
aparato de forma fija, debe indicarse
que el aparato contiene una bateria
para su desecho.

Puede informarse acerca de las
posibilidades de desecho de los
aparatos usados en su administracién
municipal o ayuntamiento.
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Desecho del embalaje

€9

£

El material de embalaje se ha
seleccionado feniendo en cuenta
criterios ecolégicos y de desecho, por
lo que es reciclable. Deseche el
material de embalaje innecesario de la
forma dispuesta por las normativas
locales aplicables.

Deseche el embalaje de forma
respetuosa con el medio ambiente.
Observe las indicaciones de los
distintos materiales de embalaje v, si
procede, reciclelos de la manera
correspondiente. Los materiales de
embalaje cuentan con abreviaciones
(a) y cifras (b) que significan lo
siguiente: 1-7: pldsticos; 20-22: papel y
cartén; 80-98: materiales compuestos.

Desecho de las pilas/baterias

Las pilas/baterias son residuos
especiales que deben desecharse de
forma ecolégica a través de las
entidades correspondientes (comercios,
distribuidores especializados,
instalaciones publicas municipales o
empresas de desechos industriales). Las
pilas/baterias pueden contener metales
pesados téxicos.

Dichos metales pesados aparecen
marcados con letras bajo el simbo-
lo correspondiente: Cd = cadmio,
Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/baterias no
deben desecharse con la basura do-
méstica, sino reciclarse por separado.

Devuelva las pilas o baterias exclusiva-
mente en estado descargado.
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Asistencia técnica

@ Servicio Espafa
Tel.: 900 984 989
E-Mail: kompernass@lidl.es

[1AN 415997 2210 |

Importador

Tenga en cuenta que la direccidn siguiente no es
una direccién de asistencia técnica. Péngase prime-
ro en contacto con el centro de asistencia técnica
especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernqss.com
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Informationer til denne
kvikvejledning

Dette dokument er en forkortet, trykt udgave af den
komplette betieningsvejledning.

E3E Ved at scanne denne QR-kode
kommer du direkte til Lidl-service-siden
(www.lidl-service.com) og kan
&bne og downloade den komplette

PDF ONLINE . . o . .
i | betieningsvejledning ved at indtaste

varenummeret (IAN) 415997_2210.

/\ ADVARSELI

Kvikvejledningen er en del of dette produkt. Du begr
saette dig ind i alle produktets betjenings- og sikker-
hedsanvisninger far brug. Opbevar kvikvejledningen
omhyggeligt og lad den felge med, hvis produktet
gives videre fil andre.

Anvendelsesomrade

Dette produkt er udelukkende beregnet til afvejning
af sm& maengder. Dette produkt er udelukkende

beregnet til anvendelse i private husholdninger. Det
mé ikke anvendes i erhvervsmaessig sammenhaeng!

Pakkens indhold
e Digital skeveegt
e 2 batterier, 1,5V AAA, LRO3

o Kvikvejledning

Beskrivelse af produktet
@ Ske

A Display

© Knappen Z/UNIT

O Knappen ON/TARE

@ Batterirum

O Knappen HOLD

Tekniske data

Stremforsyning: 2 x 1,5V === (Jaevnstrem)
AAA, LRO3

Maleomréde: 1-300gitinpa0,1g
0,05-10,58 oz trin pa
0,005 oz
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Maks. maengde for
hver enkelt méling: 300g/10,58 oz

Maks. maengde
sammenlagte mélinger: 3000 g/ 105,8 oz

Mélengjagtighed: 0,1 g/0,005 oz

Q"U Alle produktets dele, som kommer i kontakt

med levnedsmidler, er levnedsmiddelaegte.

Sikkerhedsanvisninger

Lees betjeningsvejledningen omhyggeligt igennem,
for du bruger produktet farste gang, og gem vejled-
ningen til senere brug. Lad betjeningsvejledningen
falge med produktet, hvis du giver det videre fil andre.

/\ ADVARSEL!
FARE FOR KVASTELSER!

» Kontrollér produktet for udvendige,
synlige skader far brug. Brug ikke
produktet, hvis det er beskadiget
eller har vaeret tabt p& gulvet.

~ Dette produkt kan bruges af barn
fra 8 ar og derover og af personer
med nedsatte fysiske, motoriske eller
mentale evner eller manglende
erfaring og/eller viden, hvis de er
under opsyn eller undervises i sikker
brug af produktet og de farer, der
kan vaere forbundet med det.
Barn mé ikke lege med produktet.
Rengering og brugervedligeholdel-
se md ikke udfgres af bern uden

opsyn.
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/\ ADVARSEL!
FARE FOR KVASTELSER!

> Lad kun autoriserede specialforret-
ninger eller kundeservice reparere
produktet.
Forkert udferte reparationer kan
medfere betydelige farer for
brugeren. Desuden bortfalder
alle garantikrav.

OBS! MATERIELLE SKADER!

» Defekte dele mé& kun udskiftes med
originale reservedele. Kravene il
sikkerhed kan kun garanteres, hvis
der anvendes originale dele.

» Hzeld ikke varme fadevarer/vaesker
i skeen!

~ Beskyt produktet mod fugt og
indtraengende vaesker.

~ Leeg ikke genstande i skeen, nér
produktet ikke anvendes.

~ Beskyt vaegten mod stad, fugt, stav,
kemikalier, staerke temperatursving-
ninger og varmekilder, der befinder
sig teet pd (ovn, radiator).

» Undgd at trykke hardt p& knapper-
ne, og brug ikke spidse genstande.

» Udszet ikke vaegten for haje tempe-
raturer eller kraftige magnetfelter
(f.eks. mobiltelefoner).
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Sikkerhedsanvisninger for handte-
ring aof batterier

Forkert héndtering aof batterier kan fere fil brand,
eksplosioner, udlgb of farlige stoffer eller andre
farlige situationer!

/A ADVARSEL!
FARE FOR KVASTELSER!

> Lad aldrig bern fé fat i batterier.

~ Serg for, at ingen sluger batterier.

» Seg omgdende laegehijzelp, hvis du
eller en anden person har slugt et
batteri.

» Brug udelukkende den angivne
batteritype.

» Genoplad aldrig ikke-genopladeli-
ge batterier.

» Fjern genopladelige batterier fra
produktet, inden du oplader dem.

» Kast aldrig batterier i ild eller vand.
» Udsaet ikke batterier for haje tempe-
raturer eller direkte sollys.

» Du mé aldrig &bne eller deformere
batterier.

» Kortslut ikke filslutningsklemmerne.

~ Tag de tomme batterier ud af

produktet, og bortskaf dem pé en
sikker méde.

~ Brug ikke forskellige batterityper el-
ler nye og gamle batterier sammen.

» Saet altid batterier ind i produktet
med polerne vendende rigtigt.

» Tag batterierne ud, hvis du ikke skal
bruge produktet i leengere tid.

DK 101



SILVERCREST’

/\ ADVARSEL!
FARE FOR KVASTELSER!

» Kontrollér batterierne regelmaessigt.
Laekkende batterier kan forérsage
personskader og kan beskadige
produktet.

» Brug beskyttelseshandsker, hvis bat-
terierne laekker! Renger batteriernes
og produktets kontakter samt batte-
rirummet med en ter klud. Undgé, at
hud og slimhinder (iszer dine ajne)
kommer i kontakt med kemikalierne.
| tilfselde af kontakt skal du skylle
kemikalierne af med rigeligt vand
og omgdende sage laege.

Forste brug

4 Renger alle dele som beskrevet i kapitlet
,Rengering og vedligeholdelse”.

¢ Abn batterirummets @ lag, og seet to batterier
af typen 1,5V AAA, LRO3 i. Serg for, at batteri-
ernes poler vender rigtigt.

¢ Luk batterirummet @ igen.
| displayet @ vises "0,0 g". Produktet er klar til
brug.

4 Hvis du vil skifte enhed, skal du trykke pa
knappen L/UNIT @, indfil »0,000 oz« vises
i displayet @.

Anvendelse af produktet

Nem madling
¢ Teend for produktet med knappen ON/TARE @.

¢ Lleeg skeen @ med indholdet, der skal vejes, pd
en plan overflade, og hold fast i den bageste
ende, s& produktet ikke vipper.

eller

4 Hold produktet sa roligt og vandret i hdnden
som muligt.
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4 For at slukke for produktet skal du trykke pa
knappen ON/TARE @ og holde den nede,
indtil displayet @ slukkes.

eller

¢ Vente ca. 60 sekunder. Produktet slukkes auto-
matisk.

Summeringsfunktion
Du kan leegge de enkelte mé&linger sammen (for

hver mé&ling maks. en vaegt p& 300 g).

¢ Tryk p& knappen ON/TARE @), og foretag den
farste maling.

¢ Tryk pé knappen %/ UNIT @. Pa displayet @
vises "L" og det vejede materiales vaegt.

4 Fjern materialet fra skeen @), og leeg materialet,
som skal leegges til, i skeen. P& displayet @
leegges det nye materiales vaegt sammen med

den foreg&ende vaegt, og den samlede vaegt
vises.

4 Du kan gentage dette, indtil en samlet vaegt pa
3000 g er n&et. Hvis 3000 g overskrides, viser

displayet @ " "

BEMARK

> Mens du laegger veerdierne sammen, kan du
ikke bruge TARE-funktionen!

TARE-funktion/maling i en beholder

4 Hvis du vil veje fedevarerne i en anden behol-
der, skal du ferst lsegge beholderen i skeen @.

¢ Tryk pd knappen ON/TARE @ for at stille
displayet p& nul igen.

¢ Naér du nu haelder fedevarerne i beholderen,
er det kun fedevarernes vaegt, der vises.
Hvis du tager beholderen med fadevarer of
skeen @, vises en negativ veerdi.

¢ Tryk p& knappen ON/TARE @ for at komme

tilbage til den normale vejemodus igen.

Maling af veesker

Skalaen i skeen @ kan bruges til méling aof vaesker
(15-45 mleller 1 - 3 spiseskeer).

Da det kan vaere svaert at aflaese korrekt, kan vaerdien
variere op til 15 %.
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Holdefunktion (HOLD)

Ved tryk pa knappen HOLD @, mens vaegten vises,
bevares den viste vaegt, selv om indholdet tages af

skeen @.

Nar du trykker p& knappen HOLD @ igen, deaktive-
res holdefunktionen, og den aktuelle vaegt vises igen.

Batteriskift

Nér batterierne bliver svage, vises symbolet " El i
displayet @ og minder dig dermed om, at batterierne

snart skal skiftes. Nar " "vises i displayet @,
er batterierne tomme.
S& skal batterierne skiftes:

¢ Abn laget fil batterirummet @.

¢ Tag de tomme batterier ud, og szt to nye bat-
terier af typen 1,5 V AAA, LRO3 i. Serg for, at

batteriernes poler vender rigtigt.

¢ Luk batterirummet @ igen.

Rengering og vedligeholdelse

OBS! MATERIELLE SKADER!

Brug ikke skurepulver eller kemiske rengerings-
midler. De angriber produktets overflade!

4 Renger produktet med en let fugtet klud. Hvis
snavset sidder godt fast, kan du komme lidt
mildt opvaskemiddel p& kluden.

BEMARK
Skeen @ kan tages af skaftet og rengeres
separat i opvaskemaskinen.
¢ Tor produktet godt, fer det bruges igen.

Bortskaffelse

Geelder kun for Frankrig:

. ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN ~ EN DECHETERIE

ses accessoires

et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS

D’EMBALLAGE
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Produktet, emballagen og betjeningsvejledning kan
genbruges, er underlagt et udvidet producentansvar
og indsamles sorteret.

Bortskaffelse af produktet

Det viste symbol med den overstregede
affaldscontainer pé hjul viser, at dette
produkt er underlagt direktivet
2012/19/EU. Dette direktiv angiver, at
produktet ikke m& bortskaffes sammen
med det normale husholdningsaffald,
nér dets brugstid er omme, men skal
afleveres pé specielle indsamlingsste-
der, genbrugspladser eller affaldsvirk-
somheder.

Denne bortskaffelse er gra-
tis for dig. Skan miljoet, og
bortskaf produktet korrekt.

Hvis det udtjente produkt indeholder
persondata, er du selv ansvarlig for
sletningen, fer du afleverer det.

Fiern de gamle batterier fra produktet,
hvis det kan ske uden at gdeleegge
produktet, og aflever dem til separat in-
dsamling, fer det udtjente produkt borts-
kaffes. Ved indbyggede genopladelige
batterier skal der gares opmaerksom pd
ved bortskaffelsen, at produktet indehol-
der et genopladeligt batteri.

Du kan f& oplysninger hos kommunen

%ﬂ om bortskaffelse af udtiente produkter.

Boriskaffelse af emballage
@ Emballeringsmaterialerne er valgt ud
fra kriterier som miljgforligelighed og
% bortskaffelsesteknik og kan derfor
genbruges. Boriskaf emballagemateria-

ler, som du ikke skal bruge mere, efter
de lokalt gaeldende forskrifter.
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Bortskaf emballagen miligvenligt. Vaer
opmaerksom p& maerkningen pé de
forskellige emballagematerialer, og
aflever dem sorteret til bortskaffelse.
Emballagematerialerne er meerket med
forkortelserne (a) og tallene (b) med
falgende betydning: 1-7: Plast,
20-22: Papir og pap,

80-98: Kompositmaterialer.

Bortskaffelse af batterier

Batterier/genopladelige batterier skal
behandles som specialaffald og skal
derfor bortskaffes miljgvenligt pé de
relevante steder (forhandlere,
specialforretninger, offentlige myndighe-
der, kommercielle affaldsvirksomheder).
Batterier/genopladelige batterier kan
indeholde giftige tungmetaller.

De indeholdte tungmetaller er maerket
med bogstaver under symbolet:

Cd = cadmium, Hg = kviksaly, Pb = bly.
Bortskaf derfor ikke batterier/gen-
opladelige batterier sammen med
husholdningsaffaldet, men aflever dem
til separat indsamling.

Aflever kun batterier/genopladede
batterier, nér de er afladet.

Service

Service Danmark

Tel.: 32 710005
E-Mail: kompernass@lidl.dk

[IAN 415997 _2210]

Importor

Bemaerk at den efterfalgende adresse ikke er en
serviceadresse. Kontakt farst det naevnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TYSKLAND

Www.kompernoss‘com
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Informazioni sulle presenti
istruzioni brevi

Questo documento & una versione cartacea abbre-
viata del manuale di istruzioni completo.

E3E Scansionando questo codice QR

Fy si giunge direttamente al sito
dell’assistenza clienti Lidl

=] (www.lidl-service.com) e digitando
PDF ONLINE of . .

il codice articolo (IAN) 415997_2210
si pud aprire e scaricare il manuale di
istruzioni completo.

/\ AVVERTENZAI

Le istruzioni brevi sono parte integrante del presente
prodotto. Prima di utilizzare il prodotto, acquisire
dimestichezza con tutte le indicazioni relative ai
comandi e alla sicurezza. Conservare le istruzioni
brevi in luogo sicuro e consegnare tutta la documen-
tazione in caso di cessione del prodotto a terzi.

Uso conforme

Questo apparecchio serve esclusivamente a pesare
piccole quantitd. Questo apparecchio & destinato
esclusivamente all'uso in ambienti domestici. Non
utilizzarlo a fini commercialil

Materiale in dotazione
e Bilancia digitale a cucchiaio
e 2pile 1,5V AAA, LRO3

® Istruzioni brevi

Descrizione dell'apparecchio
@ Cucchiaio
A Display
© Tasto Y/ UNIT
O Tasto ON/TARE
@ Vano pile
0O Tasto HOLD

Dati tecnici

Alimentazione elettrica: 2 x 1,5 V === (corrente
continua) AAA, LRO3

Intervallo di misurazione: 1-300g a passida0,1g
0,05-10,58 oz a passi
da 0,0050z
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Quantita massima per
ogni singola misurazione: 300g /10,58 0z

Quantita massima per
misurazioni sommate: 3000g / 105,80z

Precisione di misurazione: 0,1g /0,005 0z

vengono a contatto con alimenti sono adatti
all'uso alimentare.

Qlyu Tutte le parti di questo apparecchio che

Indicazioni relative alla sicurezza

Leggere con attenzione il manuale di istruzioni prima
del primo utilizzo e conservarlo per l'uso successivo.
In caso di cessione dell'apparecchio a terzi, conse-

gnare anche le istruzioni.

/\ AVVERTENZA!
PERICOLO DI LESIONI!

» Prima dell'uso, controllare I'appa-
recchio per rilevare eventuali
danni esterni visibili. Non mettere
in funzione un apparecchio dann-
eggiato o caduto.

» Questo apparecchio pud essere
utilizzato dai bambini di almeno
8 anni di etd e da persone con
capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o insufficiente esperienza
o conoscenza, solo se sorvegliati
o istruiti sull'uso sicuro dell'appa-
recchio e qualora ne abbiano
compreso i pericoli associati.
| bambini non devono giocare
con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione a cura dell'utente
non devono essere eseguite da
bambini, a meno che non siano
sorvegliati.
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/\ AVVERTENZA!
PERICOLO DI LESIONI!

~ Fare eseguire le riparazioni
solo da aziende specializzate o
dall'assistenza ai clienti.
Le riparazioni effettuate in modo
non conforme possono causare
gravi pericoli per |'utente. In tal
caso, la garanzia decade.

ATTENZIONE!
DANNI MATERIALI!

~ | componenti difettosi devono essere
sostituiti esclusivamente da pezzi di
ricambio originali. Solo con questi
pezzi di ricambio & garantita la
conformitd ai requisiti di sicurezza.

» Non introdurre cibi/liquidi bollenti
nel cucchiaio!

~ Proteggere |'apparecchio
dall'umidita e dalla penetrazione di
liquidi.

» Non disporre oggetti nel cucchiaio
se l'apparecchio non & in uso.

~ Proteggere la bilancia dagli urti,
dall'umidita, dalla polvere, dagli
agenti chimici, da forti oscillazioni
di temperatura e da fonti di calore
troppo ravvicinate (forni, termosi-
foni).

» Non premere i tasti con violenza
o con oggetti acuminati.
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ATTENZIONE!

DANNI MATERIALI!

» Non esporre I'apparecchio a tempe-
rature troppo elevate o a forti campi
elettromagnetici (ad es. cellulari).

Avvertenze di sicurezza relative
all’'uso delle pile

L'utilizzo errato delle pile pud causare incendi,
esplosioni, fuoriuscite di sostanze pericolose o altre
situazioni pericolose!

/\ AVVERTENZA!
PERICOLO DI LESIONI!

Non permettere mai che le pile
giungano nelle mani dei bambini.

v

» Assicurarsi che nessuno ingerisca
le pile.

> In caso di ingestione di una pila,
consultare immediatamente un
medico.

» Utilizzare esclusivamente il tipo di
pile indicato.

» Non ricaricare mai le pile non
ricaricabili.

> Prima di caricare le pile rimuoverle
dall'apparecchio.

~ Non gettare mai le pile nel fuoco o
in acqua.

» Non sottoporre le pile a elevate
temperature e all'irradiazione sola-
re diretta.

v

Non aprire né deformare mai le
pile.
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/\ AVVERTENZA!
PERICOLO DI LESIONI!

» Non cortocircuitare i morsetti di
collegamento.

» Rimuovere le pile scariche dall'ap-
parecchio e smaltirle in sicurezza.

» Non usare insieme pile di tipo
diverso o pile nuove e usate.

~ Inserire le pile nell'apparecchio
sempre con la polarita corretta.

» Se non si utilizza l'apparecchio per
lungo tempo, rimuovere le pile.

» Controllare periodicamente le pile.
Le pile che perdono liquido posso-
no causare lesioni e danni all'appa-
recchio.

~ In presenza di fuoriuscita di acidi
dalle pile, utilizzare guanti di pro-
tezione. Pulire i contatti delle pile e
dell'apparecchio e il vano pile con
un panno asciutto. Evitare che pelle
e mucose, soprattutto quelle degli
occhi, entrino in contatto con
le sostanze chimiche. In caso di
contatto con sostanze chimiche
sciacquare con acqua abbondante
e ricorrere immediatamente all'aiu-
to di un medico.
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Messa in funzione

4 Pulire tutti i componenti come descritto al
capitolo ,Pulizia e manutenzione”.

¢ Aprire il coperchio del vano pile @ e introdurvi
le due pile del tipo 1,5 V AAA, LRO3.
Fare attenzione alla corretta polarita.

¢ Richiudere il vano pile @.
Sul display @ compare "0,0 g". l'apparecchio
& pronto per |'uso.

4 Per cambiare unita, premere il tasto &/ UNIT @

fino a quando sul display @ non compare

"0,000 oz".

Uso dell'apparecchio

Semplice misurazione

¢ All'occorrenza accendere |'apparecchio

premendo il tasto ON/TARE @.

4 Disporre il cucchicio @ con il contenuto da
pesare su una superficie piana e tenere ferma
I'estremitas posteriore per impedire all'appa-
recchio di ribaltarsi.

oppure

4 tenere possibilmente fermo in mano l'apparecchio
in orizzontale.

4 Per spegnere |'apparecchio, premere e tenere
premuto il tasto ON/TARE @ fino a quando il
display @ non si spegne.

oppure

4 attendere circa 60 secondi. L'apparecchio si
spegne automaticamente.

Funzione di addizione

E possibile sommare le singole misurazioni (per ogni
misurazione max. 300 g di peso).

¢ Premere il tasto ON/TARE @ ed eseguire la
prima misurazione.

¢ Premere il tasto ON/TARE %/ UNIT @. Sul
display @ compare "%" e il peso del prodotto
riempito da pesare.

¢ Rimuovere il prodotto da pesare dal cucchidio @
e versarvi quello da aggiungere. Sul display @
viene aggiunto al peso precedente il peso del
nuovo prodotto da pesare e viene visualizzato
il peso totale.
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¢ Questa operazione pud venire ripetuta quante
volte si vuole fino a raggiungere un peso totale di

3000 g. Se si superano i 3000 g, il display @
indica "[_§-Ld]".

> Mentre si sommano i valori, non & possibile
utilizzare la funzione TARE!

Funzione TARE/Misurazione in un

contenitore

4 Se si desidera pesare un alimento in un altro
contenitore, disporre prima il contenitore nel
cucchiaio @.

4 Premere poi il tasto ON/TARE @, per azzerare
il display.

¢ Se si versa l'alimento nel contenitore, viene
indicato solo il peso dell'alimento.
Se si prende il contenitore con |'alimento dal
cucchiaio @), viene indicato un valore negativo.

4 Per ritornare alla modalitd di pesatura normale,

premere poi il tasto ON/TARE @.

Misurazione di liquidi
La scala del cucchicio @ pud venire usata per misu-
rare liquidi (15 - 45 ml o 1 - 3 cucchiai da tavola).

Tuttavia a causa degli errori di percezione si pud
avere una differenza fino al 15%.

Funzione di tenuta (HOLD)

Premendo il tasto HOLD @ mentre viene visualizzato
un peso, l'indicazione del peso rimane anche se il
contenuto viene tolto dal cucchiaio @.

Premendo ancora il tasto HOLD @, si disattiva la
funzione di tenuta e viene indicato nuovamente il
peso attuale.

Sostituzione della pila

Non appena le pile si scaricano, sul display @ viene
mostrato il simbolo "|:| " che ricorda di sostituire le
pile al pib presto. Non appena sul display @ com-

pare " ", significa che le pile sono esaurite.

Sostituire quindi le pile:
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<*

Aprire il coperchio del vano pile @.

<>

Rimuovere la pile scariche e inserire due pile
nuove del tipo 1,5 V AAA, LRO3. Fare atftenzio-

ne alla corretta polaritd.

¢ Richiudere il vano pile @.

Pulizia e manutenzione

ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!

Non utilizzare detergenti abrasivi o chimici. Essi
aggrediscono la superficie dell'apparecchio!

4 Pulire l'apparecchio con un panno leggermente
inumidito. In caso di sporco ostinato, versare un
po' di detersivo delicato sul panno.

Il cucchiaio @ pud venire rimosso per
pulire il manico del cucchiaio e lavato
separatamente in lavastoviglie.

4 Asciugare bene l'apparecchio prima di riutiliz-
zarlo.

Smaltimento

Valido solo per la Francia:

K A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

SEs accessoires Ny s
et piles S ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Il prodotto, I'imballaggio e il libretto di istruzioni
sono riciclabili, sono soggetti ad una responsabilita
estesa del produttore e vengono raccolti in maniera
differenziata.
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Smaltimento dell’apparecchio

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato,
raffigurato lateralmente, indica che
I'apparecchio & soggetto alla Direttiva
2012/19/EU. Tale direttiva prescrive
che, al termine della sua vita utile,
I'apparecchio non venga smaltito
assieme ai normali rifiuti domestici,
bensi conferito in appositi centri di
raccolta, centri di riciclaggio o aziende
di smaltimento.

Lo smaltimento é gratuito per
l‘utente. Rispettare I‘ambiente
e smaltire I’apparecchio in
modo conforme alle direttive
pertinenti.

Se |'apparecchio usato contiene dati
personali, si & responsabili di eliminarli
prima di restituire |'apparecchio.

Se & possibile farlo senza distrugge-

re I'apparecchio usato, togliere le
vecchie pile o batterie prima di smaltire
I'apparecchio usato e conferirle ad
una raccolta differenziata. In caso di
batterie fisse, all’atto dello smaltimento
fare presente che questo apparecchio
contiene una batteria.

Per lo smaltimento del prodotto una

O W olia che ha terminato la sua funzione,

WA
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Smaltimento dell’imballaggio
@ | materiali di imballaggio sono stati
selezionati in relazione alla loro
%& ecocompatibilita e alle caratteristiche di
smaltimento, pertanto sono riciclabili.
Smaltire il materiale di imballaggio

inutilizzato in conformita alle vigenti
norme locali.

Smaltire I'imballaggio conformemente
b alle norme di tutela ambientale. Tenere
conto dei codici presenti sui vari
a

materiali di imballaggio ed eventual-
mente separare i materiali effettuando
una raccolta differenziata. | materiali di
imballaggio presentano codici costituiti
da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il
seguente significato: 1-7: materie
plastiche, 20-22: carta e cartone,
80-98: materiali compositi.

Smaltimento delle pile

Le pile/batterie vanno trattate come
rifiuti speciali e devono essere smaltite
nel rispetto dell'ambiente attraverso i
punti di raccolta competenti (rivenditori,
negozi specializzati, enti pubblici comu-
nali, aziende di smaltimento professio-
nali). Le pile/batterie possono
contenere metalli pesanti tossici.

| metalli pesanti contenuti sono indicati
con lettere sotto il simbolo: Cd = cad-
mio, Hg = mercurio, Pb = piombo.
Pertanto non smaltire le pile/batterie
assieme ai normali rifiuti domestici,
bensi conferirle ad una raccolta diffe-
renziata.

Restituire le pile/batterie solo se
scariche.
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Assistenza

() Assistenza ltalia
Tel.: 800781188
E-Mail: kompernass@lidl.it

[IAN 415997 _2210]

Importatore

Badi che il seguente indirizzo non & quello del
servizio di assistenza clienti. Contatti innanzitutto il
servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

wwwlkompernoss.com
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A rovid haszndlati Gtmutatéra
vonatkozd informdcidk

Ez a dokumentum a telies haszndlati dtmutatéd
réviditett nyomtatott véltozata.

I A QR-kéd beolvasésaval kdzvetlenil
4 E A o
a Llidl-igyfélszolgdlati oldalra
(www.lidl-service.com) keriil és a
cikkszamot (IAN) 415997_2210

B Ottt megadva megtekintheti és letdltheti

a teljes haszndlati Gtmutatét.

/\ FIGYELMEZTETES!

A haszndlati dtmutatd a termék része. A termék
hasznélata elétt ismerkedjen meg valamennyi
haszndlati és biztonsdgi utasitéssal. Gondosan
8rizze meg a révid haszndlati Gtmutatét és a
készilék harmadik személynek tovédbbaddsa esetén
adja &t a termékhez tartozé valamennyi leirdst is.

Rendeltetésszeri hasznalat

A késziilék kizarélag kis mennyiségek mérésére
haszndlhaté. A készilék kizarélag magdnhdztar-
tasokban haszndlhaté. Ne haszndlja kereskedelmi
célokral

A csomag tartalma
o Digitdlis kandlmérleg
e 2db 1,5 V-os, AAA, LRO3 tipust elem

e Rovid Utmutatd

A készuilék leirasa

@ kandl
A kijelzs
© L/UNIT gomb
O ON/TARE gomb
O clemrekesz
O HOLD gomb
MUszaki adatok
Aramellatés: 2 x 1,5V === (Egyendram)
AAA, LRO3
Mérési tartomany: 1-300 g, 0,1 g-os
lépésekben

0,05 - 10,58 unciq,
0,005 uncids lépésekben
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Max. mennyiség
mérésenként: 300 g/ 10,58 uncia

Max. mennyiség
dsszegzé mérésnél: 3000 g / 105,8 uncia

Mérési pontossédg: 0,1 g / 0,005 uncia

Q"U A késziilék élelmiszerekkel érintkez& részei
élelmiszer-biztosak.

Biztonsagi utasitasok

Az elsé hasznélat elétt figyelmesen olvassa el a
haszndlati Gtmutatét, és tegye el késébbi haszndlatra.
A termék harmadik személynek t6rténé tovabbaddésa
esetén adja &t a haszndlati Gtmutatét is.

A\ FIGYELMEZTETES!
SERULESVESZELY!

» Haszndlat elétt ellendrizze a ké-
sziléket, hogy nincs-e rajta lathaté
sérijlés. Ne mikodtessen hibds
vagy leesett késziléket.

» Ezt a késziiléket 8 éves kor feletti
gyermekek és csokkent fizikai, ér-
zékszervi vagy szellemi képességd,
illetve tapasztalattal és ismeretekkel
nem rendelkez8 személyek csak
feligyelet mellett haszndlhatjdk,
vagy ha felvildgositotték Sket a
készulék biztonsdgos hasznélaté-
rél és megértették az ebbdl eredd
veszélyeket. Gyermekek nem jétsz-
hatnak a készilékkel. Tisztitast és
a felhaszndlé éltali karbantartdst
felugyelet nélkili gyermekek nem
végezhetnek.
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A\ FIGYELMEZTETES!
SERULESVESZELY!

» Csak megfeleld jogosultséggal

rendelkezd szakemberrel vagy
az igyfélszolgdlattal javittassa
a késziléket.
A szakszer(tlen javitds jelent8s
veszélyt jelenthet a felhaszndlé
szdmdra. Ezen kivil a garancia
is érvényét veszti.

FIGYELEM! ANYAGI KAR!

» A hibés alkatrészeket csak eredeti
alkatrészekre szabad cserélni. Csak
ilyen alkatrészekkel garantdlhatd,
hogy azok megfelelnek a biztonsdgi
kévetelményeknek.

» Ne tegyen forré élelmiszert/folya-
dékot a kandlbal

~ Védije a késziléket a nedvességtél
és Ugyeljen rd, hogy ne keriljén
bele folyadék.

» Ne helyezzen targyakat a kandlba,
ha nem haszndljgk a késziléket.

» Védje a mérleget Gtésektdl, ned-
vességtdl, portdl, vegyszerekidl,
erés hdingadozdsoktdl és tdl kozeli
hé&forrasoktdl (kdlyha, fGtétest).

» Ne nyomja erésen vagy hegyes
targyakkal a gombokat.

~ Ne tegye ki a késziléket magas
hémérsékletnek vagy erds elektro-
mdégneses térnek (pl. mobiltelefon).
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Tudnivalé az elemek kezelésérdl

Az elemek nem megfeleld kezelése tiz- és robba-
ndsveszélyes, veszélyes anyagok kifolydsat vagy
mds veszélyhelyzeteket idézhemek el8!

A\ FIGYELMEZTETES!
SERULESVESZELY!

» Soha ne engedije, hogy az elemek
gyermekek kezébe kerilienek.

~ Ugyelien arra, hogy senki ne nyelie
le az elemeket.

» Azonnal kérjen orvosi segitséget,
ha On vagy valaki més lenyel egy
elemet.

» Kizdrélag a megadott elemtipust
haszndlja.

» Soha ne t8ltsén fel nem Gjratélthetd
elemeket.

~ Toltés elétt vegye ki az Gjratslthetd
elemeket a készilékbdl.

» Soha ne dobja az elemeket tizbe
vagy vizbe.

~ Ne tegye ki az elemeket magas
h&mérsékletnek vagy kdzvetlen
napfénynek.

» Soha ne nyissa ki vagy deformdlja
el az elemeket.

» Ne zérja révidre a csatlakozdkap-
csokat.

~ Vegye ki a készilékbdl és értalmat-
lanitsa biztonsdgosan a lemerdlt
elemeket.

» Ne haszndljon kilénbdz8 tipust
elemeket, vagy 0j és haszndlt ele-
meket egytt.
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/\ FIGYELMEZTETES!

>

>

>

>

SERULESVESZELY!

Mindig a megfelel8 polaritassal
helyezze be az elemeket a készi-

lékbe.

Ha hosszabb ideig nem haszndlja
a késziléket, vegye ki beléle az
elemeket.

Rendszeresen ellenérizze az eleme-
ket. A szivargd elemek sérilések-
hez és a készilék kdrosoddsdhoz
vezethetnek.

Viselien véd8keszty(t, ha az elemek
kifolytak! Tisztitsa meg az elem és

a készilék érintkezdit, valamint az
elemtartét szaraz ruhdval. Kerilie a
bdr és a nydlkahértya, kilénésen a
szeme vegyszerekkel érintkezését.
Erintkezés esetén Gblitse le a
vegyszereket bé vizzel, és azonnal
forduljon orvoshoz.

Uzembe helyezés

¢

Tisztitson meg minden alkatrészt a ,Tisztitds és
dpolés” fejezetben leirtak szerint.

Nyissa ki az elemrekesz @ fedelét és helyezzen
be két 1,5 V-os AAA, LRO3 tipusd elemet.
Ugyelien a helyes polaritdsra.

Zérja vissza az elemrekeszt @.
A kijelzén @ ,0,0 g” jelenik meg. A késziilék
haszndlatra kész.

A mértékegység médositésdhoz tartsa lenyomva
a L/UNIT gombot @ mindaddig, amig a kijel-
z6n @ ,0,000 oz” jelenik meg.
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A készilék hasznalata

Egyszeri mérés

4 Kapcsolja be a késziléket az ON/TARE gomb-
bal @.

¢ Helyezze a kanalat @ a mérend$ tartalommal
egy egyenes feliletre, és tartsa erésen a hdtsé
részét, hogy a készilék ne billegjen.

vagy

¢ Tartsa a késziléket lehetéleg nyugodtan és
vizszintesen a kezében.

¢ Akészilék kikapcsoldsdhoz nyomja meg és
tartsa nyomva az ON/TARE gombot @, amig
a kijelz8 @ kialszik.

vagy

4 Varjon kb. 60 mésodpercet. A késziilék automa-
tikusan kikapcsol.

Osszegzé funkcié

Ezzel a funkciéval 8sszeadhat egyenkénti méréseket
(mérésenként max. 300 g suly).

¢ Nyomja meg az ON/TARE @ gombot és

végezze el az elsd mérést.

¢ Nyomija meg a ¥/ UNIT gombot @. A kijelzén @
megjelenik a 2" szimbélum és a mérendd
élelmiszer silya.

¢ Tavolitsa el a megmért élelmiszert a kandlbd! @
és t3ltse bele a hozzdadni kivant élelmiszert.
Az §j mérendd élelmiszer stlya hozzdadédik
az elézé8leg mért stlyhoz, és a kijelzén @ az
dsszegzett sily jelenik meg.

¢ Ezt oz eljgrést addig lehet megismételni, amig
az dsszegzett sily eléri a 3000 grammot.
Amennyiben meghaladja a 3000 grammot,

a kijelzén @ ,, " jelenik meg.

TUDNIVALO

> Osszegzé mérés kézben a TARA funkcié nem
haszndlhaté!
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TARA funkcié / Mérés edényben

4 Amennyiben az élelmiszert egy mdsik edény-
ben szeretné mérni, el8szér helyezze az edényt

a kandlra @.

¢ Ezutdn nyomja meg az ON/TARE gombot @,
hogy a kijelz&t ismét nullara dllitsa.

¢ Ha ekkor az élelmiszert az edénybe t&lti, csak
az élelmiszer slya jelenik meg.

Ha leveszi az élelmiszert az edénnyel egyiitt
a kandlrél @), negativ érték jelenik meg.

¢ A normdl méréséhez valé visszatéréshez nyomija

meg ismét az ON/TARE gombot @.

Folyadékok mérése
A kandlon @ taldlhaté beosztas folyadékok méré-
sére haszndlhaté (15-45 ml vagy 1-3 evékandl).

Erzékelési hibak miatt azonban az eltérés akdr 15%
is lehet.

Erték megdrzése funkcié (HOLD)

Egy stly kijelzése kézben a HOLD gomb @ meg-
nyomdséval az érték megmarad a kijelz8n a kandl @
tartalménak eltévolitdsa utdn is.

A HOLD gomb @ ismételt megnyomésdval az érték
megdrzése funkcié kikapcsol és ismét az aktudlis
sly keril kijelzésre.

Elemcsere

"

Amint az elemek gyengilnek a kijelzén @ a ,, |:]

szimbdlum jelenik meg, emlékeztetsil, hogy az eleme-

ket hamarosan ki kell cserélnie. Amint a kijelzén @

S 1ol jelenik meg, az elemek lemeriltek.

Cserélie ki az elemeket:

¢ Nyissa ki az elemrekesz @ fedelét.

4 Tavolitsa el a lemerilt elemeket, majd helyez-
zen be két darab 6j 1,5 V-os AAA, LRO3 tipusi

elemet. Ugyelien a helyes polaritésra.

¢ Zarja vissza az elemrekeszt @.
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Tisztitas és apolas

FIGYELEM! ANYAGI KAROK!

Ne haszndljon strolészert vagy vegyi tisztitdszert.
Ezek kart tehetnek a késziilék feliiletében!

¢ Akésziléket enyhén benedvesitett trlskenddvel
tisztitsa. Makacs szennyez&dések esetén tegyen
enyhe hatdsi mosogatészert a térlékenddre.

TUDNIVALO
Tisztitdshoz a kanalat @ leveheti a
kandltartérdl és mosogatégépben kilén
is tisztithatja.

4 Ismételt haszndlat elétt alaposan térélje szaraz-
ra a késziléket.

Artalmatlanitas

Csak Franciaorszagra vonatkozik:

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires

et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

&

A termék, a csomagolds és a haszndlati utasitds
djrahasznosithatd, a gyarté kiterjesztett felel8ssége
ald tartozik, és szelektiv hulladékgyditéssel gyditik.
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A készilék artalmatlanitésa

wWA

128

Az &thuzott kerekes szeméttdrold itt
l&thaté szimbéluma azt jelzi, hogy ez a
készilék a 2012/19/EU irdnyelv
hatdlya alé tartozik. Ez az irdnyelv azt
mondija ki, hogy a készijléket életciklusa
végén nem szabad a szokdsos
haztartési hulladékkal artalmatlanitani,
hanem kiilén létrehozott gyiijtéhelyen,
Ujrahasznosité kézpontokban vagy
hulladékkezel& izemben kell leadni.

Ez az artalmatlanitas az On
szamadra dijtalan. Kimélje a
kérnyezetet és artalmatlanitson
szakszerGen.

Ha hulladékka valt késziléke szemé-
lyes adatokat tartalmaz, akkor az On
felel8ssége ezeket torsIni, mielétt a
késziiléket visszaadia.

Amennyiben a hulladékkd vélt készilék
tdnkretétele nélkil lehetséges, tavolitsa
el a haszndlt elemeket vagy Ujratdlthetd
elemeket/akkumuldtorokat, mielétt a
hulladékké valt késziléket artalmat-
lanités céljgbdl visszaadja, és gyditse
azokat kiilén. Beépitett akkumulatorok
esetén az drtalmatlanitdsndl utalni kell
arra, hogy a készilék akkumuldtort
tartalmaz.

Az elhaszndlédott termék artalmatlani-
tasdnak lehetdségeirdl tajékozédjon
telepilése vagy vdrosa énkormdnyzatd-
ndl.
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A csomagolds artalmatlanitasa

@ A csomagoléanyagokat kérnyezetbarat
és hulladék-rtalmatlanitési szempontok
%& szerint vélasztottuk ki és ezért Gjrahasz-
nosithaték. Artalmatlanitsa a felesleges-
sé vdlt csomagoléanyagokat a hatdlyos

helyi el8irasoknak megfelel&en.

Artalmatlanitsa a csomagolést
b kérnyezetbardt médon. Vegye
figyelembe a kilénb6z8 csomagoléa-
a

nyagokon [évé jelzéseket és adott
esetben vdlassza kiilén azokat. A
csomagoléanyagok réviditésekkel (a)
és szamjegyekkel (b) vannak megijeldl-
ve, az aldbbi jelentéssel:

1-7: mGanyagok; 20-22: papir és
karton, 80-98: kompozit anyagok.

Elemek artalmatlanitésa

Az akkumuldtorokat/elemeket
veszélyes hulladékként kell kezelni és
ezért megfelels helyeken (kereskedék,
szakkereskedék, dnkorményzati
létesitmények, ipari hulladékkezels
vdllalatok) kérnyezetbarat médon kell
artalmatlanitani. Az elemek/akkumu-
l&torok mérgez8 nehézfémeket
tartalmazhatnak.

A bennik |év8 nehézfémek jellése be-
tikkel, a vegyiellel térténik: Cd = kadmi-
um, Hg = higany, Pb = élom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumuld-
torokat a hdztartdsi hulladékba, hanem
vigye el kiilén gy(ijtShelyre.

Az elemeket/akkumulétorokat csak
lemerilt dllapotban adja le.
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Szerviz

(HY) Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[1AN 415997 2210 |

P
Gyartja

Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szdr forduljon a megijeldlt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG

wwwlkompernoss.com
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Informacije o teh kratkih
navodilih

Ta dokument je skrajSana tiskana izdaja celotnih
navodil za uporabo.

E3E Preberite kodo QR, da pridete
neposredno na stran servisa podijetja
Lidl (www.lidl-service.com), kjer
lahko po vnosu 3tevilke izdelka
e | (IAN) 415997_2210 najdete in
prenesete celotna navodila za
uporabo.

/\ OPOZORILO!

Kratka navodila so sestavni del tega izdelka. Preden
zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnost. Kratka navodila skrb-
no shranite in ob predaiji izdelka tretji osebi zraven
priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena izkljuéno za tehtanje
manijsih koli¢in. Naprava je predvidena izkljuéno za
uporabo v zasebnih gospodinjstvih. Ne uporabljajte
je v poslovne namene!

Vsebina kompleta
e digitalna tehtnica v obliki Zlice
e 2 bateriji 1,5V AAA, LRO3

e kratka navodila

Opis naprave

Zlica

prikazovalnik

tipka X/UNIT

fipka ON/TARE
predaléek za bateriji
tipka HOLD

Q0000 0C

Tehniéni podatki

Elektri¢no napajanje:  2x 1,5 V === (enosmerni tok)
AAA, LIRO3

Merilno obmogje: 1-300 g v korakih po 0,1 g
0,05-10,58 oz v korakih po
0,005 oz
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Naiv. koli¢ina pri enem

merjenju: 300g/10,58 oz
Naijv. koli¢ina sestetih
meritev: 3000g/105,8 oz

Tocnost merjenja: 0,1 g/0,005 oz
Q'il Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili,
so primerni za Zivila.

Varnostna navodila

Pred prvo uporabo ta navodila za uporabo skrbno
preberite in jih shranite za poznej$o uporabo. Ob
predaji naprave tretji osebi zraven prilozite tudi ta
navodila.

/A OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH
POSKODB!

» Pred uporabo preverite, ali so na
napravi vidne morebitne zunanje
poskodbe. Naprave, ki je poskodo-
vana dli je padla na tla, ne uporab-
liajte.

» Ofroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposob-
nostmi ali s pomanikljivimi izku$-
njami in znanjem smejo napravo
uporabljajo le pod nadzorom ali
&e so bili pouceni o varni uporabi
naprave in so razumeli nevarnosti,
ki izhajajo iz njene uporabe.
Oftroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo
Cistiti ali opravljati uporabniskega
vzdrZevanja naprave.
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/A OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH
POSKODB!

» Popravilo naprave prepustite samo

poobla$éenim strokovnim delavni-
cam ali servisni sluzbi.
Zaradi nestrokovnih popravil lahko
pride do velikih nevarnosti za upo-
rabnika. Poleg tega preneha veljati
garancija.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

» Okvarjene dele naprave lahko
zameniate le z originalnimi nado-
mestnimi deli. Samo pri teh delih je
zagotovlieno, da bodo izpolnjene
varnostne zahteve.

> V Zlico ne nalijte vrogih Zivil/tekodin!

» Napravo zaséitite pred vlago in
vdorom tekoéin.

» Kadar naprave ne uporabljate,
na Zlico ne odlagajte predmetov.

» Tehtnico zaéitite pred udarci, vlago,
prahom, kemikalijami, moénimi
nihanji temperature in premajhno
razdaljo od virov toplote (peéi,
radiatorji).

» Na tipke ne pritiskajte s silo ali
ostrimi predmeti.

» Naprave ne izpostavljajte visokim
temperaturam ali moénim elektro-
magnetnim poliem (npr. mobilnim
telefonom).
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Varnosina navodila za ravnanje z
baterijami

Napaéno ravnanie z baterijami lahko privede do
ognija, eksplozij, iztekanja nevarnih snovi ali drugih
nevarnih situacij!

/A OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH
POSKODB!

~ Baterije nikoli ne smejo biti na do-
segu otrok.

~ Pazite, da baterij nihée ne more
pogoltniti.

» Takoj poiséite zdravnisko pomog,
&e bi vi ali druga oseba pogoltnili
baterijo.

» Uporabljajte izkljuéno navedeni tip
baterij.

» Nikoli ne polnite baterij, ki niso
predvidene za ponovno polnjenje.

> Pred polnjenjem baterij za ponovno
polnjenje te vzemite iz naprave.

» Baterij nikoli ne vrzite v ogenj ali
vodo.

~ Baterij ne izpostavljajte visokim
temperaturam in neposredni sonéni
svetlobi.

~ Baterij nikoli ne odpirajte ali prede-
lujte.

> Prikljuénih sponk ne zvezite na
kratko.

» Prazne baterije odstranite iz napra-
ve in jih varno oddajte med odpad-

ke.
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A\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH
POSKODB!
Ne uporabljaijte razliénih tipov
baterij ali novih in rablienih baterij
skupaj.

v

~ Baterije vedno vstavite v napravo s
pravilno polarnostjo.

» Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljo-
te, baterije vzemite ven.

» Baterije redno preverjajte. Iztekajo-
e baterije lahko povzrodijo telesne
poskodbe in poskodbe naprave.

» Pri izteklih baterijah uporabljajte
zaiCitne rokavice! Ocistite kontakte
baterij in naprave ter predaléek za
baterije s suho krpo. Preprecite stik
koZe in sluznice, zlasti o&i, s kemika-
lijami. Po stiku kemikalije izperite z
veliko vode in takoj poiicite zdrav-
nisko pomoc.

Zadetek uporabe

4 Otistite vse dele naprave, kot je opisano v
poglavju »Ciséenje in vzdrievanje«.
¢ Odprite pokrov predaleka za bateriji @ in

vstavite bateriji tipa 1,5 V AAA, LRO3. Pri tem
pazite na pravilno polarnost.

¢ Predaléek za bateriji @ znova zaprite.
Na prikazovalniku @ se pojavi »0,0 g«.
Naprava je pripravliena za uporabo.

¢ Za zamenjavo enote pritiskajte tipko ©,/UNIT @

tako dolgo, da se na prikazovalniku @ pojavi
»0,000 OZ«.
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Uporaba naprave

Preprosto merjenje

4 Po potrebi vklopite napravo s tipko ON/
TARE @.

4 Polozite Zlico @ z vsebino za tehtanje na ravno
povriino in pridrzite zadniji konec, da se naprava
ne prevrne.

ali

¢ Napravo drzite v roki &m bolj mirno in vodorav-
no.

4 Za izklop naprave pritisnite in drZite pritisnjeno
tipko ON/TARE @ tako dolgo, da prikazoval-
nik @ ugasne.

ali

¢ Polakaijte pribl. 60 sekund. Naprava se izklopi
samodejno.

Funkcija sestevanja
Posamezne meritve (vsako meritev do najve& 300 g
teze) lahko sedtevate.

4 Pritisnite tipko ON/TARE @ in izvedite prvo

meritev.

4 Pritisnite tipko X/ UNIT @. Na prikazovalniku
@ se pojavi »L« in teZa vstavljenega Zivila za
tehtanije.

¢ Zivilo za tehtanje odstranite iz Zlice @ in daite
vanjo zivilo za sedtevanje. Na prikazovalniku
@ se teza novega zivila pristeje k prejinii teZi
in se prikaZe skupna teza.

¢ Ta postopek lahko ponovite tolikokrat, da dose-

Zete skupno tezo 3000 g. Ce 3000 g preseze-
te, se na prikazovalniku @ pojavi »_J-1d] «.

OPOMBA

> Med sestevanjem vrednosti ne morete uporab-
liati funkcije TARE!
Funkcija TARE/merjenje v posodi

¢ Ce zelite tehtati zivilo v drugi posodi, najprej
na Zlico @ poloZite posodo.

4 Potem pritisnite tipko ON/TARE @, da prikaz

znova ponastavite na nic.

¢ Ko potem daste Zivilo v posodo, se prikaze
samo teza Zivila.
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Ko posodo z Zivilom vzamete z Zlice @), se
prikaZe negativna vrednost.

¢ Znova pritisnite tipko ON/TARE @, da znova

preidete v normalen nadin tehtanja.

Merjenje tekoéin
Lestvico v Zlici @ lahko uporabite za merjenje
tekoéin (15-45 ml ali 1-3 jedilne Zlice).

Zaradi napak pri zaznavanju pa lahko pride do
razlike v obsegu do 15 %.

Funkcija ohranjanja (HOLD)

S pritiskom na tipko HOLD @ med prikazovanjem
teZe se prikaz teze ohrani, tudi &e vsebino odstranite
iz Zlice @.

S ponovnim pritiskom na tipko HOLD @ izkljucite
funkcijo ohranjanja in se znova prikaze trenutna
teza.

Menjavanje baterij

pojavi simbol »|:|« in vas tako opomni, da kmalu
zamenijate bateriji. Ko se na prikazovalniku @
pojavi s_la ), sta bateriji prazni. Takrat bateriji
zamenjaite:

¢ Odprite pokrov predaleka za bateriji @.

4 Odstranite prazni bateriji in vstavite dve novi
bateriji tipa 1,5 V AAA, LRO3. Pri tem pazite na
pravilno polarnost.

<>

Predalek za bateriji @ znova zaprite.
Cis¢enje in vzdrzevanje

POZOR! MATERIALNA SKODA!

Ne uporabljajte agresivnih ali kemiénih Eistilnih
sredstev. Tak$na sredstva poskodujejo povriino
priprave!

4 Napravo oéistite z rahlo navlazeno krpo.
Pri trdovratni umazaniji dajte na krpo blago
sredstvo za pomivanje.

OPOMBA

Zlico @ lahko za ¢icenje logite od rodaja
Zlice in jo logeno oistite v pomivalnem
stroju.

4 Pred ponovno uporabo napravo skrbno osusite.
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Odstranjevanje

Velja samo za Francijo:

. ADEPOSER  ADEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN ~ EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Izdelek in embalaZo je mogoge reciklirati, sta
podvrZena razsirjeni odgovornosti proizvajalca in
se zbirata loceno.

Odstranitev naprave med odpadke

Ta simbol predrtanega smetnjaka na
kolesih pomeni, da za to napravo velja
Direktiva 2012/19/EU. Ta direktiva
predpisuje, da naprave po koncu
uporabe ni dovolieno zavredi med
obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak
jo morate oddati na posebnih zbiralis¢ih
ali deponijah za odpadke ali pri
podietjih za odstranjevanje odpadkov.
To odstranjevanje med odpad-
ke je za vas brezplaéno. Varuijte
svoje okolje in odpadke ustrez-
no odstranjujte.

Ce vaia odpadna oprema vsebuije
osebne podatke, ste sami odgovorni
za to, da te podatke izbrisete, preden
opremo vrnete.

Ce je to mogoge brez uni¢enja odpad-
ne opreme, pred odstranitvijo odpadne
opreme odstranite stare baterije ali aku-
mulatorje in jih oddajte na ustreznem
zbiralis€u. Pri fiksno vgrajenih akumu-
latorijih je treba pri odstranjevanju med
odpadke navesti, da naprava vsebuje
akumulator.
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ﬁ. O moznostih za odstranitev odsluZene-
@ﬂ ga izdelka vpraajte pri svoji ob&inski

ali mestni upravi.

Odstranitev embalaze

Embalazni materiali so izbrani glede na
svojo ekologko primernost in tehniéne
vidike odstranjevania, zato jih je
mogoce reciklirati. Nepotrebne
embalaZne materiale zavrzite med
odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi.

55

EmbalaZo odstranite med odpadke na
okoljsko primeren nagin. Upostevaite
oznake na razli¢nih embalaznih
materialih in jih po potrebi locite.
Embalazni materiali so oznaéeni s
kraticami (a) in stevilkami (b) z
naslednjim pomenom: 1-7: umetne
snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavlieni materiali.

12

Odstranjevanije baterij med odpadke

Baterije/akumulatorje je treba
obravnavati kot posebne odpadke in jih
ie treba oddati na ustreznih mestih (v
trgovini ali specializirani trgovini ali pri
javnih komunalnih sluzbah ali podietjih
za odstranjevanje odpadkov) za
okoljsko ustrezno odstranitev. Baterije/
akumulatorii lahko vsebujejo strupene
tezke kovine.

=

Vsebovane tezke kovine so oznacene
s &rkami pod simbolom: Cd = kadmij,
Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite
med gospodinjske odpadke, ampak jih
oddaite na ustreznem zbiralidéu.
Baterije/akumulatorje oddajajte samo
izpraznjene.
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

WWW. kompernoss.com

Pooblaséeni serviser

(SD) servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[ 1AN 415997 2210 |
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Informacije o ovim kratkim
uputama za uporabu

Ovaij je dokument skraéena verzija za ispis &itavih
uputa za uporabu.

E3E Skeniranjem QR koda doéi éete
Fy izravno na stranicu Lidl servisa
(www.lidl-service.com) i unosom

broja artikla (IAN) 415997_2210

PDF ONLINE v .o . v
il | mozete pogledati i preuzeti Citave

upute za uporabu.

/\ UPOZORENJE!

Kratke upute za uporabu predstavljaju sastavni dio
ovog proizvoda. Prije uporabe proizvoda upoznaj-
te se sa svim napomenama za rukovanie i svim
sigurnosnim napomenama. Cuvqite kratke upute na
sigurnom i u sluéaju predaje proizvoda treéim osoba-
ma, prilozZite i takoder predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaij sluzi iskljucivo za vaganje malih tezina.
Ovaj je uredaj namijenien isklju¢ivo za uporabu u
privatnim domadinstvima. Ne koristite ga u gospo-
darske svrhe!

Opseg isporuke
e Digitalna vaga u obliku Zlice
e 2 baterije 1,5V AAA, LRO3

o Kratke upute za uporabu

Opis uredaja
Zlica

Zaslon
TipkaZ/UNIT
Tipka ON/TARE
Pretinac za baterije
Tipka HOLD

Q0000 0C
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Tehnicki podaci

Napajanie: 2 x 1,5V === (Istosmjerna

struja) AAA, LRO3
Mijerno podrugje:  1-300 g u koracima od 0,1 g

0,05 -10,58 oz u koracima
od 0,005 oz

Maks. koligina za
jedno mjerenje: 300g/10,58 oz

Maks. koli¢ina
dodatnih mjerenja: 3000 g/ 105,8 oz

Toé&nost mjerenja: 0,1 g/ 0,005 oz
Q"U Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir

s namirnicama neskodljivi su za namirnice.

Sigurnosne napomene

Prije prve uporabe pazljivo progitajte upute za ruko-
vanie i saduvaite ih za kasniju uporabu. Ako uredaj
dajete tre¢im osobama, priloZite i ove upute.

A\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

» Prije uporabe provijerite uredaj
kako biste ustanovili eventualna vid-
liiva vanjska o3teéenja. Ne koristite
odteéen uredaj ili uredaj koji je pao.

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili vise, kao i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili
pomanikanjem iskustva i/ili znanja,
ako su pod nadzorom ili su primile
poduku o sigurnom rukovanju
uredajem te su razumiele opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaja.
Dijeca se ne smiju igrati uredajem.
Ci¢enie i servisiranje ne smiju obav-
liati djeca bez odgovarajuéeg
nadzora.
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/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

» Popravke uredaja smiju obavljati
isklju¢ivo ovlastena struéna poduze-
¢a ili servis za kupce.

Nestruéno obavljeni popravci
mogu ozbiljno ugroziti sigurnost
korisnika. Osim toga, u tom se
sluéaju gubi i pravo na jamstvo.

POZOR!
OSTECENJE PROIZVODA!

» Neispravni dijelovi smiju se zamije-
niti iskljucivo originalnim zamjen-
skim dijelovima. Samo kod takvih
dijelova zajaméeno je ispunjavanije
sigurnosnih zahtjeva.

» Zlicu uredaja ne punite vrudim
namirnicama/tekuéinamal

» Uredaj zadtitite od vlage i prodira-
nja tekuéina.

» Ne stavljajte predmete u Zlicu kada
se uredaj ne koristi.

~ Zagdtitite vagu od udaraca, vlage,
praine, kemikalija, snaZnih osci-
lacija temperature i blizine izvora
topline (pedi, radijatori).

» Ne priti$é¢ite gumbe silom ili Siljatim
predmetima.

» Uredaj ne izlaZite visokim tempera-
turama ili jokim elektromagnetskim
poljima (npr. mobilni telefoni).
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Sigurnosne napomene za rukovanije
baterijama

Pogresno rukovanje baterijama moze uzrokovati
pozar, eksplozije, curenje opasnih tvari i druge
opasne situacije
/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
» Nikada ne dopustite da baterije
dospiju u djedje ruke.

» Pazite da nitko ne proguta baterije.
» Odmah zatrazite lijeénicku pomoé,
ako ste vi ili netko drugi progutali

bateriju.

» Koristite isklju¢ivo navedeni tip
baterija.

» Nikada nemoijte puniti baterije koje
nisu punijive.

» Punjive baterije izvadite iz uredaja
prije punjenja.

» Baterije nikada ne bacajte u vatru
ili vodu.

~ Baterije ne izlazZite visokim tempe-

raturama ili izravnom sunéevom

zraceniju.

Nikada ne otvarajte i ne deformiraj-

te baterije.

» Nemoijte kratko spajati prikljuéne
terminale.

» Prazne baterije izvadite iz uredaja i
zbrinite na siguran nadin.

» Ne koristite zajedno razlicite tipove
baterija, niti nove i istro$ene bate-
rije.
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/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Baterije u uredaj uvijek umetnite
pazedi na ispravan polaritet.

» lzvadite baterije, ako uredaj duze
vrijeme ne koristite.

~ Baterije redovito provjeravaite.
Baterije koje cure mogu uzrokovati
ozljede i odteéenje uredaja.

» U sluéaju iscurjelih baterija koristite
zagdtitne rukavice! Kontakte baterija
i uredaja te pretinac za baterije
odistite suhom krpom. Izbjegavaijte
kontakt koZe i sluznica, posebice
odiju s kemikalijama. U sluéaju
kontakta kemikalije isperite s puno
vode i odmah potrazite lijenicku
pomod.

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

A Oprez! A Upozorenje:
Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kudiste proizvodal

Pustanje u rad

¢ Ocistite sve dijelove (vidi poglavlie ,Ciéenje i
odrzavanje”).

¢ Otvorite poklopac pretinca za baterije @ i

umetnite dvije baterije tipa 1,5 V AAA, LRO3.
Pritom obratite paznju na ispravan polaritet.

¢ Ponovno zatvorite pretinac za baterije @.
Na zaslonu @ se prikazuje ,0,0 g”. Uredaj je
spreman za rad.

4 Za promijenu jedinica, pritisnite fipku ©/UNIT @
sve dok se na zaslonu @ ne prikaze ,0,000 oz".
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Uporaba uredaja

Jednostavno mjerenje

¢ Uredaj ukljucite pritiskom na tipku ON/TARE @.

4 Stavite Zlicu @ sa sadrzajem koji treba izvagati
na ravnu povriinu i drZite strazniji dio kako biste
sprijedili prevrtanje uredaja.

ili

4 Drzite uredaqj $to je moguée mirnije i vodoravno
u ruci.

4 Da biste iskljuéili uredaj, pritisnite i drzite tipku
ON/TARE @ dok se zaslon @ ne iskljugi.

ili

¢ Pricekaijte oko 60 sekundi. Uredaj se automatski
iskljuguje.

Funkcija zbrajanja

Mozete zbrajati pojedinaéna mjerenja (do maksi-

malno 300 g po mjerenju).

4 Pritisnite tipku ON/TARE @ i obavite prvo
mijerenje.

¢ Pritisnite tipku £/ UNIT @. Na zaslonu @

prikazuje se ,2." i tezina napunjenog materijala.

¢ Izvadite materijal iz Zlice @ i napunite je mate-
rijalom koji Zelite dodati. Na zaslonu @ teZina
novog mjerenja dodaje se prethodnoj teZini i
prikazuje se ukupna teZina.

¢ Ovaj postupak mozete ponoviti dok se ne

postigne ukupna teZina od 3000 g. Ako se
prekoraci 3000 g, na zaslonu @ se prikazuje

NAPOMENA

> Dok dodaiete vrijednosti, ne mozete koristiti

funkciju TARE!

Funkcija TARE/mijerenje u spremniku

4 Ako Zelite vagati hranu u drugoj posudi, posudu
najprije stavite u Zlicu @.

¢ Zatim pritisnite tipku ON/TARE @ za resetira-

nje zaslona na nulu.

4 Kada zatim posudu napunite namirnicom,
prikazuje se samo tezina namirnice.
Ako izvadite spremnik s namirnicom iz Zlice @,
prikazuje se negativna vrijednost.
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4 Ponovno pritisnite tipku ON/TARE @, kako biste

ponovno dospieli u normalni nacin mjerenja.

Mjerenje tekuéina
Skala u Zlici @ moze se koristiti za mjerenie tekuéina
(15-45 mlili 1-3 juine Zlice).

Medutim, zbog pogredaka percepcije, moze posto-
jati razlika do 15%.

Funkcija zadrZavanja (HOLD)

Ako pritisnete tipku HOLD @ dok je prikazana
teZina, prikaz teZine ostaje na zaslonu &ak i kada
sadrzaj izvadite iz Zlice @.

Ponovno pritiskanje tipke HOLD @ iskljuuje funk-
ciju zadrZavanja i ponovno se prikazuje aktualna
teZina.

Zamjena baterija

Cim baterije oslabe, na zaslonu @ se prikazuje

simbol ,, |:| “ i podsjeéa da uskoro treba promijeniti

baterije. Cim se na zaslonu @ prikaze ,, “

baterije su istrodene. Zatim zamijenite baterije:

4 Otvorite poklopac pretinca za baterije @.

4 Izvadite prazne baterije i umetnite dvije nove
baterije tipa 1,5 V AAA, LRO3. Pritom obratite
paznju na ispravan polaritet.

<&

Ponovno zatvorite pretinac za baterije @.
Cis¢enje i odrzavanije

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Ne koristite abrazivna ili kemijska sredstva za &i-
3¢enje. Takva sredstva o3teéuju povriinu uredajal

¢ Otistite uredaj pomoéu blago navlazene krpe.
U sluéaju tvrdokornih onegiséenija, na krpu
dodaijte blago sredstvo za pranje posuda.

NAPOMENA

Zlicu @ v svrhu &iséenja mozete skinuti
s drke Zlice i prati odvojeno u perilici
posuda.

4 Uredaj prije ponovne uporabe dobro osusite.
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Zbrinjavanije

Odnosi se samo na Francusku:

. ADEPOSER  ADEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN ~ EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Proizvod, ambalaZa i upute za upotrebu mogu se
reciklirati, podlijeZu prosirenoj odgovornosti proizvo-
daéa i prikupljaju se odvojeno.

Zbrinjavanije uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad
na kotaci¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU.
Tom se direktivom zabranjuje bacati
uredaj na kraju njegova roka uporabe
u obiéno kuéno smece. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzedu
za zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanije za vas bes-
platno. Cuvaijte okolis i zbrinite
uredaj na ispravan nadin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne
podatke, sami ste odgovorni za njihovo
brisanje prije nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavanja
starog uredaija, izvadite baterije ili
punjive baterije prije nego stari uredaj
predate na zbrinjavanie i iste zbrinite
odvojeno. Ako je baterija ugradena,
prilikom zbrinjavanja napomenite da
uredaj sadrzi bateriju.
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S |
WA

O moguénostima zbrinjavanja starih
uredaja mozete se raspitati u gradskom
ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

Materijali ambalaze odabrani su

: prema ekoloskim nacelima i nagelima
zbrinjavania, te se stoga mogu

reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije
potrebna zbrinite u skladu s vazeéim
lokalnim propisima.

AmbalaZu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nadin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaze i po
potrebi ih zbrinite odvojeno.

Materijali ambalaZe oznadeni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg
znaéenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Zbrinjavanije baterija

Baterije / puniive baterije moraju se
tretirati kao opasan otpad i moraju ih na
ekoloski prihvatljiv nacin zbrinuti
nadlezna tijela (trgovci, specijalizirani
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trgovci, javna komunalna poduzeéa,
komercijalne tvrtke za zbrinjavanje
otpada). Baterije / punjive baterije
mogu sadrzavati ofrovne teske metale.

Sadrzani teski metali ozna&eni su
slovima ispod simbola: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo.

Baterije / punijive baterije stoga ne
bacajte u kuéni otpad, vec ih sakupite i
odvojeno predaite na zbrinjavanie.
Baterije / puniive baterije vratite iskljuci-
VO U ispraznjenom stanju.
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Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 415997 2210 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Informatii privind aceste scurte
instructiuni

Acest document este o versiune tipdrit& prescurtatd
a instructiunilor de utilizare complete.

E3E Scandand codul QR ajungeti direct
Fy la pagina de service Lidl
(www.lidl-service.com) si introdu-
=] cand numdrul articolului (IAN)
415997_2210 puteti vizualiza si
descérca instructiunile de utilizare
complete.

/\ AVERTIZARE!

Aceste scurte instructiuni fac parte integrantd din
acest produs. inainte de a folosi produsul, familiari-
zafivg cu toate indicatiile privind utilizarea si sigu-
ranta. P&strati scurtele instructiuni intr-un loc sigur si,
in cazul transmiterii produsului unei alte persoane,
predatii foate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat foloseste exclusiv cantdririi cantitdfilor
mici. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
A nu se utiliza in scopuri comerciale!

Furnitura
® Llingurd cu cantar digital
® 2 baterii 1,5V tip AAA, LRO3

® Scurte instructiuni

Descrierea aparatului
Lingurd

Ecran

Tasta L/UNIT

Tasta ON/TARE (Pornit/Tara)
Compartimentul bateriilor
Tasta HOLD (Mentinere)

Q0000 0C

Date tehnice

Alimentare curent
electric: 2 x 1,5V === (curent
continuu) AAA, LRO3

Domeniu de

mdsurare: 1-300ginpasideO,1g
0,05-10,58 oz in pasi
de 0,005 oz
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Cantitatea max.
pentru fiecare masurare: 300 g/ 10,58 oz

Cantitatea max. a
mésurdrilor insumate: 3000 g/ 105,8 oz

Precizie de m&surare: 0,1 g/0,005 oz

intr& in contact cu alimentele, sunt adecvate
pentru uz alimentar.

Qlij Toate componentele acestui aparat care

Indicatii de siguranta

Citifi cu atenfie complet instructiunile de utilizare
inainte de prima utilizare si pastrafile pentru consul-
tarea ulterioard. In cazul transmiterii aparatului unei
alte persoane, predatii si instructiunile de utilizare.

/\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

 Controlati inainte de utilizare dacé
aparatul prezint& deteriordri exterioo-
re vizibile. Nu puneti in funcfiune un
aparat deteriorat sau dacd a cdzut.

~ Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepdnd cu varsta de 8 ani,
cdt si de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruifi cu privire
la utilizarea in sigurantd a acestui
aparat si au infeles pericolele cu
privire la acesta. Copiilor nu le este
permis sd se joace cu aparatul.
Curdtarea si actiunile de intrefinere
de catre utilizator nu este permis
s& se efectueze de catre copii fara
supraveghere.
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/\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

~ Reparatia aparatului trebuie re-
alizat& numai intr-un atelier de
specialitate autorizat sau de catre
service-ul pentru clienti.
In urma reparatiilor necorespun-
z&toare pot fi generate pericole
considerabile pentru utilizatorul
aparatului. In plus, se anuleazd
garantia.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Componentele defecte este permis
s& fie inlocuite numai cu piese de
schimb originale. Numai la aceste
piese este garantatd indeplinirea
cerinfelor de siguranta.

» Nu umpleti lingura cu alimente/
lichide fierbintil

~ Protejali aparatul impotriva umezelii
si p&trunderii lichidelor.

» Nu asezafi obiecte in lingurd atunci
cand aparatul nu este utilizat.

» Protejafi cantarul impotriva lovituri-
lor, umiditdtii, prafului, substantelor
chimice, oscilatiilor mari de tempe-
raturd si surselor de calduré prea
apropiate (cuptoare, corpuri de
incalzire).

» Nu apdsati tastele cu putere sau
cu obiecte ascutite.
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ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Nu expuneti aparatul la temperaturi
ridicate sau la cdmpuri electro-
magnetice puternice (de exemplu
telefoane mobile).

Indicatii de sigurantéa privind manipu-
larea bateriilor

Manipularea eronatd a bateriilor poate provoca
incendii, explozii, scurgerea substantelor periculoa-
se sau alte situatii periculoase!

A\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

» Nu l&sati niciodat& bateriile la
indeména copiilor.

» Asiguraliv& cd nimeni nu inghite
bateriile.

 Solicitali neintérziat asistentd
medical& dacd dvs. sau altcineva a
inghifit o baterie.

» Utilizati exclusiv tipul de baterie
menfionat.

» Nu reincéreati niciodatd bateriile
care nu sunt reincdrcabile.

> Inainte de a le incdrca, indepdrtati
bateriile reincarcabile din aparat.

» Nu aruncati niciodat& bateriile in
foc sau apa.

» Nu expuneti bateriile la temperaturi
ridicate sau la lumina directd a
soarelui.

» Nu deschidefi si nu deformati nicio-
datd bateriile.

RO 159



SILVERCREST’

/\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

» Nu scurfcircuitali bornele de cone-
xiune.

> Indepartati bateriile descarcate din
aparat si eliminafi-le in sigurania.

> Nu utilizafi simultan tipuri diferite
de baterii sau baterii noi si baterii
uzate.

> Introduceti intotdeauna bateriile cu
polaritatea corectd in aparat.

» Dacd nu utilizati aparatul o peri-
oadd mai indelungatd, scoatei
bateriile.

» Verificati bateriile in mod regulat.
Bateriile care curg pot provoca
ré&niri si deteriordri la aparat.

> In cazul in care s-au scurs bateriile
folositi manusi de protectie! Curdtati
contactele bateriilor si ale aparatu-
lui, precum si compartimentul pen-
tru baterii cu o cérpd uscatd. Evitati
contactul cu pielea si membranele
mucoase, in special ale ochilor,
cu substantele chimice. In caz de
contact, cl&tifi substantele chimice
cu multd apd si solicitati imediat
asistentd medicald.

160 RO



SILVERCREST’

Punerea in functiune
4 Curdfati toate componentele conform descrierii
din capitolul ,Cur&tarea si ingrijirea”.

¢ Deschidefi capacul compartimentului bateriilor @
si introducefi cele doud baterii de tip 1,5V AAA,
LRO3. Acordati atentie polaritdtii corecte.

¢ inchideti la loc capacul compartimentului
bateriilor @.
Pe ecran @ apare ,0,0 g”. Aparatul este pre-
gdtit de functionare.

4 Pentru a modifica unitatea de m&surd apdsati
tasta 2./UNIT @ pand cénd pe ecran @ apare
,0,000 oz".

Utilizarea aparatului

Masurare simpla

¢ Pornifi aparatul cu ajutorul tastei ON/TARE @.

¢ Asezafi lingura @ cu confinutul de cént&rit pe
o suprafatd pland si tinefi fix capdtul din spate
pentru a impiedica aparatul sa basculeze.

sau

4 Tinefi aparatul in mang, pe cat posibil linistit si
orizontal.

¢ Apdsafi si mentineti ap&satd tasta ON/TARE @
pénd la stingerea ecranului @.

sau

¢ Asteptati aprox. 60 secunde. Aparatul se deco-
necteazd in mod automat.

Functia Insumare

Putefi insuma méasurdtori singulare (fiecare mésurare

de o greutate max. 300 g).

¢ Apésati tasta ON/TARE @ si efectuati prima
mdsurare.

¢ Apésati tasta £/ UNIT @. Pe ecran @ apare
.2 si greutatea produsului cantdrit umplut in
lingurd.

¢ indepartati din lingurd @ produsul cantdrit si
umplefi cu cel care trebuie insumat. Pe ecran @
este afisatd greutatea produsului nou cantdrit

addugatd la greutatea produsului anterior si
greutatea totald.
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4 Putefi repeta procesul de atétea ori p&nd céand
este realizatd greutatea totald de 3000 g.
Dacd sunt depdsite 3000 g, atunci ecranul @

indicd ,

> In timpul insumdrii valorilor nu poate fi utilizatd

functia TARE!

Functia TARE (Tara) / Masurare intr-un

recipient

¢ Dacd dorifi s& cantdrifi un aliment intr-un alt reci-
pient, mai intdi asezati in lingurd @ recipientul.

¢ Apoi apésati tasta ON/TARE @), pentru a aduce

indicatorul din nou la zero.

4 Dacd umplefi acum cu aliment, in recipient este
afisatd numai greutatea alimentului.
Dacd luati recipientul cu alimentul din lingura @,
este afisatd o valoare negativa.

¢ Apasati din nou tasta ON/TARE @, pentru a
ajunge inapoi in modul normal de céntérire.

Masurarea lichidelor
Scala in lingurs @ poate fi utilizatd pentru mé&surarea
lichidelor (15 - 45 ml sau 1 - 3 linguri de supd).

Totusi, se poate ajunge la o diferentd de 15 % dato-
ritd erorilor de perceptie.

Functia Mentinere (HOLD)

Prin ap&sarea tastei HOLD @ in timp ce este afisatd
greutatea, indicafia greutdfii rdméne menfinutd si
dacé luati continutul din lingurd @.

Printr-o noud apdsare a tastei HOLD @ dezactivati
functia de mentinere si este reafisatd greutatea
actuala.

Schimbarea bateriilor

Imediat ce bateriile se sldbesc apare pe ecran @
simbolul ,, |:| " si astfel v& reaminteste s& schimbati
curéind bateriile. Imediat ce apare pe ecran @

" " bateriile sunt consumate.

Atunci schimbati bateriile:

4 Deschidefi capacul compartimentului bateriilor

0.
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¢ indepdrtati bateriile uzate si introducefi doud
baterii noi tip 1,5 V AAA, LRO3. Acordati aten-
fie polaritdfii corecte.

¢ Inchideti la loc capacul compartimentului bate-

rillor @.

Curdtarea si ingrijirea

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Nu utilizati substante de curdtare abrazive sau
chimice. Acestea atacd suprafata aparatului!

¢ Curdtali aparatul cu o lavetd usor umezitd. in
cazul unor impuritdfi persistente, addugati pe
lavetd un detergent delicat.

INDICATIE

Lingura @ poate fi detasatd de pe tija
pentru a fi si sp&latd separat in masina de
spalat vase.

¢ inainte de o utiliza din nou, aparatul trebuie s&
fie uscat complet.

Eliminarea

Se aplicé numai in Franta:

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Produsul, ambalaijul si instructiunile de utilizare sunt
reciclabile; acestea fac obiectul unei réspunderi
extinse a producdtorului si sunt colectate separat.
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Eliminarea aparatului

164

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu
rofi indic& faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU.
Aceastd directivd stabileste cd la
sfarsitul perioadei de utilizare a
aparatului, acesta nu trebuie eliminat in
gunoiul menaijer obisnuit, ci trebuie
predat la punctele de colectare
speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost
pentru dvs. Contribuiti la prote-
jarea mediului inconjurétor prin
eliminarea corespunzdtoare a
deseurilor.

in cazul in care aparatul dvs. vechi
contine date cu caracter personal, tine
de responsabilitatea dvs. s& le stergeti
inainte de ol restitui.

Dacd acest lucru este posibil fara
distrugerea aparatului vechi, scoatefi
bateriile vechi sau acumulatorii inainte
de a restitui aparatul vechi pentru

a fi eliminat si aruncati bateriile sau
acumulatorii prin sistemul de colectare
separatd a deseurilor. In cazul acumu-
latorilor fixati in mod permanent trebuie
indicat la eliminare faptul c& aparatul
contine un acumulator.

Informatii despre posibilitatile de
eliminare a produsului scos din uz pot
fi obtinute de la administrafia locald.
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Eliminarea ambalajelor

g9

12

Materialele de ambalare sunt alese
conform compatibilitdtii acestora cu
mediul inconjurdtor si aspectelor
tehnice privind eliminareq, fiind astfel
reciclabile. Eliminafi materialele de
ambalare de care nu mai aveti nevoie
conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separafile
dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre
(b) cu urmétoarea semnificafie:

1-7: materiale plastice, 20-22: hértie
si carton, 80-98: materiale compozite.

Eliminarea bateriilor

=

Bateriile/acumulatorii trebuie tratafi ca
deseuri speciale si trebuie eliminati in
mod ecologic prin intermediul centrelor
corespunzdtoare (distribuitori,
distribuitori de specialitate, centre
locale publice, companii de eliminare a
deseurilor). Bateriile/acumulatorii pot
contine metale grele toxice.

Metalele grele continute sunt marcate
cu litere sub simbol: Cd = cadmiy,

Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, nu aruncatfi bateriile/
acumulatorii cu gunoiul menaijer, ci
eliminafi-i prin sistemul de colectare
separatd a deseurilor.

Predati bateriile/acumulatorii numai in
stare descdrcatd.
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Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 415997 2210 |

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmétoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai inté&i centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

wwwlkompernoss.com
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NHdopmaumns oTHOCHO TOBA
KPATKO PbKOBOACTBO

Mpu TO31 HOKYMEHT CTABA BBNPOC 30 CbKPATEHO
MeyYaTHo M3AAHME HA MBNHOTO PHKOBOACTBO 3a
notpeburens.

Ypes ckanmpare Ha QR kona snmsate
AMPEKTHO HA CTPAHWLIATA HA CEPBM3A
na Lidl (www.lidl-service.com) n
upes BbBEXOAHE HA APTUKYNHMS

Homep (IAN) 415997_2210 moxere

na pasrmenare U U3Ternmre NbnHoTo

PBKOBOACTBO 3Q no1'pe6 urenq.

/\ MPEOYNPEXXOEHME!

Kpatkoto pbkoBonctBo e HepasaenHa yact ot
1031 npoaykT. [penu na nsnonssare nponykra, ce
30MO3HAMTE C BCMUYKM YKA3QHMS 30 0BCnyxsaHe

u 6esonactHoct. CbxpaHssaiTe nobpe KpaTkoTo
PBKOBOLCTBO M NPenaBaiTe NPOAYKTA HA TPETM
NMLA 30€0HO C LUSNaTa AOKYMeHTaums.

Ynorpe6a no npepHasHayeHue

To3n ypen cny>u enmMHCTBEHO 30 NpeTermnsHe Ha
Manku konuyectsa. Tosn ypen e NpeaHasHaueH
eamHcTBeHO 3a 6uToBa ynotpeba. He ro msnons-
BakTe 30 NnpodecroHantm uenm!

OKOMNNEeKTOBKA HA AOCTABKATA
[ ] ,D,VIFMTC]J'IHG MepMTeJ‘IHO nbXuUua
e 2 6arepun 1,5V AAA, LRO3

e Kparko prkoBoacTBO

OnucaHue Ha ypeaa
JTexmua

[ucnnen

Byron L/UNIT

Byron ON/TARE
Ortnenenue 3a barepumre
Byron HOLD

Q0000 0C

TexHUUEecKn XapaKkTepucTukmu

EnektposaxpaHsae: 2x1,5V==
(npae Tok) AAA, LRO3
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[uanason Ha usmepsare: 1 - 300 g Ha cTbnku
orno0,1g
0,05-10,58 oz Ha

crerikm ot no 0,005 oz

Make. konuuecrso 3a Besko
OTHENHO NpeTernsHe: 300g/10,58 oz

Make. konuuecrso 3a
CYMMPQOHU NPETErNIHMS: 3000 g/105,8 oz

TouHoCT Ha M3MepBAHE: 0,1 g/0,005 oz

Il Beuuki yactu Ha To3u ypen, BAM3almM B
Q’J KOHTOKT C XPAHUTENHU NPOAYKTM, CA OT
MaTepuanu, paspelleH 30 KOHTAKT C Xpa-
HUTENHU NPOAYKTM.

YKaszaHus 3a 6e3onacHocT

Mpenu na usnonssare ypena 3a npba MuT, Npoye-
TeTe BHUMATENHO PBKOBOACTBOTO 30 Notpeburens
W ro 3anasete 3a No-kbCHa cnpaeka. [penasaiite
YPena Ha TpeTu NMLA 3aeAHO C TOBA PBKOBOACTBO.

A\ NPEAYNPEXXAEHMUE -
OMNMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

» [penu ynotpeba nposepsasarite
YPEena 3a BUAMMM BbHLUHM NOBPE-
ou. He usnonseamrte ypena, ako e
NoBPeLeH MM e naaan.

» Tosu ypen Moxe aa ce u3nonsea
OT [eua Ha Bb3PAcT Hag 8 roamHy,
KOKTO M OT IULA C OFPAHMYEHM
GU3MUECKM, CETUBHU UM YMCTBE-
HW BB3MOXHOCTU Mnn 6e3 onuT 1
3HOHMS, aKO ca noa HabnoaeHue
UMW €A UHCTPYKTMPAHU MO OTHOLLE-
HuWe Ha BesonacHaTa ynotpeba Ha
ypeana v pasbupar onacHocTuTe,
NpOM3TUUALLM OT paboTaTa C Hero.
He nonyckarite neua aa mrpasr ¢
ypena. [TouncteaHeTo 1 noanpbx-
KOTQ OT CTPAHA Ha notpebuTtens He
Tps6Ba Oa ce M3BBLPLIBAT OT feua
6e3 HabnopeHme.
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A\ NPEAYNPEXKAEHME -
OMNMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> Bw3nararite pemoHTUTE Ha ypena
CAMO HO OTOPU3MPAHM CreLnanm-
3UPAHM GUPMM UK CEpPBU3A.
HekomneTteHTHO M3BBPLIEHMTE
PEMOHTM MOTaT AA AOBEAAT A0
CEepPHO3HM ONACHOCTH 3a NoTpebu-
Tens. OcBeH ToBa OTNAAA NPABOTO
30 M3UCKBAHE HA TAPAHLMS.

BHUMAHMUE - ONACHOCT

OT MATEPUATTHU LLIETU!

» [MoepeneHnurte yactu Tpabea oa ce
CMEHST COMO C OPUIMHANHMK pe-
3epBHK yact. Camo 3a Te3n yacTu
€ TaPaHTUPAHO, Ye OTTOBAPST HA
M3UCKBAHUATA 30 HE30MACHOCT.

» He cunearite ropelwm XpaHutenHu
npoayKTh/TeuHocTn B mbxuuaral

> [laseTe ypena ot Bnara 1 NpoHuk-
BOHE HO TEYHOCTM.

» He nocrasamrte npenMeTM B NMbXKH-
LaTa, Korato ypenst HE Ce€ M3Mon3Bd.

~ [Nasete BesHaTa oT ynapw, snara,
NPAX, XMMKUKANK, CUIHU TEeMNepa-
TypHu konebaHms 1 Tebpae 6amsku
M3TOYHMUM HA TONAMHA (PypHM,
paauaropm).

» He Hatmckarire ByToHMTe cbe cuna
MK C OCTPU NpeaMeTM.
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BHUMAHMUE - ONACHOCT

OT MATEPUATTHU LLIETN!

» He usnaratire ypena Ha BUcokm
TEMNEepPaTypU UM CUHU enek-
TPOMArHUTHU noneta (Hanpumep
MObumnHM TenedoHm).

Ykazauusa 3a 6e3onacHoct npu 6opa-
BeHe ¢ 6arepum

Henpaeunto 6opasete ¢ 6atepum Moxe Aa no-
BEle 1O NOXApP, EKCMNO3MM, U3TUUAHE HA ONACHM
BELLECTBA MM APYTM ONACHM CHTyaumml

A\ NPEAYNPEXXAEHUE -
ONACHOCT OT HAPAHABAHE!

» Hukora He nonyckawre 6atepum
[0 MOMapfaT B pbUeTe HA Aeual.

> BHuMaBalTe HKOM A He norbiHe
6arepmm.

» [Mpwu normbware Ha 6atepus ot
BAC MNK OPYTO nuue He3abaBHO
noTbpceTe MeAULMHCKA NOMOLLY.

» M3non3saiite eamHcTBEHO Nocove-
HUS TMN Batepmn.

» Hukora He 3apexnaiite NOBTOPHO
Henpesapexaawu ce batepumm.

» OrtctpaHete npesapexapalym ce
6atepmu o1 ypena, Npeam Aad m
3apenure.

» Hukora He xBbpnsiite 6atepum B
OrbH UMK BOAQ.

» He m3nararite 6atepum Ha BUCOKM
TEMNEPATYPU UMM HA MPSKA CITbH-
YeBd CBET/IMHA.
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A\ NPEAYNPEXKAEHME -
OMNMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

» Hukora He oteapsire u He nedop-
mupaitte 6atepmm.

» He cBbp3Barite HakbCO knemmuTe 3a
CBBP3BAHE.

» OrcrpaHerte npastiu 6atepum ot
ypena u mm npepaiite 3a 6esonac-
HO YHMLLOXABAHE.

» He usnonssaiite pasnuunm tMnose
6atepum 1N 3aeQHO HOBM M yno-
Tpebssanun 6atepmm.

» BuHaru cnasearte nongpHoctta
npu nocraesHe Ha 6atepum B

ypena.

~ M3sapete 6atepuure, ako HIMA
[a M3MNon3saTe ypenad 3a no-npo-
ObIKMTENEH NEPUON OT BPeMe.

~ [Nposepssarite penosHo Harepu-
ure. Mstreknu 6atrepun morar na
[OBENAT A0 HOPAHABAHMS U Od
NPUYMHSAT NOBPEAM HA ypenda.

» MNpw usteknu Gatepum msnonzeam-
Te 3awWwmTHM pbkasmum! MNouncrere
CbC CYXA KbPMNA KOHTAKTUTE HA
6arepmute U ypena, Kakto u orae-
neHuerto 3a barepuure. Msbsrsarte
KOHTOKT HO KOXATA M [IUraBMUMTE,
0cobEHO HO OUMUTE CH, C XMMMKATM.
[py KOHTAKT OTMMITE XMMUKANMTE
¢ 0BMNHO KONMMYECTBO BOAA M He-
3060BHO NOTbPCETE MEAMLMHCKA
nomody.
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MyckaHe B ekcnnoarauuns

¢ [loumcreTe BCUUKM YOACTM CHINACHO OMUCAHME-
10 B rasa ,[Mouncreare m nopapbxka”.

4 Oreopere kanaka Ha otaeneHueTo 3a Hate-
pumte @ v nocraserte ase 6arepum n 1,5V
AAA, LRO3. MNpwu ToBa cnassarite nontocure.

¢ 3arsoperte otHOBO OTAEneHueTo 3a 6atepumte @.
Ha oucnnes @ ce nokasea ,0,0 g”. Ypenwst e
rotos 3a pabora.

4 30 cMIHO HO MEpHATA eAMHMLA HOTUCKAakTe
6ytora L/UNIT @, nokaro Ha amcnnes @
ce nokaxe ,0,000 oz”.

Ynotpeba Ha ypena

O6uKHOBEHO NpeTernaHe

¢ Tpu HeobxopmMocT BknioueTe ypeaa ¢ 6yToHa
ON/TARE @.

¢ Tlocrasete mexuuara @ cbe cuavpxaHuero 3a
npeTernsHe BbPXy PABHA MOBbPXHOCT W OPbXTE
30pABO 3aAHMA KPAt, 30 AQ NPeaoTBpaTHTe
npeobpbluaHe.

man

¢ [pwxTe ypend no Bb3MOXKHOCT HEMOMBMXKHO 1
XOPW3OHTAINHO C PBKA.

¢ 30 U3KOYBAHE HA YPEena HATUCHETE M 3aAPbLXTe
6yrora ON/TARE @), nokaro aucnnest @ yracke.
unu

¢ WMsuakarite okono 60 cekyHau. Ypenst ce
M3KINIOYBA OBTOMATHYHO.

Cymupawa pyHKuus
Moxerte na cvbupare otaenHm npeternsHums
(make. 300 g Terno Ha npeTernsHe).

4 Hamucrere 6ytona ON/TARE @ u m3sbpliete
MBPBOTO NpeTernsHe.

¢ Hartuchere 6ytona ./UNIT @. Ha nucnnes @
ce nokasea ,2" 1 TEMOTO HA NPOAYKTA 3a Npe-
TernsHe.

4 Orcrpanerte nponykta ot nbxuuara @ v s
HOMbAHETE C NPOMYKTA, YUETO TEMO XenaeTe
na nobasure. TernoTo Ha HOBMS NPOAYKT ce
c6MpaA € NPeaxomHoTO Terno 1 Ha aucnnes @
ce nokassa obLoTo Terno.
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4 Moxere na nosTapsTe TO31 NPOLEC OO OOCTUIAHE
Ha obwo termo or 3000 g. Mpu npesumwasare Ha

3000 g aucnnest @ nokassa ,[ §-1d)".

YKA3AHUE

> [lokaro cvbupare CTOMHOCTH, He MOXKETE Ad
usnonssare ¢yHkumsta TARE!

®ynkuums TAPA/MpeTernaHe B cba

¢ Koraro xenaete na npeternmre XpaHUTENHUTE
NPOMAYKTU B APYF Cbfl, MbPBO NOCTABETE ChAA B
nexuuata @.

¢ Cnep 1oBa Hatuchete 6ytona ON/TARE @),
30 AQ HYNMpaTe OTHOBO NOKA3AHMETO.

¢ Ao cera HaMBAHWTE CbAA C XPAHMTENHMS
MNPOAYKT, Ce NOKA3BA CAMO TEFMOTO HA XPaHM-
TeNHUs NPOYKT.

AKo cBANMTE CBAA C XPAHWUTENHMUS NPOAYKT
ot nxuuata @), ce nokasea otpruaTenHa

CTOMHOCT.

¢ HamcHere otHoso 6ytona ON/TARE @, 3a
0Q NpeBKoYMTe 0BPATHO B HOPMANEH Pexmm
HQ npeTernsHe.

OTmepBaHe HO TEUHOCTU

Ckanara 8 nbxuuara @ moxe na ce u3nonssa

30 oTMepBaHe Ha TeuHoctu (15 - 45 ml uam

1 - 3 cyneHu avxumum).

Ho nopaau rpeLuku BbB BbINPUEMAHETO € Bb3MOXHA
paznmka no 15 %.

®yHkums sapbpxkare (HOLD)

Ypes Hauckare Ha 6yToHa HOLD @, nokato ce
NoKa3Ba OAAEHO TEMO, MOKA3AHUETO HA TErnoTo
Ce 3aMa3BA CbLLO GKO M3BALMTE CbABPXAHMETO OT
nmbxuuata @.

Ypes nostopHo HaTuckaHe Ha 6ytona HOLD @
byHKUMSTO 3a00BPXKAHE Ce NEAKTUBMPA M OTHOBO
Ce MoKA3BA TEKYLLOTO Tero.

CmsaHa Ha 6atepuute

Korato 6atepunte ce ustowst, Ha amcnnes @ ce
NOKQ3BA CUMBOMBT ,,I:l “ 11 NO TO3M HAYMH BU HAMOM-
Ha na cMenute 6atepumre. LLlom Ha aucnnes @ ce
nokaxe ,___tg )", 6arepumTe ca U3TOLLEHM.

B raks cnyuait cmenete 6atepuurte:

4 Orsoperte kanaka Ha otaenetueto 3a Garepuire @.
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4 Orcrpanterte mstoweHute 6atepun 1 noctasete
ase Hoeu Batepun in 1,5 V AAA, LRO3.

I'Ipw TOBQ CMA3BAMTE MOMKOCUTE.

4 3arsoperte otHoBO oTaeneHueto 3a 6arepumte @.

MouncreaHe n noaApbXKa

BHUMAHMUE!

OIMACHOCT OT MATEPUATTHU LLLETU!

He usnonssarite abpasmeHm mnm xMmmdecku
noymcTBaLM npenaparm. Te passxaar
MOBBPXHOCTTA Ha ypeaa!

¢ Tlouncreaiite ypena ¢ NeKo HABMAXHEHA Kbp-
na. Mpu ynoputi sambpcaBaHms M3nonssamre
MeK Muelly npenapar BbpXy Kbpnara.

YKA3AHUE

30 NOUMCTBOHE MOXETE AA CBANMTE
nvxuuara @ ot apvxkarta U Aa 1 M3MmeTe
OTAENHO B ChAOMMSMHATA MALLMHA.

4 Toacywerte nobpe ypena, npeam Aa ro M3nons-

BATE OTHOBO.

NpenasaHe 3a oTnaabUM
OtHacs ce camo 3a Opanuus:

[ 4 . A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, ENMAGASIN  EN DECHETERIE
g‘ ses accessoires
et piles ou

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

HpOﬂyKT‘bT, ONAKOBKATA M PBKOBOACTBO 30 €KCNNo-
araumg Morat Aa ce peumknmMpar U noanexar Ha
pasWmMpeHa OTTOBOPHOCT Ha NPOM3BOAUTENS, KOKTO
M HQ pasnenHo C'I:6l4pGHe HO oTnagsuM.
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MpenaBaHe Ha ypenaa 3a oTnagbum

176

IMoKA3aHMST BCTPAHM CUMBON HA 3Q4epK-
HQT KOHTEMHEp 30 OTNAABUM HA Konena
MOKQ3B0, Ye TO3M ypen MOANexXH Ha
Oupektmsara 2012/19/EU. CemacHo
tasm Oupektvsa, cnea mMstMuaHe Ha
CPOKG HO MON3BAHE, YPERsT He TpsbBa
AQ Ce M3XBBPNS C OBMKHOBEHMTE BUTOBM
OTNAAbBUM, O [A CE NPeAage B Cneuma-
nex cvbMpaTeneH MyHKT, Aeno 3a
06paboTka 1 peurkapare Ha
OTNAABUM MM BbB GUPMA 30 ynpaBne-
HMe Ha OTNambLM.

Toea rnpepasaHe 3a ornapgnun

e 6esnnarHo 3a Bac. Mazerte
OKoJiHaTa cpepa u npenunuﬁ're
oTnapsnLmTe cnopepn npasunara.

B cnyuait ue BawmsT usnaswn ot
ynotpeba ypen ChabpXa NMuHM
AQHHM, BME HOCUTE OTFOBOPHOCT 3
M3TPMBAHETO MM, MPeau Aa o BbpHeTe.

Ako T0BA € Bb3MOXHO 6e3
paspylwaBaHe Ha ypena, “3sanete
crapmte 6ATEPUM MK AKYMYTATOPHM
6atepuu, Npeau Aa BbpHeTe M3Nesnms
oT ynotpeba ypen 3a U3XBbPAsHE, U 1
npenaiTe B cneumaneH cbbuparenet
MYHKT.

Mpu HenoaemxHO BrpaneHH
aKyMynaropHu 6atepuu npm
npenasaHeTo HA ypead 3a oTnaabLm
Tps68Ba na o6bpHETe BHUMAHME, Ye TOM
CbObPXKA aKyMynatopHa 6arepus.

Mudopmaums OTHOCHO BbIMOXKHOCTUTE
30 MpeaaBaHe 3a OTNAABUM HA
u3nesnus ot ynotpeba npoaykr
MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara
OBLMHCKA MK rPAaCKA ynpasa.

BG



SILVERCREST’

ﬂpenaBuHe HO ONAKOBKATA 3Q
oTnansmumn

@ OnakosbuHUTe MaTepmanu ca noabpa-
HM OT [MeNHA TOYKA Ha eKOMOTMYHATA
% CBBMECTMMOCT M YTUIM3ALMATA M
30TOBA MOFAT AA CE PELMKAMPaAT.
Mpenaiite HeHyxHUTe BU Bede
OMAKOBBYHM MATEPMANM 3a OTNAABLM

CBINACHO OEMCTBALMTE MECTHM
pasnopenbu.

Mpenaiite onakoskaTa 3a OTNAABLUM B
CbOTBETCTBME C EKONOTMYHMTE
usmckeaHus. Bsemete non BHMMaHme
0603HAYEHHUETO BBPXY PA3NMYHMUTE
OMNAKOBBYHM MATEPMANM M MPH
HeobXOoAMMOCT 1 chbuparte
pasgento. OnakosbyHUTE MATEPHUANM
ca 0603HAYEHM CbC ChkpalueHus (a) u
undpm (b) cve cneaHoTo 3HaUEHMeE:
1-7: nnactmacy, 20-22: xapts 1
kaptoH, 80-98: koMnosutHK
martepmanu.

MpenasaHe Ha 6aTtepuure 3a
oTnaabum

Barepumre/Akymynaroprmte 6atepum
Tps6BA [A Ce TPETUPAT KATO Cneuma-
neH oTNaabK W 3aToBa TpsbBa Aa ce
M3XBBPNAT Cnopen eKONOorM4yHnTe
M3MCKBAHMS OT ChOTBETHUTE CNYX6M
(Tbproeum, cneunanmMMpam Teprosum,
0bLECTBEHM KOMYHATHU CITY>K6M,
npodecMoHanHn GUpmm 3a U3XBBLPNS-
He Ha otnambum). batepuure/
AkyMynatopHute 6atepum Morar aa
CbABPXKAT TOKCUYHU TEXKMN METANM.

Chabpxalumte ce TEXKM MeTanu ce
o6o3Hayasar ¢ byksm noa cumeona:
Cd = kaamui, Hg = xueak, Pb = ono-
BO.

3aroea He usxebpnsite 6arepumre/
akymynarophute 6atepun B GutoBmTe
oTNambLM, A M NPENaBaAMTE B CNELMa-
neH cvbupareneH nyHKT.

BpsLarite 6arepuure/akymynaropHurte
6aTrepun camo B paspeneHo ChCTosHMe.
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CepBusHO ob6cny>XBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 415997 2210 |

BHocuten

MOHS{, o6'preTe BHMMAHUE, Ye cneasawmaTt onpec
He e anpec HA cepamo.

rl'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoquml cemeeH
LeHTBp.

KOMMEPHAC XAHOENC 'MBX

BYPILLIPACE 21

44867 BOXYM

FTEPMAHNS

www.kompernoss.com
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M\npodopisg yia 1i¢ mapolosg
ouvorTikig odnyisg

To ev Noyw ¢yypado eival pia CUVTOpN EKTUTIWHEVN
tkdoon Twv oAokAnpwpivey odnylbv xpRong.

E¥3E Méow oapuong tou kwdikol QR éxere
Py ameuBsiag mpdoPaon om oehiba
eéutmpémong g Lidl

(=] (www.lidl-service.com) kai prropeire
PDlFm_ON!.lNE

piow karayxwpiong Tou kwdikoU
mpoibvrog (IAN) 415997_2210 va
Seire kar karefdoete oAOKANpO TO
eyxeipidio odnyidv xpAong.

/\ MPOEIAOMOIHH!

O1 ouvorikég 0bnyieg amoteholy Tpfpa autol Tou
npoidvrog. Mpiv amd ) xprion Tou mpoidvrog, e€oiker
wBsite pe ONeg Tig uTodeileig xeipiopol kar aopdAeiag.
Duldre Tig cuvormikég odnyieg ot aoharig pépog Kal
o¢ mepiTTwon mapddoong Tou MPOidVTOG O TPITOUg,
mapadoote pali kai dha Ta éyypada.

MpoPBAerrépevn xprion

Auth n ouokeu} mpoopileral amokAEIOTIKA yia TO
{Uyiopa pIkpoV TOoOTATWY. AUTH N CUCKEUN TIPOOpPI-
Leral amokAeioTikd yia ISIOTIKT XPrion o€ VOIKOKUPIA.
Mnv m xpnoipomoieire yia emayyehparkd okomo!

MNapadotiog :€ommAiopog
o Wnoiakn {uyapid koutaN
e 2 pmarapieg 1,5V AAA, LIRO3

e Suvorikég odnyieg

MNeprypadr) ouokeung
@ Koutdh

A O66vn

© M\Akrpo T/UNIT

O TMiAkrpo ON/TARE

@ Onkn pratapidy

0O Miixrpo HOLD

Texvika XapakTnpIoTIKG

Mapoxn pelpatog: 2 x 1,5 V=== (Zuvexig pelpa)
AAA, [RO3

Eupog pérpnong: 1-300 yp. ot Bpara tou 0,1 yp.
0,05-10,58 oz o¢
Bripara tev 0,005 oz

180 GR



SILVERCREST’

Méy. moodmra ava
pepovepevn pérpnon: 300 yp./ 10,58 oz

Méy. moodmra mpooTiBépevay

HETPMOEWV: 3.000 yp./105,8 oz

AxpiPeia pérpnong: 0,1 yp./0,005 oz

Q"U O\a Ta eaptipara autig TnG oUCKeUNG TTou
¢pyxovral ot emadn pe TPOPIPA PTOPOUV va
Xpnotpotolouvral pe achaleia ota TPOdIuA.

Ymnodsideiq aodalsiag

AiaBaore mpooekTikd Tig 0dnyieg xpAong Tpiv amd

v mpLTN XPNHon kar puraéTe TIG yia peANoVTIK)

xpnon. 2e mepimmwon mapddoong TG cuokeung ot

Tpitoug, mapadoore pali kar Tig odnyieg xpRong.

/A MPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> [piv amo ) xpnon, e\éyxere Tn ou-
okeun wg pog eéwtepikéq epdaveig
$Bopig. Mn O¢rere oe Aerroupyia pia
ouokeun Tou éxel urooTel $Oopéq N
EXEI TIECEI KATW.

> AuTr| n ouoKeur| EMITPETETAI VA XPN-
olgoroieital amé maidid ave TV
8 erwv, kabog kal amd dropa pe
TepIopIopEveG GuOIkig, aioOn-
TNPIAKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG T
eNNeiyeIG amo amoyn epmelpiag Kal
yvootwy, ebdcov emPBAémovral i
éxouv evnuepwOel avadopika pe v
acdaln xpnon TG CUCKEUNG Kal
katavooUv Toug mBavoug kivou-
voug. Ta maidia dev emrpémeral va
maiouv pe ) ouokeur). O kaba-
PICHOG KAl | CUVTPNOI aTo TovV
xpnotn Sev emrpémeral va dieédyo-
vral ané maidid, xwpig emPieyn.
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/A NMPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Emiokeueg otn cuokeun emiTpémeral

va mpayparotmoiotvtal Hovo amo
eéouaiodomnpéva kar e&eidikeupéva
ouvepyeia f} amd 1o TpApa eéutnpé-
TNONG TTEAQTOV.
Eéaimiag akatdA\nAwv emokeuov
HTTOPEI VO TIPOKUYOUV CNUAVvTIKOI
kivbuvol yia Tov xprnotn. Emiong,
akupwveral n aéiwon eyyunong.

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

» Ta eharreparikd eéaptipara em-
Tpémeral va avrikaBiotavral povo
pe yvrola avial\akTika. Movo pe
auta Ta avialaktika eéaodali-
{eTal n TARPWON TLV ATTAITOEWY
acdaleiag.

> Mn yepilere pe kauta TpOdIpa/
Uypa 1o KouTaAi!

» [lpooTatelete T cuokeun amo Ty
UYPaOCIa Kal TNV EI0XWENCN UYPWV.

> Mnv tomroBereite avrikeipeva oto
KOUTAMI, €4V n ouokeur O XPNOIPO-
TToIEiTal.

» Mpootaretere T {uyapid amd
KpoUQEIG, uypaoia, OKOVI, XNHIKEG
ouoitg, évroveg Beppokpaociakig
S1aKUPAVOEIG KAl TIONU KOVTIVEG
mnyég Beppomrag (poupvol, Bep-
HavTIka copata).

» Mnv miélere Ta mAfkTpa pe T Pia
N HE AIXPNPA QVTIKEIPEVA.
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MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

» Mnv exB¢rere T cuokeur| og uPnAég
Beppokpaocieg i oe Suvard nhe-
kTpopayvnTika media (m.x. kivaré
MAédwval).

Yrmrod:idaig aodalsiag oxerikd pe Tn
XPHON TWV Hrratapiuv

Eopahpévog xeipiopdg Twv pratapiav propsi va
odnynoei ot mupkayid, ekpnéeig, Siappotq emkivou-
VWV 0UCIOV 1 ot ANeg emikivouveg kataotaoeig!

/A MPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> MNoté pnv adnvere Tig pmarapieg
oTa X¢PIa TV TTaIdIOV.

» BeBaiwBeite omi kaveig dev kararmivel
TIG PTTATAPIEG.

» Ad&Pete aptowg 1atpikn BonBeiq,
€QV €CEIG 1) KATTOI0G AANOG KATATTIEN
pia pratapia.

> XPnOIYOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG TOV
avapepopevo TUTTO pTTaTapiag.

» Mn doprilere moté pn emavadoprr-
{bpeveg pmatapieg.

» Adaiptite Tig emavadpopri{dpeveg
HTTATAPIEG ATTO TN CUCKEUN TIPIV TIG
doprioere.

> Mnv merare moté Tig partapieg ot
dwTId 1) oTO VEPO.

> Mnv ekBérere Tig pmatapieg ot
uynAég Oeppokpaoicg kal og Apeco
NAIGKO $wgG.

> [lote pnv avoiyere 1 mapapopdwve-
TE TIG PTTATAPIEG,.
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/A NMPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Mn Bpaxukukhovete Toug akpode-
kTeG olvoeong.

» Amopakpuvere Tig adeleg prratapieg
QTTO I CUCKEUIN KAl ATTOPPIYTE TIG
pe aopaleia.

> Mn xpnoiporoisite Siadoperikolg
TUTTOUG PTTATAPIQV N VEEG KAl XPNOI-
potroinpéveg pmatapieg padi.

» TomoBereite mavra 11g patapieg
HE TN OWOTH TTONIKOTNTA PECA OTN
OUOKEUN.

» Orav dev xpnoiporoleite T ou-
oKkeun yia peyalo xpovikd diaoTn-
pa, adalpeite TIG uTatapieg.

> ENéyyere TakTika Tig pmarapieg.
Mmarapieg pe Siappor) pmopei va
TTPOKAAETOUY TPAUHATICHOUG Kal
BA&Peg otn ouokeun.

> XpnOIYOTIOINOTE TTPOCTATEUTIKA
yavTia, Ot TIEPITITWON TTOU Ol TTO-
Tapieg Siappetoouv! Kabapidere
TIG eMadiq TRV PTIaTapIwv Kai g
ouokeung kabwg kar T OAkn TV
HTTATAPIQV PE EVA OTEYVO TTAVi.
Artodelyere Ty emadn Tou Sépo-
T0G Kal TwV PAevvoyodvay, eidika Twv
HOTIOV OAG, PE TIG XNHIKEG OUOIEG,.
> mepimmoon emadng, emAUvere Tig
XNHIkéG ouoieg pe adpBovo vepod kal
{nmote apéowg 1atpikn BonBeia.

184 GR



SILVERCREST’

Oion oz Aaitoupyia

¢

KaBapiote ONa Ta pipn omwg meprypaderar oto
kepahaio «Kabapiopdg kar dpovridas.

Avoi&re o kamdki g Bikng pmatapiov @ kai
TomoBemore Tig SUo pmarapieg Timou 1,5V
AAA, LRO3. Mpooct&te yia T owoTh moAikdmTa.

K\eiote i ) Onkn pratapiov @.

3y 00évn @ mpoPdAerar n tvdeadn «0,0 g».
H ouokeun gival €roiun mpog Aeiroupyia.

MNa va aMaere ) povada mioTe To TARKTPO
Z/UNIT @, twg dtou oty 006vn @ mpofai-
Nerai n évéeaén «0,000 oz».

Xprion TnG CUOKEUNG

A\ pétpnon

¢

Evepyoroifore, eav xpeidletal, T cuokeur pe

1o mktpo ON/TARE @.

TomoBerfote To KoutaN @ pe To mpog {Uyion
TepIeXOpEVO EMavL o pia emimedn emddveia
Kal KPATOTE TO TMOW AKPO OPIXTA, WOTE VA PNV
YEIPEI N CUOKEUT).

Kpatnote T cuokeur 6oo o fpepa kai opido-
VTIa yiveTal aTo xépl.

Ma va amevepyoTToInoeTe T CUCKEUN, TTIECTE
mapaterapéva To mhfiktpo ON/TARE @, péxp!
va ofjoe n 0Bovn @.

Mepipévere mmep. yia 60 Seutepderra. H cuokeun
QTIEVEPYOTTOIEITAl QUTOHATA.

Asaitoupyia aBpoioparog

Mroptite va mpoobioere pepovupéveg perprioeig
(k&B¢ pérpnon pe péy. Bapog 300 yp.).

¢

¢

Matfote To mAkTpo ON/TARE @ kai ektehéoTe
TNV TTPWTN PETENOM.

Mamote To mAkTpo L/ UNIT @. 2y obovn @
mpoBaMeral  évdeadn «3» kai To Bapog Tou €idoug
{Uyiong Tou TomroBemoare.

Byahte 1o €idog {yiong amd 1o koutdhi @
kai yepioTe pe To £idog mou Ba mpoobioere.
>y 086vn @ mpooTiBetal To Bdpog Tou viou
eidoug {lyiong oTo mponyoupevo Bapog kal
mpoBaMeral To cuvohikd Bapog.
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¢ Mmopeite va emavaldfere aut  Siadikacia
16086 popig, pixp! va emreuxOei va cuvolikd
Bdapog 3.000 yp. Eav umepPeite Ta 3.000 yp.,
oty 0Bovn @ mpofaiierar n tvdeén
« ».

YMNOAEI=H

> Orav npooBitere Tipég, n Aemoupyia TARE Sev
propei va xpnoipomoindeil

Aatoupyia TARE / Mérpnon péoca os

éva doxsio

¢ Orav Béhete va {uyioere TpodIpa ot éva Ao
Soxeio, Parte mpota To Soxeio oto koutah @.

¢ Kardémy, marfiore o mifktpo ON/TARE @,
yia va pnbevioere maki v évéeln.

¢ Orav 10pa yepioere To Soxeio pe To pddipo,
mpoPéierar pbévo 1o Bapog Tou Tpddipou.
Eav adaipioere To Soxeio pe To pddipo amd
10 kKoutaN @, mpoBaNherar pia apvnTIKe TIpH.

¢ Thiore ek viou To mhAkTpo ON/TARE @, wote
va perafeite TaM otV Kavovikn Aerroupyia

{byiong.

Miétpnon uypwv

H k\ipaka oto koutahi @ propei va xpnoipormoinOei
yia T pérpnon vypwv (15-45 ml A 1 - 3 koutahiég
ooumag).

Qotdoo, pmopei va mpokUyel twg kai 15% Siapopd
AOYw 0haAPATWY avixveuong.

Asairoupyia Siatpnong (HOLD)

Méow mieong Tou mfiktpou HOLD @, eve mpo-
BaMerar éva Bapog, n évdeén Bapoug Siampsiral,
akopa kal apou adaipioeTe To TEPIEXOPEVO ATTO TO
koutah @.

Mélovrag Eava 1o mifktpo HOLD @ amevepyoror-
eite TN Aeroupyia Siatipnong kar mpofaiierar ma
T0 TpExOV Bapog.

AX\ayn) prrarapiov

‘Orav o1 pratapieg apyicouv va adeadlouv, mpo-
BaMerar oty 0Bdvn @ To clpPoro « El » urtevOu-
pifovrag cag om mpémel va alNaete TIg pratapieg
10 ouvtopoTEpo duvard. MoNg epdaviotel oy
006vn B« [ Llg ], o pmarapieg éxouv adeidoel.
AM&&re g pratapieg:
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<*

Avoi&re To kamaki g Onkng pmatapiov @.

<&

Adaiptore Tig ddeieg pratapieg kail TomoBerote
SUo vieg pratapieg timou 1,5 V AAA, LRO3.
Mpoot&te yia T cwotr ToAikoTTa.

¢ Kheiote mahi ) OAkn pratapiov @.

Ka@apiopdg kai ppovrida

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

Mn xpnoiporoieite TpIBika ) xnpikd péoa kabapiopou.
Autd SiaPpuvouy Ty emdaveia TG cuokeung!

¢ KaBapilere T ouokeur pe tva ehadphg verd
mavi. ¢ mepinTwon emipovey akabapoioy,
npocdiote oTo Tavi pikpy ToodtTa fmou
ATIOPPUTTAVTIKOU.

YMNOAEI=H
la Tov kaBapiopd propeirte va adaipéoere
@ 10 kouta\l @ amd To oTéNexOg Kal va To Ka-
Bapicere Eexwpiora oto mMAuvirpio mdTwy.

¢ Tlpiv amo Ty ek VEOU XPNOT, OTEYVWVETE TN
OUOKEUT KAAQ.

Aréppiypn
loxue povo yia Ty Fallia:

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN ~ EN DECHETERIE

ses accessoires
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets. fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

To mpoidy, n ouckeuacia kai o1 odnyieg xprong
elval avakukA\Goipa, uiokevrar oe Sieupupévn
€uBlvn Tou kataokeuaoT kal N cuA\oyr) Toug
yiverar Eegwpiota.
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Anoppipn cuoksung

188

To mapakeipevo aupPolo evodg
Siaypappévou TpoxAiatou kadou
amoppippdtev umodniwver ot N
ouokeuf auTr umokeral oty odnyia
2012/19/EU. Zbpdwva pe autiv Tv
obnyia, dev emmpémeral va amoppiyere
QUTAY Tr] GUOKEUTN OTA OIKIAKA
aToppippaTa oTo TEAOG Tou KUKAOU
{whG TG, al\a ot abikd Siapopdwpé-
va onpeia GUANOYNG, KEVTPA avaKUKAW-
ong n emxeIPNoEIg amdpPIYng.

H duvarértnra andppiyng
napéxeral dwpeav. Opovrilere
1o mepiIfallov kal TpsiTe TIg
odnyisg armdppiyng.

Eddoov n makaid ouokeur) oag
mepityel SedSopiva mpoowikoU
XapakTipa, pépete eoeig ol idiol Ty
£uBlvn g Siaypadrg Toug mpoTol
TNV EMIOTPEWETE.

E¢pooov eivar Suvatd xwpig va
kataoTpagei n mahid cuokeun,
adaiptoTe TIG TTANIEG PTTaTApiEG 1) TOUG
oucowpeuTég TIpIv amd v mapddoon
NG TaNIAG CUOKEUNG yIa amoppIyn
ka1 mapadwore 1ig ot exwpiotd
onpeio CUAOYNG. 2TV TEPITITWON
mou Sev eivar Suvat n adaipeon Twv
TorroeTnuEvY CUGOWPEUTLY, KaTd TNV
amdppiyn Tpémel va Snhwoete O N
OUOKEUT) TIEPIEXEI CUCOWPEUTI).

MNa g Suvardmreg andppiyng Tou
TTIPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
{whg Tou, ameuBuvBsite oty appddia
uTIpedia TG kovoTnTag f Tou dfpou
oag.
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Anéppiyn cuoksuaoiag

(Y

&

A

(!

Ta ulikd ouokeuaoiag exouv emAeyei
oUpdLVa pe TOUG KAVOVEG TTPOCTACIAG
Tou mepIBaNNOVTOG Kal TIG TeXVIKEG
amdppiyng Kal, WG ek ToUTou, tival
AVaKUKAWOIPA. ATToppirTere Ta UNIKA
ouokeuaoiag mou Sev xpnoipomoiol-
vral Théov oUpwva pe TOuG KaTa
TOTTOUG 1I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG,.
ArmroppirTete TN cUCKeuaaia pe TPOTTO
GIAIkS Tpog To mepiBaihov. AapPavere
uTtéyn T ofpavon ota Siddopa uNika
ouokeuaaiag Kai, epdoov amaireiral,
&exwpilett 1a. Ta uNikG cuokeuaciag
dépouv onpavon pe cuvropoypadieg
(a) ka1 ynoia (b) pe v &g onpacia:
1-7: M\aotikd, 20-22: Xapri kai
xaptovi, 80-98: ZuvOerikd ulika.

Amnéppiyn prrarapiov

)54

O1 pmarapieg/o1 cucowpPeUTEG
Bzwpolvrar eibika amdBAnTa kai,
OUVETTWG, TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI pE
GINkS TTpog To TepifdNhov TpdTTo amd
Toug avriotoixoug dopsig (avrmpdow-
mol, aidikoi ¢pmmopol, Snudoieg
Snportikég utnpeoieg, emyeipioeg
8180eong). O1 pmarapieg/o1 cucowpeu-
TéG pmopei va mepigxouv 1ol ika Bapia
pETAANQ.

Ta Bapta péralia emonpaivovral

pe ypappata pe Ta €€Ag olpPola:

Cd = K&bpio, Hg = Yépdpyupog,

Pb = MoAuBSos.

2UVETTWG, PNV QTTOPPITITETE TIG PTATO-
pieg/Toug cucowpEUTEg OTa OIKIaKA
amoppippata, ald mapadidert Tig ot
&exwpiotd onpgia GuNoyAG.
Emorpédere 1ig pmarapieg/Toug
CUCCWPEUTEG HOVO GE amTOdOPTICHEVN
Karaotaor.
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ZipPig
SipPig EAMGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

[1AN 415997 2210 |

Eicaywyiag

H axkoloubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPis.
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